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PARLAMENTUL EUROPEAN ŞI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcţionarea Uniunii Europene, în special articolul 192 alineatul (1),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naţionale,

având în vedere avizul Comitetului Economic şi Social European (1),

(1)Avizul din 22 februarie 2023 (JO C 146, 27.4.2023, p. 41).

după consultarea Comitetului Regiunilor,

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară (2),
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(2)Poziţia Parlamentului European din 24 aprilie 2024 (nepublicată încă în Jurnalul Oficial) şi Poziţia în

primă lectură a Consiliului din 17 februarie 2026 (nepublicată încă în Jurnalul Oficial).

Întrucât:

(1)La 28 iulie 2010, Adunarea Generală a Organizaţiei Naţiunilor Unite a recunoscut că dreptul la

apă potabilă sigură şi curată şi la salubritate este un drept al omului esenţial pentru a se profita pe

deplin de viaţă şi pentru exercitarea deplină a tuturor drepturilor omului. Pentru ca respectivul

drept să fie realizat întru totul în Uniune, statele membre ar trebui să îmbunătăţească accesul la

apă curată şi la salubritate, în special prin îmbunătăţirea calităţii apelor de suprafaţă şi a apelor

subterane utilizate pentru captarea apei potabile prin punerea în aplicare a Directivei 2000/60/CE

(3) şi prin punerea în aplicare efectivă a Directivelor (UE) 2020/2184 (4) şi (UE) 2024/3019 (5) ale

Parlamentului European şi ale Consiliului.

(3)Directiva 2000/60/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 octombrie 2000 de stabilire

a unui cadru de politică comunitară în domeniul apei (JO L 327, 22.12.2000, p. 1, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj).

(4)Directiva (UE) 2020/2184 a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2020 privind

calitatea apei destinate consumului uman (JO L 435, 23.12.2020, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/

dir/2020/2184/oj).

(5)Directiva (UE) 2024/3019 a Parlamentului European şi a Consiliului din 27 noiembrie 2024 privind

epurarea apelor uzate urbane (JO L, 2024/3019

, 12.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/3019/oj).

(2)Poluarea chimică a apelor de suprafaţă şi a apelor subterane reprezintă o ameninţare atât pentru mediul

acvatic, cu efecte cum ar fi toxicitatea acută şi cronică în organismele acvatice, acumularea de poluanţi în

ecosistem, dispariţia habitatelor şi pierderea biodiversităţii, cât şi pentru sănătatea umană. Prin stabilirea

unor standarde de calitate a mediului se contribuie la punerea în aplicare a obiectivului ambiţios de

reducere a poluării la zero pentru un mediu fără substanţe toxice.

(3)Potrivit raportului Agenţiei Europene de Mediu intitulat "Starea apei în Europa 2024", în 2021 statele

membre au raportat că aproximativ 90 % din suprafaţa corpurilor de apă subterană se afla într-o stare

cantitativă bună şi aproximativ 75 % se afla într-o stare chimică bună, în timp ce 40 % din corpurile de

apă de suprafaţă se aflau într-o stare ecologică bună sau foarte bună, iar 38 % în stare chimică bună.

Astfel cum s-a subliniat în cel de al şaptelea raport al Comisiei privind punerea în aplicare (2024), care
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evaluează cel de al treilea set de planuri de gestionare a bazinelor hidrografice, motivele sunt multiple. În

ceea ce priveşte starea chimică, unele tendinţe pozitive sunt mascate de contaminarea istorică, pe scară

largă, cu mercur şi cu alţi poluanţi bioacumulativi şi toxici omniprezenţi sau sunt eclipsate de provocări

noi, emergente, în materie de poluare. Referitor la starea ecologică, s-au înregistrat unele îmbunătăţiri în

ceea ce priveşte anumite elemente calitative biologice. Cu toate acestea, râurile, lacurile şi apele de coastă

din Uniune sunt încă supuse unor presiuni semnificative şi, chiar şi atunci când se iau măsuri eficace, este

posibil ca rezultatele monitorizării să nu indice progrese pe termen scurt, deoarece natura are nevoie de

timp suficient pentru a se reface.

(4)În general, concluziile verificării adecvării din 2019 a Directivelor 2000/60/CE, 2006/118/CE (6), 

2007/60/CE (7) şi 2008/105/CE (8) ale Parlamentului European şi ale Consiliului (denumită în

continuare "verificarea adecvării") indică faptul că directivele respective sunt, în linii mari,

adecvate scopului urmărit, cu unele posibilităţi de îmbunătăţire. Concluziile arată că, până în

prezent, directivele menţionate au condus în general la un nivel mai ridicat de protecţie a

corpurilor de apă şi la îmbunătăţirea gestionării riscului de inundaţii. Cu toate acestea, ele

subliniază, de asemenea, că, în prezent, mai mult de jumătate din totalul corpurilor de apă

europene fac obiectul unor derogări în temeiul Directivei 2000/60/CE, ceea ce indică faptul că

statele membre se confruntă cu dificultăţi considerabile în ceea ce priveşte atingerea obiectivului

privind starea bună a apelor şi, în special, în ceea ce priveşte respectarea standardelor de calitate a

mediului (SCM) pentru substanţele prioritare, în termenele stabilite. În plus, verificarea adecvării

a concluzionat că ritmul lent al progreselor înregistrate în ceea ce priveşte atingerea obiectivelor

directivelor menţionate poate fi atribuit, printre altele, punerii în aplicare lente, parţial din cauza

lipsei unor resurse financiare suficiente, precum şi a integrării insuficiente a obiectivelor de mediu

în legislaţia sectorială.

(6)Directiva 2006/118/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind

prevenirea şi controlul poluării apelor subterane (JO L 372, 27.12.2006, p. 19, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj).

(7)Directiva 2007/60/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 octombrie 2007 privind

evaluarea şi gestionarea riscurilor de inundaţii (JO L 288, 6.11.2007, p. 27, ELI: http://data.europa.eu/

eli/dir/2007/60/oj).

(8)Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2008 privind

standardele de calitate a mediului şi privind prevenirea şi controlul poluării apelor de suprafaţă, de

modificare şi, ulterior, de abrogare a Directivelor 82/176/CEE, 83/513/CEE, 84/156/CEE, 84/491/
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CEE, 86/280/CEE ale Consiliului şi de modificare a Directivei 2000/60/CE (JO L 348, 24.12.2008, p.

84, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj).

(5)Astfel cum s-a arătat în evaluarea Comisiei din 4 februarie 2025 privind punerea în aplicare a

Directivei 2000/60/CE pe baza celui de al treilea set de planuri de gestionare a bazinelor hidrografice ale

statelor membre, resursele de apă ale Uniunii sunt în continuare supuse unei presiuni puternice din cauza

gestionării structurale defectuoase, a utilizării nesustenabile a terenurilor, a schimbărilor

hidromorfologice, a poluării, a schimbărilor climatice, a creşterii cererii de apă şi a urbanizării. Cele mai

semnificative presiuni asupra corpurilor de apă de suprafaţă din toate statele membre raportoare sunt, în

ordinea descrescătoare a procentului corpurilor de apă afectate: poluarea cauzată de depunerile

atmosferice, schimbările hidromorfologice care rezultă din drenajul şi irigarea pentru agricultură, energia

hidroelectrică, protecţia împotriva inundaţiilor, navigaţia sau aprovizionarea cu apă potabilă şi poluarea

cauzată de agricultură. În mod similar, cele mai mari presiuni asupra corpurilor de apă subterană sunt, în

primul rând, poluarea agricolă difuză, cauzată, de exemplu, de utilizarea pesticidelor şi a îngrăşămintelor

şi, în al doilea rând, în ordine descrescătoare, captarea pentru aprovizionarea publică cu apă, pentru

agricultură, pentru utilizarea industrială şi în alte scopuri. Pentru asigurarea gestionării durabile şi a

protecţiei corpurilor de apă, este esenţial să se răspundă respectivelor presiuni combinate. Acest lucru

necesită abordări integrate care să promoveze reducerea poluării la sursă şi remedierea poluării existente,

refacerea ecosistemelor, adoptarea unor tehnologii eficiente de utilizare a apei şi punerea în aplicare a

unor practici durabile în toate sectoarele. Statele membre ar trebui să consolideze coordonarea dintre

politicile privind apa şi politicile sectoriale pentru a reduce impactul negativ asupra resurselor de apă şi

pentru a sprijini atingerea unei stări ecologice, cantitative şi chimice bune, astfel cum se prevede în

Directiva 2000/60/CE.

(6)În temeiul articolului 191 alineatul (2) din Tratatul privind funcţionarea Uniunii Europene (TFUE),

politica Uniunii în domeniul mediului trebuie să se bazeze pe principiile precauţiei şi acţiunii preventive,

pe principiul remedierii, cu prioritate la sursă, a daunelor provocate mediului şi pe principiul "poluatorul

plăteşte".

(7)În încercarea de a atinge un nivel ridicat de protecţie a mediului şi în punerea în aplicare a Planului de

acţiune privind reducerea la zero a poluării stabilit în Comunicarea Comisiei din 12 mai 2021 privind

Calea către o planetă sănătoasă pentru toţi - Plan de acţiune al UE: "Către reducerea la zero a poluării

aerului, apei şi solului", Uniunea ar trebui să ţină seama de diversitatea situaţiilor din diferitele regiuni ale

Uniunii, de impactul asupra securităţii alimentare, a producţiei alimentare şi a accesibilităţii preţurilor

alimentelor, precum şi asupra unei alimentaţii sănătoase şi durabile.
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(8)Comunicarea Comisiei din 11 decembrie 2019 privind Pactul verde european prezintă o strategie

vizând asigurarea faptului că, până în 2050, economia devine neutră din punct de vedere climatic, curată

şi circulară, prin optimizarea gestionării resurselor şi prin reducerea la minimum a poluării. Comunicarea

Comisiei din 14 octombrie 2020 privind Strategia pentru promovarea sustenabilităţii în domeniul

substanţelor chimice - Către un mediu fără substanţe toxice şi Planul de acţiune privind reducerea la zero

a poluării abordează în mod specific aspectele legate de poluare din cadrul Pactului verde european. Alte

politici deosebit de relevante şi complementare sunt prezentate în Comunicările Comisiei din 16 ianuarie

2018 privind o strategie europeană pentru materialele plastice într-o economie circulară, din 19 februarie

2020 privind conturarea viitorului digital al Europei, din 19 februarie 2020 privind o strategie europeană

privind datele, din 20 mai 2020 privind o strategie "De la fermă la consumator" pentru un sistem

alimentar echitabil, sănătos şi ecologic, din 20 mai 2020 privind Strategia UE privind biodiversitatea

pentru 2030 - Readucerea naturii în vieţile noastre, din 25 noiembrie 2020 privind Strategia farmaceutică

pentru Europa, din 17 noiembrie 2021 privind Strategia UE privind solul pentru 2030 - Valorificarea

beneficiilor solurilor sănătoase pentru fiinţele umane, alimentaţie, natură şi climă şi din 4 iunie 2025

privind o strategie europeană pentru rezilienţa în domeniul apei.

(9)Obiectivele de a atinge o "stare bună a corpurilor de apă" şi de a asigura disponibilitatea apei sunt

transversale şi adesea nu sunt urmărite într-un mod suficient de coerent. Gestionarea durabilă a apei ar

trebui să fie integrată în toate politicile Uniunii privind sectoarele consumatoare de apă.

(10)Directiva 2000/60/CE stabileşte un cadru pentru protecţia apelor interioare de suprafaţă, a

apelor de tranziţie, a apelor de coastă şi a apelor subterane. Cadrul în chestiune implică

identificarea substanţelor prioritare dintre cele care prezintă un risc semnificativ pentru mediul

acvatic, sau prin intermediul mediului acvatic, la nivelul Uniunii. Directiva 2008/105/CE stabileşte

SCM la nivelul Uniunii pentru cele 45 de substanţe prioritare care figurau înainte pe lista din

anexa X la Directiva 2000/60/CE şi pentru alţi opt poluanţi care erau deja reglementaţi la nivelul

Uniunii înainte de introducerea anexei respective prin Decizia nr. 2455/2001/CE a Parlamentului

European şi a Consiliului (9). Directiva 2006/118/CE stabileşte standarde de calitate a apelor

subterane la nivelul Uniunii pentru nitraţi şi pentru substanţele active din pesticide, precum şi

criterii pentru stabilirea valorilor prag naţionale pentru alţi poluanţi ai apelor subterane. Directiva

menţionată stabileşte, de asemenea, o listă minimală cu 12 poluanţi şi cu indicatorii poluării pentru

care statele membre trebuie să aibă în vedere stabilirea unor astfel de valori prag naţionale.

Standardele de calitate a apelor subterane sunt stabilite în anexa I la Directiva 2006/118/CE.

(9)Decizia nr. 2455/2001/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 20 noiembrie 2001 de

stabilire a unei liste de substanţe prioritare în domeniul apei şi de modificare a Directivei 2000/60/CE
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(JO L 331, 15.12.2001, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2001/2455/oj).

(11)Ar trebui să se asigure că evacuările, emisiile şi pierderile de substanţe periculoase prioritare

încetează sau sunt eliminate treptat într-un termen adecvat şi, în orice caz, nu mai târziu de 20 de ani de la

includerea unei anumite substanţe prioritare ca fiind periculoasă în partea A din anexa I la Directiva 

2008/105/CE. Calendarul respectiv ar trebui să se aplice fără a aduce atingere aplicării unor termene mai

stricte prevăzute în orice alt act legislativ aplicabil al Uniunii.

(12)Eventuala includere de substanţe în partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE sau în anexa I sau

în partea B din anexa II la Directiva 2006/118/CE se bazează pe o evaluare a riscului prezentat de

substanţele în cauză pentru oameni şi pentru mediul acvatic. Componentele-cheie ale acestei evaluări sunt

cunoaşterea concentraţiilor în mediu ale substanţelor, inclusiv informaţiile colectate din monitorizarea

substanţelor care figurează pe lista de supraveghere, şi (eco)toxicitatea substanţelor, precum şi

persistenţa, bioacumularea, mobilitatea, carcinogenitatea, mutagenitatea, toxicitatea pentru reproducere şi

potenţialul lor de perturbare a sistemului endocrin.

(13)Comisia a efectuat o revizuire a listei de substanţe prioritare care figurau înainte în anexa X la

Directiva 2000/60/CE, în conformitate cu articolul 16 din directiva respectivă şi cu articolul 8 din

Directiva 2008/105/CE, precum şi o revizuire a listelor de substanţe din anexa I şi din partea B din anexa

II la Directiva 2006/118/CE, în conformitate cu articolul 10 din directiva respectivă, concluzionând, în

lumina noilor cunoştinţe ştiinţifice, că este indicat să se modifice listele respective prin adăugarea de noi

substanţe, prin stabilirea de SCM-uri sau de standarde de calitate a apelor subterane pentru respectivele

substanţe nou-adăugate, prin revizuirea SCM-urilor pentru anumite substanţe existente în conformitate cu

progresele ştiinţifice şi prin stabilirea de SCM-uri pentru biotă sau pentru sedimente în cazul unor

substanţe existente şi al unor substanţe nou-adăugate. Comisia a identificat, de asemenea, ce substanţe

suplimentare ar putea să se acumuleze în sedimente sau în biotă şi a clarificat că monitorizarea

tendinţelor unor astfel de substanţe ar trebui să fie efectuată în sedimente sau în biotă. Revizuirile listelor

de substanţe s-au sprijinit pe o consultare amplă cu experţi din cadrul serviciilor Comisiei, cu statele

membre, cu grupuri ale părţilor interesate şi cu Comitetul ştiinţific pentru riscurile asupra sănătăţii şi

mediului şi riscurile emergente.

(14)Se impune o combinaţie de măsuri de control la sursă şi la punctul de evacuare pentru

gestionarea eficace a majorităţii poluanţilor de-a lungul ciclului lor de viaţă, inclusiv, după caz, la

conceperea, autorizarea sau aprobarea substanţelor chimice, la controlul emisiilor în cursul

producerii şi al utilizării sau al altor procese şi la manipularea deşeurilor. Prin stabilirea de

standarde de calitate noi sau mai stricte pentru corpurile de apă se completează, aşadar, şi se
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asigură coerenţa cu alte acte legislative ale Uniunii care abordează sau ar putea aborda problema

poluării în una sau mai multe dintre respectivele etape, printre care se numără Directiva 2001/83/

CE a Parlamentului European şi a Consiliului (10), Regulamentele (CE) nr. 1907/2006 (11) şi (CE)

nr. 1107/2009 (12) ale Parlamentului European şi ale Consiliului, Directivele 2009/128/CE (13) şi 

2010/75/UE (14) ale Parlamentului European şi ale Consiliului, Regulamentele (UE) nr. 528/2012 (
15) şi (UE) 2019/6 (16) ale Parlamentului European şi ale Consiliului şi Directiva (UE) 2024/3019.

Pentru a atinge obiectivele de mediu prevăzute la articolul 4 din Directiva 2000/60/CE în cel mai

eficient mod posibil din punctul de vedere al costurilor, Comisia şi statele membre ar trebui să

acorde prioritate, atunci când este posibil, în acţiunile şi, respectiv, în programele lor de măsuri,

măsurilor de control la sursă, precum şi asigurării punerii lor în aplicare. Ar trebui să fie asigurată

coerenţa între toate actele legislative ale Uniunii şi cele naţionale care abordează emisiile poluante

la sursă, pentru a se reduce poluarea la niveluri care nu mai sunt considerate dăunătoare sănătăţii

şi ecosistemelor naturale.

(10)Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire

a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (JO L 311, 28.11.2001, p. 67, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2001/83/oj).

(11)Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 18 decembrie

2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH), de

înfiinţare a Agenţiei Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE şi de

abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului şi a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al

Comisiei, precum şi a Directivei 76/769/CEE a Consiliului şi a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 

93/105/CE şi 2000/21/CE ale Comisiei (JO L 396, 30.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/

reg/2006/1907/oj).

(12)Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 21 octombrie

2009 privind introducerea pe piaţă a produselor fitosanitare şi de abrogare a Directivelor 79/117/CEE

şi 91/414/CEE

ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

(13)Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 21 octombrie 2009 de

stabilire a unui cadru de acţiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor (JO L 309,

24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

(14)Directiva 2010/75/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 24 noiembrie 2010 privind
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emisiile industriale şi emisiile generate de creşterea animalelor (prevenirea şi controlul integrat al

poluării) (JO L 334, 17.12.2010, p. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj).

(15)Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 mai 2012

privind punerea la dispoziţie pe piaţă şi utilizarea produselor biocide (JO L 167, 27.6.2012, p. 1, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj).

(16)Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European şi al Consiliului din 11 decembrie 2018

privind produsele medicinale veterinare şi de abrogare a Directivei 2001/82/CE (JO L 4, 7.1.2019, p.

43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj).

(15)Conform noilor dovezi ştiinţifice, câţiva alţi poluanţi care se găsesc în corpurile de apă, pe lângă cei

deja reglementaţi, prezintă un risc semnificativ. Prin monitorizarea voluntară a substanţelor

perfluoroalchilate şi polifluoroalchilate (PFAS) şi a produselor farmaceutice din apele subterane a fost

identificată o problemă deosebită. Prezenţa PFAS a fost detectată în peste 70 % din punctele de măsurare

a apelor subterane din Uniune, iar valorile prag naţionale existente sunt clar depăşite într-un număr

considerabil de locuri. Un subset de PFAS specifice ar trebui, prin urmare, să fie adăugat pe lista

poluanţilor din apele subterane. În ceea ce priveşte apele de suprafaţă, acidul perfluoroctan sulfonic

(PFOS) şi derivaţii săi figurează deja pe lista substanţelor prioritare, dar în prezent se recunoaşte că şi alte

PFAS prezintă riscuri. Un subset de PFAS specifice ar trebui, prin urmare, să fie adăugat pe lista

substanţelor prioritare. Prin monitorizarea voluntară a apelor subterane şi monitorizarea substanţelor care

figurează pe lista de supraveghere prevăzută la articolul 8b din Directiva 2008/105/CE s-a confirmat de

asemenea existenţa, în apele subterane şi în apele de suprafaţă, a unui risc din partea unei serii de

substanţe farmaceutice, care ar trebui, prin urmare, să fie adăugate, după caz, pe lista poluanţilor din

anexa I la Directiva 2006/118/CE sau pe lista substanţelor prioritare din anexa I la Directiva 2008/105/

CE. În ceea ce priveşte apele subterane, Comisia ar trebui să aibă în vedere eliminarea riscului cumulativ

pe care îl prezintă produsele farmaceutice, prin stabilirea unor standarde de calitate pentru suma (sumele)

anumitor produse farmaceutice, eventual pe baza modului de acţiune, la următoarea revizuire.Din acest

motiv, în anexa V la Directiva 2006/118/CE ar trebui să se adauge "suma (sumele) anumitor produse

farmaceutice selectate în funcţie de modul de acţiune". În ceea ce priveşte apele de suprafaţă, riscul

cumulativ al produselor farmaceutice estrogene ar trebui să fie abordat prin monitorizarea bazată pe

efecte şi, ţinând seama de datele provenite din monitorizarea mai recentă şi continuă a substanţelor care

figurează pe lista de supraveghere, Comisia ar trebui să ia în considerare stabilirea de standarde pentru

suma (sumele) anumitor produse farmaceutice selectate, eventual pe baza modului de acţiune, la

următoarea revizuire; din acest motiv, în anexa III la Directiva 2008/105/CE ar trebui să se adauge "suma
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(sumele) anumitor produse farmaceutice selectate în funcţie de modul de acţiune". Comisia ar trebui, de

asemenea, să ia în considerare stabilirea unor standarde pentru cantitatea totală a produselor

farmaceutice, standarde care să fie susţinute de metode de monitorizare adecvate. Statele membre sunt

încurajate să monitorizeze, de asemenea, totalitatea PFAS (denumite în continuare "PFAS total") din

apele subterane utilizând orientările adoptate în temeiul articolului 13 alineatul (7) din Directiva (UE) 

2020/2184. Comisia ar trebui să ia în considerare orientările şi rezultatele obţinute de statele membre în

definirea unei metode de monitorizare pentru PFAS total în mod specific în apele subterane şi să

încurajeze statele membre să o aplice. Comisia ar trebui să adapteze metoda de monitorizare respectivă

pentru a facilita monitorizarea PFAS total în apele de suprafaţă şi să încurajeze statele membre să o

aplice. Comisia ar trebui, de asemenea, să ia în considerare stabilirea de standarde de calitate pentru

PFAS total în apele subterane şi în apele de suprafaţă în cadrul următoarei revizuiri a listelor de poluanţi

prevăzute în anexa I la Directiva 2006/118/CE şi în anexa I la Directiva 2008/105/CE.

(16)Bisfenolul A ar trebui să fie adăugat pe lista substanţelor din anexa I la Directiva 2008/105/CE şi

desemnat drept substanţă periculoasă prioritară. Dovezile ştiinţifice arată că bisfenolii, alţii decât

bisfenolul A, au un potenţial de perturbare a sistemului endocrin şi că, prin urmare, utilizarea unuia în

locul altuia ar putea să nu producă beneficiul scontat. În plus, amestecurile de bisfenoli ar putea prezenta

un risc cumulativ. Prin urmare, Comisia ar trebui să revizuiască includerea pe listă a bisfenolilor în

general în cadrul următoarei revizuiri şi să ia în considerare stabilirea unui SCM pentru totalitatea

bisfenolilor (denumită în continuare "totalul bisfenolilor") sau cel puţin pentru suma anumitor bisfenoli

(denumită în continuare "suma bisfenolilor"), incluzând cel puţin bisfenolul B şi bisfenolul S, standard

care să fie susţinut de metode de monitorizare adecvate. Aşadar, "suma bisfenolilor" ar trebui să fie

inclusă în anexa III la Directiva 2008/105/CE. În plus, statele membre ar trebui să ia în considerare în

special posibila identificare şi monitorizare cel puţin a bisfenolului B şi a bisfenolului S ca poluanţi

specifici bazinelor hidrografice, acolo unde ar putea fi relevant, precum şi raportarea datelor în

conformitate cu articolul 8 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE pentru a se asigura că riscul rezultat

din suma bisfenolilor respectivi şi a bisfenolului A poate fi evaluat în mod corespunzător la următoarea

revizuire. De asemenea, Comisia ar trebui să ia în considerare stabilirea unor standarde de calitate pentru

"totalul bisfenolilor" şi pentru "suma bisfenolilor" în Directiva 2006/118/CE.

(17)Având în vedere că apele subterane reprezintă principala sursă de apă potabilă din Uniune, este

esenţial să se asigure că standardele de calitate stabilite în Directiva 2006/118/CE sprijină atingerea

parametrilor valorici stabiliţi pentru apa potabilă în temeiul Directivei (UE) 2020/2184. Deşi ar putea fi

oportună armonizarea standardelor pentru PFAS, s-a demonstrat recent că parametrul valoric referitor la

suma celor 20 de PFAS, astfel cum sunt enumerate în partea B punctul 3 din anexa III la Directiva (UE) 

02.06.2026 

#/dokument/79166092
#/dokument/79129946
#/dokument/79118092
#/dokument/79118092
#/dokument/79118092
#/dokument/79128069
#/dokument/79129946
#/dokument/79129946
#/dokument/79166092


2020/2184, nu este în concordanţă cu cele mai recente evoluţii ştiinţifice în ceea ce priveşte lista PFAS

care trebuie luate în considerare cu prioritate, toxicitatea acestor substanţe şi variabilitatea toxicităţii de la

o substanţă la alta în cadrul acestei familii. În absenţa unui acord complet şi final privind standardele

PFAS, un standard de calitate pentru grupul de 20 de PFAS, astfel cum sunt enumerate în partea B

punctul 3 din anexa III la Directiva (UE) 2020/2184, este stabilit în anexa I la Directiva 2006/118/CE,

făcând referire la parametrul valoric pentru grupul respectiv din Directiva (UE) 2020/2184, pentru a se

asigura că orice modificare a componenţei grupului respectiv sau a parametrului respectiv este

încorporată automat în Directiva 2006/118/CE. Pentru a se ţine seama de cele mai recente cunoştinţe

ştiinţifice, în anexa I la Directiva 2006/118/CE ar trebui să se adauge un standard de calitate pentru suma

celor mai problematice patru substanţe PFAS, în conformitate cu valoarea propusă de Autoritatea

Europeană pentru Siguranţa Alimentară (AESA). Din acelaşi motiv, este extrem de important ca

parametrii valorici pentru PFAS din Directiva (UE) 2020/2184 să fie reexaminaţi şi revizuiţi de îndată

atunci când este necesar şi, în acest caz, ca standardele de calitate din anexa I la Directiva 2006/118/CE

să fie de asemenea aliniate.

(18)Având în vedere toxicitatea acidului trifluoroacetic (TFA), persistenţa şi prevalenţa acestuia în

mediu, precum şi numeroasele sale surse, inclusiv utilizarea pesticidelor PFAS şi a gazelor refrigerente

care conţin fluor, este extrem de important să se abordeze prezenţa acestuia atât în apele de suprafaţă, cât

şi în apele subterane. Prin urmare, pentru apele de suprafaţă, TFA ar trebui să fie inclus într-o sumă a 25

de substanţe PFAS prevăzute cu un SCM în anexa I la Directiva 2008/105/CE. La următoarea revizuire,

Comisia ar trebui să ia în considerare stabilirea unui SCM separat pentru TFA în anexa I la Directiva 

2008/105/CE. Pentru apele subterane, Comisia ar trebui, de asemenea, să ia în considerare stabilirea unui

standard de calitate pentru TFA, separat sau ca parte a unei sume, în anexa I la Directiva 2006/118/CE,

ţinând seama de cele mai recente cunoştinţe ştiinţifice privind TFA, inclusiv de activitatea desfăşurată de

Agenţia Europeană pentru Produse Chimice (ECHA), de AESA şi de Organizaţia Mondială a Sănătăţii

(OMS). Modificările viitoare ale Directivei (UE) 2020/2184 ar trebui, de asemenea, să fie luate în

considerare.

(19)Este necesar să se acumuleze mai multe cunoştinţe cu privire la prezenţa, importanţa şi sensibilitatea

ecosistemelor apelor subterane în vederea protejării corespunzătoare a acestor ecosisteme. Prin urmare, ar

trebui să fie încurajate, finanţate şi efectuate cercetări ştiinţifice suplimentare, ale căror rezultate ar trebui

să fie diseminate şi, dacă este necesar, luate în considerare, împreună cu cunoştinţele existente, la punerea

în aplicare sau revizuirea Directivelor 2000/60/CE şi 2006/118/CE. Comisia ar trebui să colaboreze cu

statele membre în cadrul Strategiei comune de punere în aplicare a Directivei 2000/60/CE pentru a stabili

o metodologie de identificare a ecosistemelor apelor subterane. De îndată ce este disponibilă o
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metodologie fiabilă, statele membre ar trebui, după caz, să aplice metodologia respectivă şi să stabilească

standarde mai stricte, dacă este necesar, pentru a proteja ecosistemele respective.

(20)Directiva 2000/60/CE prevede obligaţia statelor membre de a identifica corpurile de apă utilizate

pentru captarea apei destinate consumului uman, de a le monitoriza şi de a lua măsurile necesare pentru a

evita deteriorarea calităţii acestora şi pentru a reduce nivelul de tratare necesar pentru producerea de apă

care este adecvată consumului uman. În acest context, s-a constatat că microplasticele prezintă un risc

potenţial pentru sănătatea umană, dar sunt necesare mai multe date de monitorizare pentru a se confirma

necesitatea stabilirii unor standarde de calitate pentru microplasticele din apele de suprafaţă şi din apele

subterane. Prin urmare, microplasticele ar trebui să fie incluse pe listele de supraveghere a apelor de

suprafaţă şi a apelor subterane şi ar trebui să fie monitorizate de îndată ce metode de monitorizare

adecvate vor deveni disponibile. În acest context, ar trebui să se ţină seama de metodologiile elaborate în

temeiul Directivei (UE) 2020/2184 pentru monitorizarea şi evaluarea riscurilor prezentate de

microplasticele din apa potabilă.

(21)Se estimează că, în 2019, în întreaga lume, între 900 000 şi 1,7 milioane de decese au fost cauzate de

infecţii cu rezistenţă la agenţii antimicrobieni (RAM). În acelaşi timp, s-a exprimat îngrijorarea că

prezenţa microorganismelor rezistente la agenţi antimicrobieni şi a genelor de rezistenţă la agenţi

antimicrobieni în mediul acvatic riscă să ducă la dezvoltarea rezistenţei la agenţi antimicrobieni, dar nu a

avut loc o monitorizare extinsă. Indicatori adecvaţi pentru existenţa, evoluţia sau transmiterea rezistenţei

la agenţi antimicrobieni ar trebui, de asemenea, să fie incluşi pe listele de supraveghere a apelor de

suprafaţă şi a apelor subterane, urmând a fi monitorizaţi de îndată ce se elaborează metode de

monitorizare adecvate. Această cerinţă este în concordanţă cu "Planul de acţiune european «O singură

sănătate» (One Health) împotriva rezistenţei la agenţi antimicrobieni", adoptat de Comisie în iunie 2017,

şi cu Comunicarea Comisiei din 25 noiembrie 2020 intitulată "Strategia farmaceutică pentru Europa",

care abordează, de asemenea, respectiva problemă.

(22)Directivele 2006/118/CE şi 2008/105/CE ar trebui să conţină fiecare o anexă în care să fie enumerate

substanţele selectate, grupurile de substanţe selectate şi indicatorii selectaţi care urmează să fie luaţi în

considerare de Comisie la următoarea revizuire a directivelor menţionate, până la elaborarea unor

metodologii de monitorizare fiabile şi a unor standarde de calitate adecvate sau până la stabilirea unor

valori declanşatoare şi până la confirmarea finală a faptului că acestea prezintă un risc pentru apele

subterane sau apele de suprafaţă ori prin intermediul acestora. Respectiva confirmare ar putea fi obţinută,

dacă este necesar, prin includerea substanţelor, a grupurilor de substanţe sau a indicatorilor în lista de

supraveghere relevantă.

(23)Metodele de analiză chimică convenţionale utilizate pentru monitorizarea substanţelor în temeiul
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Directivelor 2000/60/CE, 2006/118/CE şi 2008/105/CE nu pot, în general, să determine riscul cumulativ

al amestecurilor de substanţe. Având în vedere conştientizarea crescândă a relevanţei amestecurilor şi,

prin urmare, a monitorizării bazate pe efecte pentru determinarea stării chimice şi având în vedere că

există deja metode suficient de solide de monitorizare bazate pe efecte pentru substanţele estrogene,

statele membre ar trebui să aplice astfel de metode de monitorizare bazate pe efecte pentru a evalua

efectele cumulative ale substanţelor estrogene în apele de suprafaţă pe o perioadă de cel puţin doi ani. Se

va putea efectua astfel o comparaţie a rezultatelor bazate pe efecte cu rezultatele obţinute prin metodele

convenţionale de monitorizare a celor trei substanţe farmaceutice estrogene care figurează pe lista din

anexa I la Directiva 2008/105/CE. În acest scop, Comisia ar trebui să adopte un act de punere în aplicare

care să stabilească specificaţiile tehnice pentru monitorizarea substanţelor estrogene utilizând metode de

monitorizare bazate pe efecte. Comisia ar trebui, de asemenea, să publice un raport privind compararea

rezultatelor bazate pe efecte cu rezultatele obţinute utilizând metodele convenţionale, iar o analiză a

acestuia ar trebui să fie utilizată pentru a se stabili dacă metodele de monitorizare bazate pe efecte

furnizează date suficient de solide şi de exacte pentru a permite utilizarea metodelor respective ca metode

de screening fiabile. Utilizarea unor astfel de metode de screening ar avea avantajul de a permite

includerea efectelor tuturor substanţelor estrogene cu efecte similare, nu doar a celor care figurează pe

lista din anexa I la Directiva 2008/105/CE, şi ar putea de asemenea înlocui monitorizarea substanţă cu

substanţă în numeroase locuri. Ar trebui să fie definit conceptul de valori declanşatoare bazate pe efecte.

Definiţia stării chimice bune a unei ape de suprafaţă din Directiva 2000/60/CE ar trebui să fie modificată

pentru a se asigura că aceasta ar putea include, în viitor, şi valorile declanşatoare care ar putea fi stabilite

pentru evaluarea rezultatelor monitorizării bazate pe efecte.

(24)În timp ce riscul prezentat de amestecurile de pesticide este reglementat într-o anumită măsură în

Directiva 2006/118/CE prin standardul de calitate pentru totalul pesticidelor, riscul prezentat de astfel de

amestecuri nu este abordat în Directiva 2008/105/CE. Pentru abordarea cel puţin parţială a acestui risc

cumulativ, ar trebui, prin urmare, să se stabilească un SCM pentru suma pesticidelor care sunt deja

incluse în lista substanţelor prioritare care urmează să fie monitorizate în apă, iar SCM-ul respectiv ar

trebui să fie luat în considerare la evaluarea stării chimice. Pentru a ţine mai bine seama de riscul

prezentat de amestecuri în viitor, Comisia ar trebui să ia în considerare, la următoarea revizuire, stabilirea

de standarde pentru suma (sumele) anumitor pesticide, eventual pe baza modului de acţiune şi acoperind

eventual mai multe pesticide decât cele enumerate individual în anexa I la Directiva 2008/105/CE. Din

acest motiv, sintagma "suma (sumele) anumitor pesticide selectate în funcţie de modul de acţiune" ar

trebui să fie inclusă într-o nouă anexă la directiva respectivă. Comisia ar trebui, de asemenea, să

analizeze dacă ar putea fi adoptată o abordare bazată pe riscuri pentru stabilirea unui SCM pentru totalul

02.06.2026 

#/dokument/79128069
#/dokument/79129946
#/dokument/79118092
#/dokument/79118092
#/dokument/79118092
#/dokument/79128069
#/dokument/79129946
#/dokument/79118092
#/dokument/79118092


pesticidelor, care să fie susţinut de o metodă de monitorizare adecvată. Întrucât standardele de calitate

generice de 0,1 g/L şi 0,5 g/L pentru pesticidele individuale şi totalul pesticidelor din apele subterane

specificate în anexa I la Directiva 2006/118/CE au fost stabilite în anii 1980, fiind limitate de

sensibilitatea metodelor analitice disponibile la momentul respectiv, este posibil ca acestea să nu

protejeze suficient sănătatea umană sau mediul. Prin urmare, Comisia ar trebui să revizuiască respectivele

valori în cadrul următoarei revizuiri a listei poluanţilor din apele subterane.

(25)Ca urmare a revizuirii listei de substanţe din partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE,

Comisia a identificat o serie de substanţe pe care le-ar putea elimina de pe listă deoarece nu mai

prezintă un risc pe scară largă pentru mediul acvatic din Uniune sau prin intermediul acestuia. Cu

toate acestea, deoarece substanţele respective prezintă în continuare un risc în unele state membre,

este oportun ca acestea să fie incluse, împreună cu SCM-urile aferente, într-o nouă anexă la

Directiva 2008/105/CE. Statele membre ar trebui să continue să monitorizeze aceste substanţe în

cazul în care le identifică drept poluanţi care prezintă motive de îngrijorare la nivel naţional,

regional sau local şi să aplice SCM-urile în consecinţă. S-a avut în vedere eliminarea de pe listă şi a

altor substanţe, dar acestea au fost reţinute pe listă din cauza necesităţii de a se stabili dacă

concentraţiile lor prezintă o tendinţă descendentă. Pentru unele dintre ele, monitorizarea în

temeiul Directivelor 2000/60/CE şi 2008/105/CE contribuie, de asemenea, la îndeplinirea

obligaţiilor de monitorizare în temeiul Convenţiei de la Stockholm privind poluanţii organici

persistenţi (17) (denumită în continuare "Convenţia de la Stockholm"), semnată la Stockholm la 22

mai 2001, şi al Regulamentului (UE) 2019/1021 al Parlamentului European şi al Consiliului (18).

(17)JO L 209, 31.7.2006, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/convention/2006/507/oj.

(18)Regulamentul (UE) 2019/1021 al Parlamentului European şi al Consiliului din 20 iunie 2019

privind poluanţii organici persistenţi (JO L 169, 25.6.2019, p. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/

reg/2019/1021/oj).

(26)În conformitate cu Convenţia de la Stockholm şi cu Regulamentul (UE) 2019/1021, statele membre

sunt obligate să asigure protecţia sănătăţii umane şi a mediului împotriva poluanţilor organici persistenţi.

Statele membre au obligaţia de a monitoriza prezenţa poluanţilor organici persistenţi în mediu în

conformitate cu articolul 13 alineatul (1) litera (d) din Regulamentul (UE) 2019/1021 care pune în

aplicare cerinţele de la articolul 11 alineatul (1) din Convenţia de la Stockholm.

(27)Până în prezent, poluanţii specifici bazinelor hidrografice care nu sunt identificaţi drept substanţe

prioritare în temeiul Directivei 2000/60/CE au făcut obiectul unor SCM-uri naţionale şi au fost

consideraţi elemente calitative fizico-chimice pentru evaluarea stării ecologice a apelor de suprafaţă. În
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ceea ce priveşte apele subterane, statele membre au avut de asemenea posibilitatea de a-şi stabili propriile

valori prag, chiar şi pentru substanţe sintetice artificiale. Respectiva flexibilitate a condus la rezultate sub

nivelul optim în ceea ce priveşte comparabilitatea stării corpurilor de apă între statele membre şi în ceea

ce priveşte protecţia mediului. Prin urmare, este necesar să se prevadă o procedură care să permită

stabilirea de comun acord la nivelul Uniunii a SCM-urilor şi a valorilor prag care urmează să fie aplicate

pentru substanţele respective, dacă se constată că acestea prezintă motive de îngrijorare la nivel naţional,

şi să se creeze registre cu valorile prag aplicabile în anexa II la Directiva 2006/118/CE şi cu SCM-urile

aplicabile în cadrul unei noi anexe la Directiva 2008/105/CE. SCM-urile şi valorile prag armonizate ar

trebui să fie aplicate de statele membre numai la evaluarea stării corpurilor lor de apă din districtele

hidrografice în care a fost identificat un risc legat de substanţele respective.

(28)În plus, prin includerea poluanţilor specifici bazinelor hidrografice în definiţia stării chimice a apelor

de suprafaţă se asigură o abordare cu un grad mai ridicat de coordonare, coerenţă şi transparenţă în ceea

ce priveşte monitorizarea şi evaluarea stării chimice a corpurilor de apă de suprafaţă şi informarea

publică aferentă. Se facilitează, de asemenea, o abordare mai bine direcţionată pentru identificarea şi

punerea în aplicare de măsuri de abordare a tuturor aspectelor "legate de substanţele chimice" într-un

mod mai global, mai eficace şi mai eficient. Prin urmare, definiţiile "stării ecologice" şi "stării chimice"

ar trebui să fie modificate şi sfera noţiunii de "stare chimică" ar trebui să fie extinsă, astfel încât să fie

incluşi şi poluanţii specifici bazinelor hidrografice, care până în prezent făceau parte din definiţia "stării

ecologice" din anexa V la Directiva 2000/60/CE. Drept urmare, conceptul de SCM-uri pentru poluanţii

specifici bazinelor hidrografice şi procedurile aferente ar trebui să fie incluse în Directiva 2008/105/CE.

Nu ar trebui să se considere că starea unui corp de apă s-a deteriorat doar din cauza respectivei schimbări.

(29)Mecanismele listelor de supraveghere a apelor de suprafaţă şi a apelor subterane au scopul de a

colecta informaţii cu privire la prezenţa şi distribuţia substanţelor care prezintă motive de îngrijorare

potenţială în mediul acvatic, care, până în prezent, au fost insuficient documentate şi pentru care adesea

nu există metode analitice standardizate disponibile. În plus, pentru substanţele enumerate în anexa I la

Directiva 2006/118/CE şi în anexa I la Directiva 2008/105/CE, metodele analitice disponibile pe piaţă nu

sunt întotdeauna suficient de sensibile pentru a se atinge standardele de calitate propuse. Elaborarea de

noi metode şi monitorizarea unui număr mai mare de substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori

reprezintă o provocare şi generează costuri mai mari, dar şi o nevoie de consolidare a capacităţii

administrative în statele membre, în special în cele cu mai puţine resurse. Prin urmare, instituirea unui

centru comun de monitorizare pentru gestionarea cerinţelor de monitorizare, la cererea statelor membre,

le-ar putea ajuta să îndeplinească această sarcină dificilă, reducând sarcinile lor financiare şi

administrative. Comisia ar trebui să evalueze opţiunile pentru instituirea, finanţarea şi funcţionarea unui
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astfel de centru de monitorizare. Utilizarea unui astfel de centru ar trebui să fie opţională, accesibilă

tuturor statelor membre interesate, fără a aduce atingere mecanismelor deja existente la nivel naţional.

(30)Mai multe hotărâri ale Curţii de Justiţie a Uniunii Europene au clarificat conceptul de deteriorare a

stării. Prin urmare, în Directiva 2000/60/CE ar trebui să fie introdusă o definiţie a deteriorării stării.

Astfel cum se menţionează în anexa V la directiva respectivă, starea unui corp de apă de suprafaţă

cuprinde atât starea sa ecologică, cât şi cea chimică, iar starea unui corp de apă subterană cuprinde atât

starea sa cantitativă, cât şi cea chimică. În loc să se facă o trimitere separată la fiecare dintre respectivele

elemente în definiţie, ar trebui să se facă trimitere doar la anexa V la directiva respectivă. În cazul în care

starea unui element calitativ pentru apa de suprafaţă evaluată ca fiind "foarte slabă" sau ca "nereuşind să

atingă o stare chimică bună" sau starea unui element calitativ pentru un corp de apă subterană evaluată ca

fiind "slabă" se deteriorează şi mai mult, respectiva deteriorare ar trebui, de asemenea, să fie considerată

o deteriorare a stării corpului de apă.

(31)Hotărârile Curţii de Justiţie a Uniunii Europene, combinate cu adăugiri la listele de substanţe, precum

şi cu standarde mai stricte pentru poluanţii existenţi, au făcut mai dificilă aplicarea principiului

nedeteriorării din Directiva 2000/60/CE, în special pentru proiectele care au un impact negativ pe termen

scurt asupra corpurilor de apă sau pentru proiectele şi activităţile care au un impact negativ asupra

corpurilor de apă din cauza relocării apei sau a sedimentelor care conţin poluanţi. În cazul proiectelor

care au un impact negativ pe termen scurt asupra unuia sau mai multor elemente calitative ale unui corp

de apă, este esenţial să se confirme că impactul negativ asupra respectivelor elemente calitative nu mai

este detectabil după un an sau, în cazul elementelor calitative biologice, după maximum trei ani. Pentru a

se asigura că impactul negativ nu mai este prezent, statele membre ar trebui să aibă posibilitatea de a

utiliza mecanismele de monitorizare existente. Cu toate acestea, este posibil ca astfel de mecanisme să nu

fie suficiente, de exemplu atunci când starea este determinată de obicei prin extrapolare sau dacă

elementele calitative afectate sunt diferite de cele considerate cele mai sensibile la presiunile şi

impacturile de rutină şi, prin urmare, nu sunt monitorizate periodic. În aceste cazuri, verificarea ex post ar

trebui să fie efectuată printr-o monitorizare suplimentară şi adaptată. În cazul proiectelor sau al

activităţilor care au un impact negativ asupra corpurilor de apă ca urmare a relocării apei sau a

sedimentelor poluate, concentraţiile de poluanţi din corpul de apă sursă ar putea scădea, iar cele din

corpul de apă receptor ar putea creşte, în pofida faptului că nu există nicio modificare generală a

bilanţului masic al poluanţilor. Printre astfel de activităţi se numără evacuarea apei de scurgere

contaminate provenind de la lucrările de construcţii sau relocarea sedimentelor dragate pentru protecţia

împotriva inundaţiilor sau pentru navigaţie; astfel de activităţi ar trebui să fie permise, cu condiţia

îndeplinirii mai multor criterii. Respectivele criterii ar trebui să includă cerinţa ca toate măsurile fezabile,
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inclusiv tratarea, să fie luate pentru a atenua orice impact negativ şi ca corpul de apă de suprafaţă receptor

să se afle deja într-o stare chimică nesatisfăcătoare în ceea ce priveşte majoritatea substanţelor relocate şi,

în special, în ceea ce priveşte substanţele cele mai persistente şi mai bioacumulative, cum ar fi PFAS,

precum şi ca informaţiile referitoare la criterii şi la motivele relocării să fie furnizate în planul relevant de

gestionare a bazinului hidrografic. Criteriile sunt menite să asigure menţinerea nivelului general de

protecţie a sănătăţii umane şi a mediului prevăzut de Directiva 2000/60/CE. Relocarea apei sau a

sedimentelor poluate nu ar trebui să afecteze calitatea resurselor de apă potabilă şi, prin urmare, ar trebui

să fie stabilită o zonă adiacentă oricărui punct de captare a apei potabile în care sunt necesare măsuri de

precauţie mai stricte. În cazul în care statele membre au stabilit deja zone de protecţie în temeiul

articolului 7 din Directiva 2000/60/CE sau al articolului 8 din Directiva (UE) 2020/2184, aceste zone ar

putea fi utilizate în acest scop.

(32)Tranziţia verde şi alte activităţi de interes public, cum ar fi în domeniile securităţii şi apărării,

necesită investiţii semnificative în noi tehnologii şi dezvoltarea de noi tehnologii, ceea ce poate fi dificil

de conciliat cu obiectivele Directivei 2000/60/CE, de exemplu dacă tehnologiile respective necesită

extracţia şi utilizarea de materii prime critice care provoacă emisii de substanţe care prezintă motive de

îngrijorare emergente. Este important să se evalueze riscurile potenţiale pentru mediu sau pentru

sănătatea umană generate de aceste substanţe. Acest lucru ar trebui să fie luat în considerare în momentul

includerii substanţelor pe listele de supraveghere. Este la fel de important să se identifice potenţialele

conflicte dintre respectivele obiective generale şi să se elaboreze răspunsuri adecvate la ele. Acest lucru

ar putea fi realizat ca parte a raportului privind punerea în aplicare întocmit de Comisie în conformitate

cu articolul 18 din Directiva 2000/60/CE.

(33)În vederea asigurării unei abordări armonizate şi a unor condiţii de concurenţă echitabile în Uniune,

competenţa de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din TFUE ar trebui să fie delegată Comisiei

pentru modificarea părţilor A şi C din anexa II şi a anexelor III şi IV la Directiva 2006/118/CE în ceea ce

priveşte orientările referitoare la stabilirea valorilor prag de către statele membre, informaţiile care

trebuie furnizate de statele membre cu privire la poluanţii şi indicatorii poluării pentru care au fost

stabilite valori prag, evaluarea stării chimice a apelor subterane şi identificarea şi inversarea tendinţelor

ascendente semnificative şi durabile.

(34)Dată fiind necesitatea de adaptare rapidă la cunoştinţele ştiinţifice şi tehnice şi de asigurare a unei

abordări armonizate şi a unor condiţii de concurenţă echitabile în Uniune în ceea ce priveşte procedura de

stabilire a SCM-urilor pentru poluanţii specifici bazinelor hidrografice, competenţa de a adopta acte în

conformitate cu articolul 290 din TFUE ar trebui să fie delegată Comisiei pentru modificarea părţii B din

anexa II la Directiva 2008/105/CE.
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(35)Concluzia revizuirii listei de substanţe prioritare din partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE a

fost că mai multe substanţe prioritare nu mai prezintă motive de îngrijorare la nivelul Uniunii şi, prin

urmare, că nu ar mai trebui să figureze în anexa respectivă. Prin urmare, respectivele substanţe ar trebui

să fie considerate poluanţi specifici bazinelor hidrografice şi incluse într-o nouă anexă la Directiva 

2008/105/CE, împreună cu SCM-urile aferente.

(36)Pentru a se asigura condiţii de concurenţă echitabile în Uniune şi a se permite comparabilitatea stării

corpurilor de apă între statele membre, este necesar să se armonizeze valorile prag naţionale pentru

anumiţi poluanţi sintetici artificiali ai apelor subterane. Ar trebui să fie stabilite valori prag, după caz, la

nivelul Uniunii pentru poluanţii care au o origine antropică sau pentru produşii de degradare sau de

descompunere a acestora, cu condiţia ca respectivii poluanţi şi produşi de degradare să nu fie prezenţi în

mod natural în apele subterane sau, în cazul existenţei unor omologi naturali identici, cu condiţia ca

nivelurile naturale să fie, cel mult, scăzute. Aceste valori prag ar trebui să fie incluse în registrul cu valori

prag armonizate pentru substanţele sintetice artificiale din apele subterane care prezintă motive de

îngrijorare la nivel naţional, regional sau local într-o nouă parte D din anexa II la Directiva 2006/118/CE.

Ar trebui să fie inclusă o valoare prag armonizată pentru produsele farmaceutice individuale pe care

statele membre să o aplice pentru orice substanţă activă farmaceutică identificată ca prezentând un risc la

nivel naţional, cu excepţia cazului în care s-a stabilit în mod specific un standard sau o valoare prag mai

strictă pentru substanţa respectivă la nivelul Uniunii sau la nivel naţional.

(37)Toate dispoziţiile Directivei 2006/118/CE referitoare la evaluarea stării chimice a apelor subterane ar

trebui să fie adaptate pentru a se ţine seama de introducerea celei de a treia categorii de valori prag

armonizate într-o nouă parte D în cadrul anexei II la directiva respectivă, în plus faţă de standardele de

calitate stabilite în anexa I la directiva respectivă şi de valorile prag naţionale stabilite în conformitate cu

metodologia prevăzută în partea A din anexa II la directiva respectivă.

(38)Pentru a se asigura un proces decizional eficace şi coerent şi pentru a se dezvolta sinergii cu

activitatea desfăşurată în cadrul altor acte legislative ale Uniunii privind substanţele chimice, ECHA ar

trebui să i se acorde un rol permanent şi clar delimitat în activitatea de stabilire a substanţelor de inclus în

mod prioritar pe listele de supraveghere şi pe listele de substanţe din anexele I şi II la Directiva 

2008/105/CE şi din anexele I şi II la Directiva 2006/118/CE, precum şi în activitatea de stabilire a unor

standarde de calitate adecvate bazate pe date ştiinţifice. Comitetul pentru evaluarea riscurilor (CER) şi

Comitetul pentru analiză socioeconomică (CASE) din cadrul ECHA ar trebui să faciliteze, prin emiterea

de avize, îndeplinirea anumitor sarcini conferite ECHA. ECHA ar trebui, de asemenea, să asigure o mai

bună coordonare între diferitele acte legislative din domeniul mediului printr-o transparenţă sporită în

ceea ce priveşte poluanţii de pe o listă de supraveghere sau elaborarea de SCM-uri sau valori prag la

02.06.2026 

#/dokument/79118092
#/dokument/79118092
#/dokument/79129946
#/dokument/79129946
#/dokument/79118092
#/dokument/79129946


nivelul Uniunii sau la nivel naţional, punând la dispoziţia publicului rapoartele ştiinţifice relevante. În

procesul de stabilire a valorilor prag pentru substanţele farmaceutice, ECHA ar trebui să coopereze cu

Agenţia Europeană pentru Medicamente (EMA).

(39)Din verificarea adecvării a reieşit că este necesară o raportare electronică mai frecventă şi

optimizată pentru a se promova o mai bună punere în aplicare şi asigurare a respectării legislaţiei

Uniunii în domeniul apei. Având în vedere rolul său de a monitoriza cu o frecvenţă mai mare

starea de poluare, astfel cum se descrie în Planul de acţiune privind reducerea la zero a poluării,

Agenţia Europeană de Mediu (AEM) ar trebui să faciliteze o astfel de raportare mai frecventă şi

optimizată a datelor de monitorizare de către statele membre. Este important ca aceste informaţii

esenţiale referitoare la mediu să fie puse la dispoziţia publicului şi a Comisiei în timp util. Fără a

aduce atingere obligaţiilor privind frecvenţa de monitorizare prevăzute în Directivele 2000/60/CE, 

2006/118/CE şi 2008/105/CE şi în măsura în care obligaţiile de monitorizare în temeiul directivelor

respective au generat noi date de monitorizare, statele membre ar trebui să pună următoarele date

la dispoziţia publicului şi a AEM: (i) o dată la trei ani, datele de monitorizare privind elementele

calitative biologice din apele de suprafaţă colectate şi validate în ultimii trei ani şi (ii) o dată la doi

ani, datele de monitorizare privind elementele calitative chimice din apele de suprafaţă şi din apele

subterane colectate şi validate în ultimii doi ani. Acest lucru ar trebui să aibă loc prin intermediul

mecanismelor existente de transmitere electronică a datelor, cum ar fi sistemul Reportnet al AEM,

cu transmiterea de date facilitată de automatizare, aliniat la fluxurile de date relevante din cadrul

Sistemului european de informaţii privind apa - Starea mediului. Statele membre sunt încurajate

să pună anual la dispoziţia publicului şi a AEM datele de monitorizare privind elementele calitative

chimice. Raportarea stării va continua să aibă loc în cadrul planurilor de gestionare a bazinelor

hidrografice întocmite o dată la şase ani. Se preconizează că sarcina administrativă va fi limitată,

dat fiind că statele membre au deja obligaţia de a pune la dispoziţia publicului categorii de date

spaţiale în temeiul Directivei 2007/2/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (19), precum şi

în temeiul Directivei (UE) 2019/1024 a Parlamentului European şi a Consiliului (20).

(19)Directiva 2007/2/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 14 martie 2007 de instituire a

unei infrastructuri pentru informaţii spaţiale în Comunitatea Europeană (Inspire) (JO L 108, 25.4.2007,

p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2007/2/oj).

(20)Directiva (UE) 2019/1024 a Parlamentului European şi a Consiliului din 20 iunie 2019 privind

datele deschise şi reutilizarea informaţiilor din sectorul public (JO L 172, 26.6.2019, p. 56, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).
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(40)Evaluarea stării în temeiul Directivei 2000/60/CE se bazează pe principiul celei mai defavorabile

situaţii (one out all out) conform căruia starea corpului de apă este determinată de elementul calitativ cu

cea mai defavorabilă stare, principiu care ar trebui să rămână valabil. Prin urmare, este important ca

statele membre să ia toate măsurile posibile pentru a obţine o stare bună sau un potenţial bun, după caz,

în privinţa fiecărui element calitativ individual relevant. În acelaşi timp, pentru a se asigura că progresele

înregistrate sau lipsa acestora în ceea ce priveşte elementele calitative individuale sunt vizibile, chiar şi

atunci când nu toate aceste elemente ating o stare bună sau un potenţial bun, şi că progresele înregistrate

sau lipsa acestora în toate statele membre pot fi comparate, ar trebui să fie elaboraţi şi armonizaţi la

nivelul Uniunii indicatori de progres pentru prezentarea şi raportarea uniformă de către statele membre a

stării sau potenţialului elementelor calitative individuale respective într-un mod defalcat. Respectivii

indicatori de progres ar trebui să fie interpretaţi fără a aduce atingere concluziilor desprinse în urma

aplicării principiului celei mai defavorabile situaţii (one out all out).

(41)Printr-o mai bună coordonare a fluxurilor de date raportate către AEM în temeiul legislaţiei

Uniunii în domeniul apei, în special a inventarelor emisiilor prevăzute de Directiva 2008/105/CE,

cu fluxurile de date raportate în Portalul emisiilor industriale în temeiul Directivei 2010/75/UE şi al

Regulamentului (UE) 2024/1244 al Parlamentului European şi al Consiliului (21), raportarea

inventarelor, efectuată în conformitate cu articolul 5 din Directiva 2008/105/CE, va deveni mai

simplă şi mai eficientă. În acelaşi timp, se vor reduce sarcina administrativă şi volumul de

activitate în perioada de vârf din cadrul pregătirii planurilor de gestionare a bazinelor

hidrografice. În combinaţie cu desfiinţarea raportării interimare privind progresul înregistrat în

ceea ce priveşte punerea în aplicare a programelor de măsuri, care nu s-a dovedit a fi eficace,

această raportare simplificată va permite statelor membre să depună mai multe eforturi pentru

raportarea emisiilor care până de curând nu erau reglementate de legislaţia privind emisiile

industriale, deşi acestea făceau obiectul raportării emisiilor în temeiul articolului 5 din Directiva 

2008/105/CE.

(21)Regulamentul (UE) 2024/1244 al Parlamentului European şi al Consiliului din 24 aprilie 2024

privind raportarea datelor despre mediu provenite de la instalaţii industriale, de înfiinţare a Portalului

emisiilor industriale şi de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 166/2006 (JO L, 2024/1244, 2.5.2024,

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1244/oj).

(42)Tratatul de la Lisabona de modificare a Tratatului privind Uniunea Europeană şi a Tratatului

de instituire a Comunităţii Europene (22), semnat la Lisabona la 13 decembrie 2007, a introdus o

distincţie între competenţele delegate Comisiei de a adopta acte delegate, şi anume acte fără

caracter legislativ şi cu domeniu de aplicare general pentru a completa sau modifica anumite
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elemente neesenţiale ale unui act legislativ, şi competenţele conferite Comisiei de a adopta acte de

punere în aplicare, şi anume acte pentru a asigura condiţii uniforme pentru punerea în aplicare a

actelor obligatorii din punct de vedere juridic ale Uniunii. Directivele 2000/60/CE şi 2006/118/CE

ar trebui să fie aliniate la cadrul juridic introdus de tratatul respectiv.

(22)JO C 306, 17.12.2007, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/treaty/lis/sign.

(43)Împuternicirea de la articolul 20 alineatul (1) primul paragraf din Directiva 2000/60/CE, la care se

prevede recurgerea la procedura de reglementare cu control, îndeplineşte criteriile prevăzute la articolul

290 alineatul (1) din TFUE, deoarece se referă la adaptări ale anexelor la directiva respectivă şi la

adoptarea de norme de completare a acesteia. Aceasta ar trebui, prin urmare, să fie transformată într-o

împuternicire acordată Comisiei de a adopta acte delegate. Împuternicirea de la punctul 1.4.1 litera (ix)

din anexa V la Directiva 2000/60/CE, care prevede recurgerea la procedura de reglementare cu control,

îndeplineşte criteriile prevăzute la articolul 291 alineatul (2) din TFUE deoarece se referă la condiţii

uniforme de punere în aplicare a directivei respective. Ea ar trebui să fie transformată, prin urmare, în

împuternicire acordată Comisiei pentru adoptarea de acte de punere în aplicare.

(44)Împuternicirea de la articolul 8 alineatul (1) din Directiva 2006/118/CE, care prevede recurgerea la

procedura de reglementare cu control, îndeplineşte criteriile prevăzute la articolul 290 alineatul (1) din 

TFUE deoarece se referă la adaptări ale părţilor A şi C din anexa II şi ale anexelor III şi IV la directiva

respectivă. Ea ar trebui să fie transformată, prin urmare, în împuternicire acordată Comisiei pentru

adoptarea de acte delegate.

(45)Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare privind actele delegate,

Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experţi, şi ca respectivele consultări

să se desfăşoare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituţional din 13 aprilie

2016 privind o mai bună legiferare (23). În special, pentru a asigura participarea egală la

pregătirea actelor delegate, Parlamentul European şi Consiliul primesc toate documentele în

acelaşi timp cu experţii din statele membre, iar experţii acestor instituţii au acces sistematic la

reuniunile grupurilor de experţi ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.

(23)JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.

(46)Împuternicirea de la articolul 8 alineatul (3) din Directiva 2000/60/CE, care prevede utilizarea

procedurii de reglementare cu control, îndeplineşte criteriile prevăzute la articolul 291 alineatul (2)

din TFUE, deoarece se referă la adoptarea de specificaţii tehnice şi metode standardizate de

analiză şi monitorizare a stării apelor şi, prin urmare, vizează asigurarea unor condiţii uniforme

pentru punerea în aplicare armonizată a directivei respective. Ea ar trebui să fie transformată,
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prin urmare, în împuternicire acordată Comisiei pentru adoptarea de acte de punere în aplicare.

De asemenea, pentru a se asigura comparabilitatea datelor, împuternicirea ar trebui să fie extinsă

pentru a cuprinde stabilirea formatelor pentru raportarea datelor de monitorizare şi de stare, în

conformitate cu articolul 8 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE. Competenţele de executare

conferite Comisiei ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al

Parlamentului European şi al Consiliului (24).

(24)Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 februarie 2011

de stabilire a normelor şi principiilor generale privind mecanismele de control de către statele membre

al exercitării competenţelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: http://

data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

(47)Experţii din statele membre ar trebui să fie implicaţi în continuare în cooperarea periodică facilitată

de Strategia comună de punere în aplicare a Directivei 2000/60/CE şi, în special, în grupurile de lucru

instituite în temeiul acesteia şi, prin urmare, ar trebui să fie implicaţi îndeaproape în special în revizuirea

listelor de supraveghere, în actualizările listelor de poluanţi şi în stabilirea formatelor de raportare.

(48)În vederea asigurării unor condiţii uniforme pentru punerea în aplicare a Directivei 2000/60/CE,

Comisiei ar trebui să i se confere competenţe de executare în vederea stabilirii de specificaţii tehnice şi

metode standardizate pentru analiza şi monitorizarea stării apelor în conformitate cu anexa V la directiva

respectivă, a stabilirii formatelor pentru raportarea datelor de monitorizare şi a datelor privind starea, a

adoptării rezultatelor exerciţiului de intercalibrare şi a valorilor stabilite pentru clasificările sistemului de

monitorizare al statelor membre în conformitate cu punctul 1.4.1 litera (ix) din anexa V la directiva

respectivă şi în vederea adoptării indicatorilor de progres care permit compararea progreselor înregistrate

de statele membre în direcţia atingerii stării bune sau a potenţialului bun al corpurilor lor de apă.

Respectivele competenţe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

(49)În vederea asigurării unor condiţii uniforme pentru punerea în aplicare a Directivei 2006/118/CE,

Comisiei ar trebui să i se confere competenţe de executare pentru a adopta o listă de supraveghere a

apelor subterane şi pentru a stabili o listă a metaboliţilor relevanţi şi nerelevanţi ai substanţelor pesticide.

Respectivele competenţe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

(50)În vederea asigurării unor condiţii uniforme pentru punerea în aplicare a Directivei 2008/105/CE,

Comisiei ar trebui să i se confere competenţe de executare pentru a adopta formate standardizate pentru

raportarea către AEM a emisiilor din surse punctiforme care nu intră în domeniul de aplicare al

Regulamentului (UE) 2024/1244, precum şi a emisiilor difuze. Respectivele competenţe ar trebui să fie

exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011.
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(51)Este necesar să se ţină seama de progresele ştiinţifice şi tehnice în domeniul monitorizării stării

corpurilor de apă în conformitate cu cerinţele de monitorizare stabilite în anexa V la Directiva 2000/60/

CE. Prin urmare, statelor membre ar trebui să li se permită să utilizeze date şi servicii furnizate de

tehnologiile de teledetecţie, de observarea Pământului, cum ar fi serviciile Copernicus, de senzori şi

dispozitive in situ, de sisteme online de monitorizare a calităţii apei sau de date ştiinţifice cetăţeneşti,

valorificând oportunităţile oferite de inteligenţa artificială şi de analiza şi prelucrarea avansată a datelor.

În conformitate cu Strategia digitală europeană, inclusiv cu obiectivele acesteia privind sporirea

digitalizării serviciilor publice şi a întreprinderilor, statele membre sunt încurajate să valorifice

potenţialul digitalizării pentru gestionarea apei şi, în special, pentru monitorizarea calităţii apei. Este

important să se evalueze fezabilitatea tehnică şi economică a utilizării sistemelor online pentru

monitorizarea continuă, precisă şi în timp real a calităţii apei şi să se elaboreze, dacă este cazul, orientări

privind aplicarea acestora. Acest lucru ar putea fi realizat în contextul Strategiei comune de punere în

aplicare a Directivei2000/60/CE, cu scopul de a ajuta statele membre să îşi digitalizeze, acolo unde este

posibil şi adecvat, tehnicile de monitorizare a calităţii apei. Statele membre care au luat măsuri de

digitalizare a tehnicilor de monitorizare sunt încurajate să includă un rezumat al măsurilor respective în

planurile lor de gestionare a bazinelor hidrografice.

(52)Statele membre ar trebui să încurajeze implementarea unor instrumente digitale precum tehnologiile

de teledetecţie şi observarea Pământului, cum ar fi serviciile Copernicus.

(53)Autorităţile competente ar trebui să sprijine formarea, programele de dezvoltare a competenţelor şi

investiţiile în capitalul uman pentru a susţine punerea în aplicare efectivă a celor mai bune tehnologii şi

soluţii inovatoare în cadrul Directivei 2000/60/CE.

(54)În conformitate cu Convenţia privind accesul la informaţie, participarea publicului la luarea

deciziei şi accesul la justiţie în probleme de mediu (25), semnată la Aarhus la 25 iunie 1998,

reprezentanţii publicului interesat trebuie să aibă acces la justiţie pentru a contribui la protejarea

dreptului de a trăi într-un mediu adecvat pentru sănătatea şi bunăstarea personală. Prin urmare,

statele membre ar trebui să asigure accesul la justiţie în temeiul Directivei 2000/60/CE, în

conformitate cu convenţia respectivă. În plus, în conformitate cu jurisprudenţa constantă a Curţii

de Justiţie a Uniunii Europene, asigurarea protecţiei jurisdicţionale a drepturilor unei persoane în

temeiul dreptului Uniunii este de competenţa instanţelor statelor membre. Mai mult, articolul 19

alineatul (1) din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE) impune statelor membre obligaţia de

a stabili căile de atac necesare pentru a asigura o protecţie jurisdicţională efectivă în domeniile

reglementate de dreptul Uniunii.

(25)JO L 124, 17.5.2005, p. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/convention/2005/370/oj.
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(55)Având în vedere creşterea numărului de fenomene meteorologice neprevăzute, în special

inundaţii extreme şi secete prelungite, şi de incidente de poluare semnificative care determină sau

exacerbează poluarea accidentală transfrontalieră, statele membre ar trebui să aibă obligaţia de a

se asigura că altor state membre potenţial afectate le sunt furnizate informaţii fără întârziere cu

privire la astfel de incidente şi de a coopera în mod eficace cu astfel de state membre pentru a

atenua efectele evenimentului sau incidentului. Este necesar, de asemenea, să se consolideze

cooperarea dintre statele membre şi să se optimizeze procedurile de cooperare transfrontalieră în

cazul unor probleme transfrontaliere mai structurale, şi anume neaccidentale şi cu efecte pe

termen mai lung, care nu pot fi rezolvate la nivelul statelor membre, în conformitate cu articolul 12

din Directiva 2000/60/CE. În cazul în care statele membre au stabilit deja o cooperare eficace, acest

lucru ar trebui să fie luat în considerare. În cazul în care este necesară asistenţa din partea Uniunii,

autorităţile naţionale competente pot trimite cereri de asistenţă Centrului de coordonare a

răspunsului la situaţii de urgenţă din cadrul Comisiei, care va facilita coordonarea furnizării

asistenţei necesare prin mecanismul de protecţie civilă al Uniunii, în conformitate cu articolul 15

din Decizia nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European şi a Consiliului (26). În plus, având în

vedere că districtele hidrografice se pot extinde şi dincolo de teritoriul Uniunii, este important să se

asigure faptul că statele membre pun efectiv în aplicare Directiva 2000/60/CE pe teritoriile lor.

Statele membre ar trebui, de asemenea, să depună eforturi pentru a stabili o coordonare adecvată

cu ţările terţe relevante, ceea ce ar contribui la îndeplinirea obiectivelor stabilite în directiva

respectivă pentru respectivele districte hidrografice specifice.

(26)Decizia nr. 1313/2013/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 17 decembrie 2013

privind un mecanism de protecţie civilă al Uniunii (JO L 347, 20.12.2013, p. 924, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dec/2013/1313/oj).

(56)Comisia ar trebui să prezinte un raport cu privire la posibilitatea includerii unui mecanism de

răspundere extinsă a producătorilor în Directiva 2000/60/CE. Raportul respectiv ar trebui să ţină seama

de experienţa dobândită în special ca urmare a punerii în aplicare a dispoziţiilor privind răspunderea

extinsă a producătorilor din legislaţia Uniunii privind epurarea apelor uzate urbane, deşeurile şi produsele

din plastic de unică folosinţă.

(57)Prin urmare, Directivele 2000/60/CE, 2006/118/CE şi 2008/105/CE ar trebui să fie modificate în

consecinţă.

(58)Întrucât obiectivele prezentei directive, şi anume asigurarea unui nivel ridicat de protecţie a

mediului şi a unei îmbunătăţiri a calităţii mediului în ceea ce priveşte apele dulci europene, nu pot
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fi realizate în mod satisfăcător doar de către statele membre, dar, având în vedere caracterul

transfrontalier al poluării apelor, acestea pot fi realizate mai bine la nivelul Uniunii, aceasta poate

adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarităţii, astfel cum este prevăzut la articolul 5

din TUE. În conformitate cu principiul proporţionalităţii, astfel cum este prevăzut la articolul

respectiv, prezenta directivă nu depăşeşte ceea ce este necesar pentru realizarea obiectivelor

respective,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

-****-

Art. 1: Modificarea Directivei 2000/60/CE

Directiva 2000/60/CE se modifică după cum urmează:

1. La articolul 1 litera (e), a patra liniuţă se înlocuieşte cu următorul text:

"- realizarea obiectivelor stabilite în acorduri internaţionale corespunzătoare, inclusiv în acordurile

care urmăresc prevenirea şi eliminarea poluării mediului marin, printr-o acţiune a Uniunii, stoparea

sau eliminarea treptată a evacuărilor, emisiilor şi pierderilor de substanţe periculoase prioritare, cu

scopul ultim de a obţine, în mediul marin, concentraţii apropiate de nivelurile de bază pentru

substanţele de origine naturală şi a unor concentraţii apropiate de zero pentru substanţele sintetice

artificiale."

2. Articolul 2 se modifică după cum urmează:

(a)punctul 24 se înlocuieşte cu următorul text:

"24. «stare chimică bună a unei ape de suprafaţă» înseamnă starea chimică necesară pentru a se atinge

obiectivele de mediu pentru apele de suprafaţă prevăzute la articolul 4 alineatul (1) litera (a) din

prezenta directivă, şi anume starea chimică a unui corp de apă de suprafaţă în care concentraţiile de

poluanţi nu depăşesc nici standardele de calitate a mediului pentru substanţele prioritare care figurează

pe lista din partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (
*1), nici standardele de calitate a mediului pentru poluanţii specifici bazinelor hidrografice stabilite şi

aplicate în conformitate cu articolul 8d din directiva respectivă şi în care nu sunt depăşite nici valorile

declanşatoare bazate pe efecte, în cazul în care acestea sunt disponibile;

(*1)Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2008 privind

standardele de calitate a mediului în domeniul apei, de modificare şi de abrogare a Directivelor 

82/176/CEE, 83/513/CEE, 84/156/CEE, 84/491/CEE, 86/280/CEE ale Consiliului şi de modificare a

Directivei 2000/60/CE (JO L 348, 24.12.2008, p. 84, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj)."
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(b)punctul 30 se înlocuieşte cu următorul text:

"30. «substanţe prioritare» înseamnă substanţele care figurează pe lista din partea A din anexa I la

Directiva 2008/105/CE, acestea fiind substanţele care prezintă un risc semnificativ pentru mediul

acvatic sau prin intermediul acestuia şi cărora li se acordă prioritate în conformitate cu articolul 16

alineatul (2) din prezenta directivă;"

(c)se introduc următoarele puncte:

"30a. «substanţe periculoase prioritare» înseamnă substanţele prioritare care sunt identificate ca

«periculoase» în conformitate cu legislaţia menţionată la articolul 16 alineatul (3);

30b. «poluanţi specifici bazinelor hidrografice» înseamnă poluanţi care nu sunt sau nu mai sunt

identificaţi ca substanţe prioritare, dar pe care statele membre i-au identificat, pe baza evaluării

presiunilor şi impacturilor asupra corpurilor de apă de suprafaţă, efectuată în conformitate cu anexa II,

ca fiind evacuaţi sau depozitaţi în cantităţi semnificative într-un bazin sau un sub-bazin hidrografic şi

ca prezentând astfel un risc semnificativ pentru mediul acvatic de pe teritoriul lor sau prin intermediul

acestuia;"

(d)punctul 35 se înlocuieşte cu următorul text:

"35. «standard de calitate a mediului» înseamnă concentraţia unui anumit poluant sau grup de poluanţi

în apă, sedimente sau biotă, care nu poate fi depăşită pentru a asigura protecţia sănătăţii umane şi a

mediului;"

(e)se introduce următorul punct:

"35a. «valoare declanşatoare bazată pe efecte» înseamnă un prag pentru efectele unui poluant sau ale

unui grup de poluanţi din apă, sedimente sau biotă, în cazul în care efectele respective sunt măsurate

printr-o metodă de monitorizare bazată pe efecte adecvată şi validată ştiinţific, peste care ar putea

apărea efecte negative asupra sănătăţii umane sau a mediului cauzate de poluantul respectiv sau de

grupul respectiv de poluanţi din apă, sedimente sau biotă;"

(f)punctul 37 se înlocuieşte cu următorul text:

"37. «apă destinată consumului uman» înseamnă apa destinată consumului uman, în sensul definiţiei

de la articolul 2 punctul 1 din Directiva (UE) 2020/2184 a Parlamentului European şi a Consiliului (*2

);

(*2)Directiva (UE) 2020/2184 a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2020

privind calitatea apei destinate consumului uman (JO L 435, 23.12.2020, p. 1, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2020/2184/oj)."
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(g)se adaugă următorul punct:

"42. «deteriorare a stării unui corp de apă» înseamnă reducerea cu o clasă a stării a cel puţin unuia

dintre elementele calitative în înţelesul anexei V, chiar dacă această reducere nu duce la o scădere a

clasificării corpului de apă în ansamblu; cu toate acestea, în cazul în care un element calitativ se află

deja în clasa cea mai joasă, orice deteriorare suplimentară a elementului respectiv constituie o

deteriorare a stării corpului de apă."

3. Articolul 4 se modifică după cum urmează:

(a)alineatul (1) se modifică după cum urmează:

(i)la litera (a), punctele (i), (ii) şi (iii) se înlocuiesc cu următorul text:

"(i)statele membre pun în aplicare măsurile necesare pentru a preveni deteriorarea stării tuturor

corpurilor de apă de suprafaţă, sub rezerva aplicării alineatelor (6)-(7b) şi fără a aduce atingere

alineatului (8);

(ii)statele membre protejează, îmbunătăţesc şi refac toate corpurile de apă de suprafaţă, sub rezerva

aplicării punctului (iii) de la prezentul alineat în ceea ce priveşte corpurile de apă artificiale şi

corpurile de apă puternic modificate, cu scopul de a obţine o stare bună a apelor de suprafaţă în termen

de cel mult 15 ani de la data intrării în vigoare a prezentei directive, în conformitate cu dispoziţiile

prevăzute în anexa V, sub rezerva aplicării prelungirilor determinate în conformitate cu alineatul (4) şi

a aplicării alineatelor (5)(7b), fără a aduce atingere alineatului (8);

(iii) tatele membre protejează şi îmbunătăţesc toate corpurile de apă artificiale şi corpurile de apă

puternic modificate cu scopul de a obţine un potenţial ecologic bun şi o stare chimică bună pentru

apele de suprafaţă în termen de cel mult 15 ani de la data intrării în vigoare a prezentei directive, în

conformitate cu dispoziţiile prevăzute în anexa V, sub rezerva aplicării prelungirilor determinate în

conformitate cu alineatul (4) şi a aplicării alineatelor (5)-(7b), fără a aduce atingere alineatului (8);"

(ii)la litera (b), punctele (i) şi (ii) se înlocuiesc cu următorul text:

"(i)statele membre pun în aplicare măsurile necesare pentru a preveni sau a limita evacuarea

poluanţilor în apele subterane şi pentru a preveni deteriorarea stării tuturor corpurilor de apă subterană,

sub rezerva aplicării alineatelor (6)-(7b) de la prezentul articol, fără a aduce atingere alineatului (8) de

la prezentul articol şi sub rezerva aplicării articolului 11 alineatul (3) litera (j);

(ii)statele membre protejează, îmbunătăţesc şi refac toate corpurile de apă subterană şi asigură un

echilibru între captările şi realimentarea pânzei freatice cu scopul de a obţine o stare bună a apelor

subterane, în conformitate cu dispoziţiile prevăzute în anexa V, în termen de cel mult 15 ani de la data

intrării în vigoare a prezentei directive, sub rezerva aplicării prelungirilor determinate în conformitate
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cu alineatul (4) de la prezentul articol şi a aplicării alineatelor (5)-(7b) de la prezentul articol, fără a

aduce atingere alineatului (8) de la prezentul articol şi sub rezerva aplicării articolului 11 alineatul (3)

litera (j);"

(iii)la litera (b) punctul (iii), al doilea paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"Măsurile necesare pentru obţinerea unei inversări a acestei tendinţe sunt puse în aplicare în

conformitate cu articolul 17 alineatul (2) din prezenta directivă şi cu articolul 5 şi anexa IV la

Directiva 2006/118/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (*3), sub rezerva aplicării

alineatelor (6)-(7b) de la prezentul articol şi fără a se aduce atingere alineatului (8) de la prezentul

articol.

(*3)Directiva 2006/118/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind

prevenirea şi controlul poluării apelor subterane (JO L 372, 27.12.2006, p. 19, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj)."

(b)se introduc următoarele alineate:

"(7a) Statele membre nu încalcă prezenta directivă în cazul în care eventualul impact negativ pe

termen scurt asupra unuia sau mai multor elemente calitative ale unui corp de apă, cauzat de un nou

proiect sau de o modificare a unui proiect existent în respectivul corp de apă, nu mai este detectabil

după un an sau, în ceea ce priveşte elementele calitative biologice, după maximum trei ani de la

iniţierea executării proiectului, dacă sunt îndeplinite toate condiţiile următoare:

a) impactul negativ nu este rezultatul evacuărilor, al emisiilor sau al pierderilor directe ale unui

poluant;

b) posibilitatea producerii impactului negativ este evaluată în mod fiabil ex ante de către o autoritate

competentă şi se ajunge la concluzia că nu ar urma să existe niciun impact negativ asupra corpului de

apă în cauză sau asupra oricărui corp de apă conectat la acesta după un an sau, în ceea ce priveşte

elementele calitative biologice, după maximum trei ani;

c) este efectuată o verificare ex post;

d) sunt luate toate măsurile posibile pentru a se atenua orice impact negativ asupra corpului de apă şi

asupra oricăror corpuri de apă conectate la acesta; şi

e) un rezumat al principalelor activităţi desfăşurate în conformitate cu prezentul alineat, al rezultatelor

relevante ale verificării ex post şi al măsurilor luate pentru atenuarea impacturilor negative este inclus

în planul de gestionare a bazinului hidrografic prevăzut la articolul 13.

În scopul efectuării verificării ex post prevăzute la primul paragraf litera (c) pot fi utilizate

mecanismele de monitorizare existente instituite în temeiul anexei V şi, atunci când este necesar,
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acestea sunt completate de o monitorizare ad-hoc suplimentară.

(7b) Statele membre nu încalcă prezenta directivă atunci când deteriorarea stării unui corp de apă de

suprafaţă receptor se produce ca urmare a relocării, prin intermediul unei activităţi umane, a apei sau a

sedimentelor provenind de la acelaşi corp de apă de suprafaţă sau de la un alt astfel de corp de apă ori

de la un corp de apă subterană către corpul de apă de suprafaţă receptor, fără a se cauza o creştere netă

a cantităţii de poluanţi, dacă sunt îndeplinite toate condiţiile următoare:

a) sunt luate toate măsurile posibile, în special tratarea apei sau a sedimentelor, dacă este fezabil,

pentru a se reduce la minimum transferul cantităţii de poluanţi, în vederea atenuării impactului negativ

asupra stării corpurilor de apă afectate de relocare;

b) este stabilită compoziţia apei sau a sedimentelor relocate, iar relocarea nu măreşte riscul global

pentru sănătatea umană şi pentru mediu în comparaţie cu riscul existent înainte de relocare;

c) corpul de apă de suprafaţă receptor este confirmat deja ca nefiind într-o stare chimică bună în ceea

ce priveşte majoritatea poluanţilor relocaţi şi, în special, în ceea ce priveşte poluanţii cei mai

persistenţi şi mai bioacumulativi relocaţi, şi nu se preconizează că starea ecologică sau potenţialul

ecologic al corpului de apă receptor se va încadra într-o clasă inferioară ca urmare a relocării

poluanţilor respectivi;

d) relocarea nu are drept rezultat o sporire a nivelului tratamentului de purificare necesar pentru

producerea apei potabile;

e) în interiorul corpului de apă receptor, a fost stabilită în jurul oricărui punct de captare a apei

destinate consumului uman o zonă în care se interzice relocarea;

f) din motive de fezabilitate tehnică sau de costuri disproporţionate, nu există opţiuni semnificativ mai

bune în ceea ce priveşte mediul;

g) relocarea face obiectul unei reglementări sau al unei autorizări prealabile; şi

h) un rezumat, care include informaţii referitoare la literele (a)-(g) de la prezentul alineat şi motivele

relocării, este inclus în planul de gestionare a bazinului hidrografic prevăzut la articolul 13."

(c)alineatele (8) şi (9) se înlocuiesc cu următorul text:

"(8) Atunci când aplică alineatele (3)-(7b), statele membre se asigură că prin aceasta nu se împiedică

sau nu se compromite în mod permanent realizarea obiectivelor prezentei directive în ceea ce priveşte

alte corpuri de apă din acelaşi district hidrografic şi că aplicarea dispoziţiilor respective este în

conformitate cu punerea în aplicare a altor dispoziţii legale ale Uniunii în domeniul mediului.

(9) Statele membre iau măsuri pentru a se asigura că aplicarea noilor dispoziţii, inclusiv aplicarea
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alineatelor (3)-(7b), garantează cel puţin acelaşi nivel de protecţie ca şi în cazul legislaţiei Uniunii în

vigoare."

4. Articolul 7 alineatul (2) se înlocuieşte cu următorul text:

"(2) Pentru fiecare corp de apă identificat în temeiul alineatului (1) de la prezentul articol, statele

membre se asigură de faptul că, pe lângă îndeplinirea obiectivelor prevăzute la articolul 4 din prezenta

directivă în conformitate cu cerinţele prezentei directive şi pentru corpurile de apă de suprafaţă,

inclusiv a standardelor de calitate stabilite la nivelul Uniunii în conformitate cu articolul 16 din

prezenta directivă, apa obţinută îndeplineşte cerinţele Directivei (UE) 2020/2184, pe baza regimului

de tratare a apelor aplicat şi în conformitate cu legislaţia Uniunii."

5. Articolul 8 se modifică după cum urmează:

(a)alineatul (3) se înlocuieşte cu următorul text:

"(3) Comisia este împuternicită să adopte acte de punere în aplicare în vederea stabilirii de specificaţii

tehnice şi metode standardizate pentru analiza şi monitorizarea stării apelor în conformitate cu anexa

V, a stabilirii formatelor pentru raportarea datelor de monitorizare şi a datelor privind starea, a

adoptării rezultatelor exerciţiului de intercalibrare şi a valorilor stabilite pentru clasificările sistemului

de monitorizare al statelor membre în conformitate cu punctul 1.4.1 punctul (ix) din anexa V şi în

vederea adoptării indicatorilor care permit compararea progreselor înregistrate de statele membre în

direcţia atingerii stării bune sau a potenţialului bun al corpurilor lor de apă. Atunci când stabileşte

formatele pentru raportarea datelor de monitorizare şi a datelor privind starea, Comisia poate recurge

la sprijinul tehnic şi ştiinţific oferit de Agenţia Europeană de Mediu (AEM). Respectivele acte de

punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 21

alineatul (2)."

(b)se adaugă următoarele alineate:

"(4) Statele membre se asigură că datele de monitorizare disponibile şi validate privind elementele

calitative biologice din apele de suprafaţă colectate în conformitate cu punctul 1.3 din anexa V la

prezenta directivă sunt puse la dispoziţia publicului şi a AEM o dată la trei ani şi că datele de

monitorizare disponibile şi validate privind elementele calitative chimice din apele de suprafaţă şi din

apele subterane colectate în conformitate cu punctele 1.3 şi 2.4 din anexa V la prezenta directivă sunt

puse la dispoziţia publicului şi a AEM o dată la doi ani pe cale electronică, în conformitate cu

Directivele 2003/4/CE (*4), 2007/2/CE (*5) şi (UE) 2019/1024 (*6) ale Parlamentului European şi

ale Consiliului. În acest scop, statele membre utilizează formatele stabilite în conformitate cu alineatul

(3) de la prezentul articol şi mecanisme automatizate de raportare şi de transmitere a datelor aliniate la
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fluxurile de date relevante din cadrul Sistemului european de informaţii privind apa - Starea mediului.

(*4)Directiva 2003/4/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 28 ianuarie 2003 privind

accesul publicului la informaţiile despre mediu şi de abrogare a Directivei 90/313/CEE a Consiliului

(JO L 41, 14.2.2003, p. 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/4/oj).

(*5)Directiva 2007/2/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 14 martie 2007 de instituire a

unei infrastructuri pentru informaţii spaţiale în Comunitatea Europeană (Inspire) (JO L 108,

25.4.2007, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2007/2/oj).

(*6)Directiva (UE) 2019/1024 a Parlamentului European şi a Consiliului din 20 iunie 2019 privind

datele deschise şi reutilizarea informaţiilor din sectorul public (JO L 172, 26.6.2019, p. 56, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).

(5) AEM se asigură că informaţiile puse la dispoziţie în conformitate cu alineatul (4) sunt prelucrate şi

analizate cu regularitate în scopul punerii lor la dispoziţie, pe portalurile relevante ale Uniunii, spre a fi

reutilizate de către Comisie şi agenţiile relevante ale Uniunii şi în scopul furnizării către Comisie,

statele membre şi public de informaţii obiective, fiabile şi comparabile, în conformitate cu

Regulamentul (CE) nr. 401/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului (*7).

(*7)Regulamentul (CE) nr. 401/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23 aprilie 2009

privind Agenţia Europeană de Mediu şi Reţeaua europeană de informare şi observare a mediului (JO L

126, 21.5.2009, p. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/401/oj).

(6) Până la 11 noiembrie 2027, Comisia publică un raport privind opţiunile pentru înfiinţarea,

finanţarea şi funcţionarea unui centru comun de monitorizare al Uniunii Europene.

Raportul ia în considerare, printre altele, următoarele elemente:

a) caracterul voluntar al utilizării unui astfel de centru comun de monitorizare;

b) aspectele vizate de analizele ce urmează să fie efectuate de un astfel de centru, inclusiv gama de

substanţe şi indicatori de pe listele stabilite în temeiul prezentei directive, al Directivei 2006/118/CE şi

al Directivei 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (*8) care urmează să facă

obiectul analizelor;

(*8)Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2008 privind

standardele de calitate a mediului în domeniul apei, de modificare şi de abrogare a Directivelor 

82/176/CEE, 83/513/CEE, 84/156/CEE, 84/491/CEE, 86/280/CEE ale Consiliului şi de modificare a

Directivei 2000/60/CE (JO L 348, 24.12.2008, p. 84, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj).

c) sursele de finanţare ale unui astfel de centru, care pot include cofinanţarea din partea Uniunii;
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d) modelul operaţional al unui astfel de centru, luând în considerare atât opţiunile centralizate, cât şi pe

cele descentralizate.

În urma raportului, Comisia prezintă, dacă este cazul, o propunere legislativă în vederea înfiinţării

unui centru comun de monitorizare al Uniunii Europene."

6. Articolul 10 se modifică după cum urmează:

(a)alineatul (2) se înlocuieşte cu următorul text:

"(2) În scopul respectării obiectivelor, a standardelor de calitate şi a valorilor prag stabilite în temeiul

prezentei directive, statele membre asigură stabilirea şi punerea în aplicare a următoarelor:

a) controale ale emisiilor pe baza celor mai bune tehnici disponibile;

b) valori-limită de emisie relevante;

c) în cazul impacturilor difuze, controale, care includ, dacă este necesar, cele mai bune practici de

mediu,

în conformitate cu Directiva 91/676/CEE a Consiliului (*9) şi cu Directivele 2009/128/CE (*10), 

2010/75/UE (*11) şi (UE) 2024/3019 (*12) ale Parlamentului European şi ale Consiliului, precum şi

cu orice alt act legislativ al Uniunii relevant pentru abordarea poluării din surse punctiforme sau a

poluării difuze, inclusiv orice act legislativ relevant adoptat în conformitate cu articolul 16 din

prezenta directivă.

(*9)Directiva 91/676/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1991 privind protecţia apelor împotriva

poluării cu nitraţi proveniţi din surse agricole (JO L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/

eli/dir/1991/676/oj).

(*10)Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 21 octombrie 2009 de

stabilire a unui cadru de acţiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor (JO L 309,

24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

(*11)Directiva 2010/75/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 24 noiembrie 2010 privind

emisiile industriale şi emisiile generate de creşterea animalelor (prevenirea şi controlul integrat al

poluării) (JO L 334, 17.12.2010, p. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj).

(*12)Directiva (UE) 2024/3019 a Parlamentului European şi a Consiliului din 27 noiembrie 2024

privind epurarea apelor uzate urbane (JO L, 2024/3019, 12.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/

dir/2024/3019/oj)."

(b)alineatul (3) se înlocuieşte cu următorul text:

"(3) În cazul în care un obiectiv de calitate, un standard de calitate sau un prag, indiferent dacă este

02.06.2026 

#/dokument/79126276
#/dokument/79121337
#/dokument/79129915
#/dokument/79178845
#/dokument/79126276
#/dokument/79121337
#/dokument/79129915
#/dokument/79178845


stabilit în temeiul prezentei directive, al Directivei 2006/118/CE sau al Directivei 2008/105/CE ori în

temeiul oricărui alt act legislativ al Uniunii, impune condiţii mai stricte decât cele care rezultă din

aplicarea alineatului (2), se stabilesc, în consecinţă, controale mai stricte ale emisiilor."

7. Articolul 11 se modifică după cum urmează:

(a)se introduce următorul alineat:

"(1a) Atunci când abordează problema poluării chimice, statele membre acordă prioritate, atunci când

este posibil, măsurilor de control la sursă, în conformitate cu legislaţia sectorială relevantă a Uniunii

privind poluarea. În cazul în care este necesar, sunt avute în vedere, în scopul atingerii stării bune a

corpurilor de apă, şi măsurile de reducere a riscului reprezentat de potenţialii poluanţi care sunt

prezenţi deja în produse şi de poluanţii aflaţi deja în mediu."

(b)la alineatul (3), litera (k) se înlocuieşte cu următorul text:

"(k) în conformitate cu acţiunile adoptate în temeiul articolului 16, măsuri pentru eliminarea poluării

apelor de suprafaţă cu substanţe periculoase prioritare şi pentru reducerea treptată a poluării cu alte

substanţe care ar putea împiedica statele membre să realizeze obiectivele de mediu prevăzute la

articolul 4 pentru corpurile de apă de suprafaţă;"

(c)la alineatul (5), a doua liniuţă se înlocuieşte cu următorul text:

"- permisele şi autorizaţiile relevante sunt reexaminate şi, după caz, revizuite;"

8. Articolul 12 se înlocuieşte cu următorul text:

"Articolul 12: Probleme care nu pot fi tratate la nivelul unui stat membru

(1) În cazul în care un stat membru identifică o problemă care are un impact asupra gestionării apelor

sale, dar pe care nu o poate rezolva el însuşi, statul membru respectiv notifică problema autorităţilor

competente ale oricărui stat membru relevant şi, în cazul în care este vorba de un district hidrografic

internaţional, oricărei structuri de coordonare relevante identificate în temeiul articolului 3 alineatul

(4) şi formulează recomandări cu privire la rezolvarea sa.

(2) Statele membre în cauză cooperează pentru a identifica sursele problemelor menţionate la alineatul

(1) şi măsurile necesare pentru abordarea respectivelor probleme.

Statele membre îşi răspund reciproc în timp util, în termen de cel mult trei luni de la notificarea

menţionată la alineatul (1).

(3) Comisia este informată cu privire la orice cooperare menţionată la alineatul (2) de la prezentul

articol şi este invitată să acorde sprijin în acest sens. Când este cazul, Comisia, ţinând cont de planurile

care i-au fost aduse la cunoştinţă în temeiul articolului 15, analizează dacă este necesară adoptarea
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unor măsuri suplimentare la nivelul Uniunii în vederea reducerii impactului transfrontalier asupra

corpurilor de apă.

(4) Comisia prezintă, în termen de şase luni, observaţii cu privire la orice recomandări primite din

partea statelor membre în contextul cooperării menţionate la alineatele (2) şi (3).

(5) În cazul în care un stat membru se confruntă cu circumstanţe excepţionale de origine naturală sau

antropică sau cu situaţii de forţă majoră, în special inundaţii extreme şi secete prelungite sau incidente

semnificative de poluare, care ar putea afecta corpuri de apă situate în alte state membre, acest stat

membru se asigură că sunt informate fără întârziere atât autorităţile competente în ceea ce priveşte

corpurile de apă afectate din respectivele state membre, cât şi orice structură de coordonare relevantă

identificată în temeiul articolului 3 alineatul (4) în ceea ce priveşte un bazin hidrografic internaţional,

precum şi Comisia, şi că, în cazul în care nu există deja, se instituie cooperarea necesară între statele

membre afectate, făcându-se apel la aceasta pentru investigarea cauzelor şi remedierea consecinţelor

circumstanţelor excepţionale sau a incidentelor şi pentru mobilizarea răspunsului la situaţii de urgenţă,

după caz."

9. Se introduce următorul articol:

"Articolul 14a: Accesul la justiţie

(1) În conformitate cu obiectivul de a contribui la punerea în aplicare a Convenţiei privind accesul la

informaţie, participarea publicului la luarea deciziei şi accesul la justiţie în probleme de mediu (*13),

semnată la Aarhus la 25 iunie 1998, statele membre se asigură că, în conformitate cu sistemul juridic

naţional aplicabil, membrii publicului interesat au acces la o cale de atac în faţa unei instanţe sau a

unui alt organism independent şi imparţial stabilit prin lege, pentru a putea contesta legalitatea de fond

sau de procedură a deciziilor, a actelor sau a omisiunilor care intră sub incidenţa articolelor 4 şi 11 şi a

articolului 13 alineatul (1) din prezenta directivă, atunci când este îndeplinită cel puţin una dintre

următoarele condiţii:

(*13)JO L 124, 17.5.2005, p. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/convention/2005/370/oj.

a) aceştia au un interes suficient; sau

b) aceştia susţin că li s-a încălcat un drept, atunci când dispoziţiile de procedură administrativă ale

unui stat membru impun această condiţie preliminară.

(2) Statele membre stabilesc ce înseamnă interes suficient şi încălcarea unui drept, în conformitate cu

obiectivul de a acorda un acces amplu la justiţie publicului interesat. În acest sens, interesul oricărei

organizaţii neguvernamentale care promovează protecţia mediului şi îndeplineşte cerinţele prevăzute

de dreptul naţional este considerat suficient în înţelesul alineatului (1) litera (a). De asemenea, astfel
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de organizaţii sunt considerate ca având drepturi susceptibile de a fi încălcate în înţelesul alineatului

(1) litera (b).

(3) Calitatea procesuală în exercitarea căii de atac nu este condiţionată de rolul pe care membrul

publicului în cauză l-a jucat în cursul unei etape participative a procedurilor decizionale în temeiul

prezentei directive.

(4) Statele membre hotărăsc în ce etapă a procedurii pot fi atacate deciziile, actele sau omisiunile

menţionate la alineatul (1).

(5) Calea de atac este corectă, echitabilă, rapidă şi cu un cost neprohibitiv şi prevede mecanisme

adecvate şi eficace în materie de măsuri reparatorii, inclusiv prin măsuri provizorii, după caz.

(6) Statele membre se asigură că informaţiile practice privind accesul la căile de atac administrative şi

judiciare menţionate la prezentul articol sunt puse la dispoziţia publicului."

10. La articolul 15, alineatul (3) se elimină.

11. Articolul 16 se înlocuieşte cu următorul text:

"Articolul 16: Strategii de combatere a poluării apei

(1) Parlamentul European şi Consiliul adoptă măsuri specifice împotriva poluării apelor cu poluanţi

individuali sau cu grupuri de poluanţi care prezintă un risc semnificativ pentru mediul acvatic sau prin

intermediul acestuia, inclusiv riscuri pentru apele utilizate la captarea apei potabile. Pentru poluanţii

respectivi, măsurile vizează reducerea treptată a substanţelor prioritare, astfel cum sunt definite la

articolul 2 punctul 30, şi stoparea sau eliminarea treptată a evacuărilor, a emisiilor şi a pierderilor de

substanţe periculoase prioritare, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 30a. Aceste măsuri sunt

adoptate pe baza propunerilor prezentate de Comisie în conformitate cu procedurile prevăzute de tratat

.

(2) Comisia revizuieşte lista substanţelor prioritare şi SCM-urile corespunzătoare pentru substanţele

respective stabilite în partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE până la 11 mai 2032 şi, ulterior, o

dată la şase ani şi, atunci când este cazul, însoţeşte revizuirea de o propunere legislativă de actualizare

a listei substanţelor prioritare şi a SCM-urilor corespunzătoare din apele de suprafaţă, sedimente sau

biotă. Atunci când efectuează revizuirea, Comisia acordă prioritate substanţelor în legătură cu care

trebuie întreprinse măsuri pe baza riscurilor pe care le prezintă pentru mediul acvatic sau prin

intermediul acestuia, identificate prin:

a) evaluarea riscurilor efectuată în temeiul Directivei 2001/83/CE a Parlamentului European şi a

Consiliului (*14), al Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului (
*15), al Directivei 2009/128/CE şi al Regulamentelor (CE) nr. 1107/2009 (*16), (UE) nr. 528/2012 (

02.06.2026 

#/dokument/79113384
#/dokument/79118092
#/dokument/79131547
#/dokument/79128802
#/dokument/79121337
#/dokument/79121335
#/dokument/79141754


*17) şi (UE) 2019/6 (*18) ale Parlamentului European şi ale Consiliului; sau

(*14)Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de

instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (JO L 311, 28.11.2001, p. 67,

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/83/oj).

(*15)Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 18 decembrie

2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH), de

înfiinţare a Agenţiei Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE şi de

abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului şi a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al

Comisiei, precum şi a Directivei 76/769/CEE a Consiliului şi a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 

93/105/CE şi 2000/21/CE ale Comisiei (JO L 396, 30.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/

reg/2006/1907/oj).

(*16)Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 21 octombrie

2009 privind introducerea pe piaţă a produselor fitosanitare şi de abrogare a Directivelor 79/117/CEE

şi 91/414/CEE

ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

(*17)Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 mai 2012

privind punerea la dispoziţie pe piaţă şi utilizarea produselor biocide (JO L 167, 27.6.2012, p. 1, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj).

(*18)Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European şi al Consiliului din 11 decembrie 2018

privind produsele medicinale veterinare şi de abrogare a Directivei 2001/82/CE (JO L 4, 7.1.2019, p.

43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj).

b) o procedură simplificată de evaluare bazată pe riscuri, întemeiată pe principii ştiinţifice, ţinând

seama în special de:

- datele referitoare la pericolul intrinsec al substanţei respective şi, în special, la ecotoxicitatea sa

acvatică şi toxicitatea sa pentru om prin intermediul căilor de expunere acvatice;

- datele obţinute din monitorizarea contaminării pe scară extinsă a mediului, inclusiv datele de

monitorizare raportate Comisiei de către statele membre în conformitate cu articolul 8b alineatul (4)

din Directiva 2008/105/CE; şi

- alţi factori dovediţi care ar putea indica posibilitatea unei contaminări pe scară extinsă a mediului,

cum ar fi volumul de producţie sau volumul utilizat al substanţei în cauză şi tipurile de utilizare.

(3) În cursul revizuirii menţionate la alineatul (2), Comisia clasifică, după caz, substanţele prioritare

într-una sau mai multe dintre următoarele categorii:
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a) substanţe periculoase prioritare;

b) substanţe care se comportă ca substanţe persistente, bioacumulative şi toxice omniprezente (PBT-

uri omniprezente);

c) substanţe care tind să se acumuleze în sedimente sau în biotă, ori în ambele.

În acest sens, Comisia ţine seama de identificarea substanţelor care prezintă motive de îngrijorare

realizată în temeiul altor acte legislative relevante ale Uniunii privind substanţele periculoase, printre

care se numără Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului (*19),

în acordurile internaţionale relevante şi în cadrul rapoartelor ştiinţifice relevante. Se iau în considerare

în special substanţele care îndeplinesc criteriile prevăzute la articolul 57 din Regulamentul (CE) nr. 

1907/2006, în cazul în care criteriile referitoare la motivele de îngrijorare sunt relevante pentru mediul

acvatic.

(*19)Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 decembrie

2008 privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi a amestecurilor, de modificare şi de

abrogare a Directivelor 67/548/CEE şi 1999/45/CE, precum şi de modificare a Regulamentului (CE)

nr. 1907/2006 (JO L 353, 31.12.2008, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

(3a) Ca parte a revizuirii şi a propunerii însoţitoare menţionate la alineatul (2) de la prezentul articol,

Comisia propune, după caz, deselectarea substanţelor din lista substanţelor enumerate în partea A din

anexa I la Directiva 2008/105/CE în cazul în care acestea nu mai prezintă un risc semnificativ pentru

mediul acvatic din cadrul Uniunii sau prin intermediul acestuia şi le include în registrul cu SCM-uri

armonizate pentru poluanţi specifici bazinelor hidrografice în partea C din anexa II la directiva

respectivă. Propunerea ţine seama de rezultatele evaluărilor statelor membre cu privire la presiunile şi

impacturile asupra corpurilor de apă de suprafaţă efectuate în conformitate cu anexa II la prezenta

directivă. Statele membre pun în aplicare SCMurile armonizate corespunzătoare în cazul în care

poluanţii prezintă motive de îngrijorare la nivel naţional sau regional, în conformitate cu articolul 8d

din Directiva 2008/105/CE.

(4) Comisia revizuieşte lista poluanţilor specifici bazinelor hidrografice şi SCM-urile corespunzătoare

din partea C din anexa II la Directiva 2008/105/CE până la 11 mai 2032 şi, ulterior, o dată la şase ani

şi, atunci când este cazul, însoţeşte revizuirea cu o propunere legislativă de actualizare a listei

respective.

(4a) Când identifică poluanţi specifici bazinelor hidrografice pentru care ar putea fi necesar să se

stabilească SCM-uri la nivelul Uniunii, Comisia ia în considerare următoarele criterii:

a) riscul prezentat de poluanţi, inclusiv pericolul acestora, concentraţiile lor în mediu şi concentraţia a
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cărei depăşire poate antrena efecte, precum şi posibilele efecte cumulative;

b) disparitatea dintre SCM-urile naţionale stabilite pentru poluanţii specifici bazinelor hidrografice de

către diferite state membre şi măsura în care o astfel de disparitate este justificabilă;

c) numărul de state membre care pun deja în aplicare SCM-uri pentru poluanţii specifici bazinelor

hidrografice analizaţi.

(4b) Comisia revizuieşte lista orientativă a categoriilor de poluanţi specifici bazinelor hidrografice

prevăzută în partea A din anexa II la Directiva 2008/105/CE până la 11 mai 2032 şi, ulterior, o dată la

şase ani şi, atunci când este cazul, însoţeşte revizuirea de o propunere legislativă de actualizare a listei

respective.

(5) Pentru a asista Comisia în revizuirea anexelor I şi II la Directiva 2008/105/CE, Agenţia Europeană

pentru Produse Chimice (ECHA) pregăteşte rapoarte ştiinţifice, care iau în considerare următoarele

elemente:

a) avizele Comitetului pentru evaluarea riscurilor (CER) şi ale Comitetului pentru analiză

socioeconomică (CASE) din cadrul ECHA;

b) rezultatele programelor de monitorizare elaborate în conformitate cu articolul 8 din prezenta

directivă;

c) datele de monitorizare colectate în conformitate cu articolul 8b alineatul (4) din Directiva 

2008/105/CE;

d) rezultatul revizuirilor anexelor la Directivele 2006/118/CE şi (UE) 2020/2184;

e) cerinţele privind combaterea poluării solului, inclusiv datele de monitorizare conexe;

f) programele de cercetare şi publicaţiile ştiinţifice ale Uniunii, inclusiv informaţii furnizate de

tehnologiile de teledetecţie, de observarea Pământului, precum serviciile Copernicus, de senzori şi

dispozitive in situ şi de date ştiinţifice cetăţeneşti, valorificându-se oportunităţile oferite de inteligenţa

artificială, de analiza şi prelucrarea avansată a datelor;

g) observaţii şi informaţii de la părţile interesate relevante; şi

h) recomandările grupurilor de lucru instituite în cadrul Strategiei comune de punere în aplicare a

Directivei 2000/60/CE.

Până la 11 mai 2030 şi, ulterior, o dată la şase ani, ECHA redactează şi pune la dispoziţia publicului

un raport în care sintetizează constatările din rapoartele ştiinţifice întocmite în temeiul prezentului

alineat.

(6) Atunci când este necesar, Comisia prezintă propuneri pentru controale cu scopul de a realiza
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următoarele:

a) reducerea progresivă a evacuărilor, a emisiilor şi a pierderilor de substanţe prioritare; şi

b) în special stoparea sau eliminarea treptată a evacuărilor, a emisiilor şi a pierderilor de substanţe

periculoase prioritare, astfel cum sunt identificate în conformitate cu alineatul (3), inclusiv, după caz,

un calendar pentru aceste acţiuni în termen de 20 de ani de la desemnarea substanţelor drept substanţe

periculoase prioritare.

Atunci când face acest lucru, Comisia identifică nivelul şi combinaţia adecvate, eficiente din punctul

de vedere al costurilor şi proporţionale ale controalelor produselor şi proceselor atât pentru sursele

punctiforme, cât şi pentru sursele difuze şi ia în considerare valorile-limită uniforme ale emisiilor de

pe întreg teritoriul Uniunii în ceea ce priveşte controalele proceselor. Dacă este necesar, acţiunea la

nivelul Uniunii privind controalele proceselor poate fi structurată pe sectoare. În cazul în care

controalele produselor sau proceselor includ o revizuire a autorizaţiilor sau a aprobărilor de substanţe

relevante emise în temeiul Directivei 2001/83/CE, al Regulamentului (CE) nr. 1907/2006, al

Directivei 2009/128/CE, al Regulamentului (CE) nr. 1107/2009, al Directivei 2010/75/UE, al

Regulamentului (UE) nr. 528/2012 sau al Regulamentului (UE) 2019/6, aceste revizuiri se efectuează

în conformitate cu dispoziţiile directivelor şi regulamentelor respective, astfel cum se indică la

articolul 7a din Directiva 2008/105/CE. Aceste revizuiri ţin seama de evaluarea efectuată de Comisie

în conformitate cu articolul 7a alineatul (1) din Directiva 2008/105/CE. Fiecare propunere privind

controalele specifică, atunci când este cazul, modalităţile referitoare la revizuirea şi actualizarea lor,

precum şi la evaluarea eficienţei lor.

(9) Comisia poate elabora strategii de combatere a poluării apei cu orice alt poluant sau grup de

poluanţi, inclusiv de combatere a poluării accidentale a apei."

12. La articolul 17, alineatele (4) şi (5) se elimină.

13. La articolul 18, alineatul (4) se elimină.

14. Se introduce următorul articol:

"Articolul 19a: Raportul privind un mecanism de răspundere extinsă a producătorilor

Până la 11 mai 2029, Comisia publică un raport privind posibilitatea de a include în prezenta directivă

un mecanism de răspundere extinsă a producătorilor. Raportul evaluează în special dacă este fezabil ca

producătorii să fie obligaţi să contribuie la costurile programelor de monitorizare elaborate în temeiul

articolului 8 din prezenta directivă în cazul în care producătorii respectivi introduc pe piaţa Uniunii

produse care conţin oricare dintre substanţele incluse pe lista din anexa I la Directiva 2006/118/CE sau

în anexa I la Directiva 2008/105/CE."
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15. Articolele 20 şi 21 se înlocuiesc cu următorul text:

"Articolul 20: Adaptări tehnice şi punerea în aplicare a prezentei directive

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 20a pentru a modifica

anexele I şi III şi, respectiv, punctul 1.3.6 din anexa V în vederea adaptării la progresele ştiinţifice şi

tehnice a cerinţelor de informaţii legate de autorităţile competente, a conţinutului analizei economice

şi, respectiv, a standardelor de monitorizare selectate.

Articolul 20a: Exercitarea delegării de competenţe

(1) Competenţa de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în condiţiile stabilite la prezentul

articol.

(2) Competenţa de a adopta acte delegate menţionată la articolul 20 se conferă Comisiei pe o perioadă

nedeterminată de la 10 mai 2026.

(3) Delegarea de competenţe menţionată la articolul 20 poate fi revocată oricând de Parlamentul

European şi de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competenţe specificate în

decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia în Jurnalul

Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menţionată în decizie. Decizia nu aduce

atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare.

(4) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experţii desemnaţi de fiecare stat membru

în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituţional din 13 aprilie 2016 privind o mai

bună legiferare.

(5) De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European şi

Consiliului.

(6) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 20 intră în vigoare numai în cazul în care nici

Parlamentul European şi nici Consiliul nu au formulat obiecţii în termen de două luni de la notificarea

acestuia către Parlamentul European şi Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării termenului

respectiv, Parlamentul European şi Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecţii.

Respectivul termen se prelungeşte cu două luni la iniţiativa Parlamentului European sau a Consiliului.

Articolul 21: Procedura comitetului

(1) Comisia este asistată de un comitet. Respectivul comitet reprezintă un comitet în înţelesul

Regulamentului (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului (*20).

(*20)Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 februarie

2011 de stabilire a normelor şi principiilor generale privind mecanismele de control de către statele

02.06.2026 

#/dokument/79153956
#/dokument/79153956
#/dokument/79131647
#/dokument/79131647


membre al exercitării competenţelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE)

nr. 182/2011.

În cazul în care comitetul nu emite un aviz, Comisia nu adoptă proiectul de act de punere în aplicare şi

se aplică articolul 5 alineatul (4) al treilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 182/2011."

16. La articolul 22, alineatul (4) se înlocuieşte cu următorul text:

"(4) Obiectivele de mediu de la articolul 4, standardele de calitate a mediului prevăzute în partea A din

anexa I la Directiva 2008/105/CE şi standardele de calitate a mediului pentru poluanţii specifici

bazinelor hidrografice stabilite în temeiul articolului 16 alineatul (4) din prezenta directivă sunt

considerate standarde de calitate a mediului în înţelesul Directivei 2010/75/UE."

17. Anexa V se modifică în conformitate cu anexa I la prezenta directivă.

18. În anexa VII partea B se adaugă următorul punct:

"5. o scurtă prezentare a măsurilor adoptate pentru a se ţine seama de sugestiile de îmbunătăţire făcute

de Comisie, în conformitate cu articolul 18 alineatul (2) litera (c), în ceea ce priveşte planul anterior."

19. Anexa VIII se modifică în conformitate cu anexa II la prezenta directivă.

20. Anexele IX şi X se elimină.

Art. 2: Modificarea Directivei 2006/118/CE

Directiva 2006/118/CE se modifică după cum urmează:

1. Titlul se înlocuieşte cu următorul text:

"Directiva 2006/118/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind

prevenirea şi controlul poluării apelor subterane"

2. La articolul 1, alineatul (1) se înlocuieşte cu următorul text:

"(1) Prezenta directivă stabileşte măsuri specifice, astfel cum sunt prevăzute la articolul 17 din

Directiva 2000/60/CE, pentru prevenirea şi controlul poluării apelor subterane în scopul îndeplinirii

obiectivelor de mediu prevăzute la articolul 4 alineatul (1) litera (b) din directiva respectivă. Printre

măsurile respective se numără următoarele:

a) criterii pentru evaluarea stării chimice bune a apelor subterane; şi

b) criterii pentru identificarea şi inversarea tendinţelor ascendente semnificative şi durabile şi pentru

definirea nivelurilor de bază pentru inversările tendinţelor."
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3. Articolul 2 se modifică după cum urmează:

(a)punctul 2 se înlocuieşte cu următorul text:

"2. «valoare prag» înseamnă un standard de calitate a apei subterane stabilit la nivelul Uniunii şi inclus

pe lista din anexa II partea D sau stabilit de statele membre în conformitate cu articolul 3 alineatul (1)

litera (b);"

(b)se adaugă următorul punct:

"7. «indicator al poluării» înseamnă un parametru care poate fi monitorizat în vederea obţinerii unei

valori reprezentative pentru nivelul sau concentraţia unui poluant sau a unui grup de poluanţi şi, prin

urmare, pentru riscul prezentat de aceştia."

4. Articolul 3 se modifică după cum urmează:

(a)la alineatul (1) primul paragraf se adaugă următoarea literă:

"(c) valori prag stabilite la nivelul Uniunii incluse pe lista din anexa II partea D."

(b)se introduc următoarele alineate:

"(1a) Standardele de calitate pentru substanţele numerotate de la 3 la 8 în anexa I la prezenta directivă

sunt luate în considerare începând cu data de 22 decembrie 2027, cu scopul de a se obţine o stare

chimică bună a apelor subterane în raport cu aceste substanţe până la 22 decembrie 2039 şi de a se

preveni deteriorarea stării chimice a corpurilor de apă subterană în raport cu substanţele respective. În

acest scop, statele membre stabilesc, până la 22 decembrie 2027, un program suplimentar de

monitorizare şi, până la 22 decembrie 2030, un program preliminar de măsuri care să acopere aceste

substanţe. Un program final de măsuri, în conformitate cu articolul 11 din Directiva 2000/60/CE, este

inclus în planul de gestionare a bazinului hidrografic pentru 2033 elaborat în conformitate cu articolul

13 alineatul (7) din directiva respectivă.

- Articolul 4 alineatele (4)-(9) din Directiva 2000/60/CE se aplică mutatis mutandis substanţelor

menţionate la primul paragraf de la prezentul alineat. În ceea ce priveşte prelungirile termenelor

prevăzute la articolul 4 alineatul (4) din directiva respectivă, acestea se limitează la cel mult o

actualizare suplimentară a planului de gestionare a bazinului hidrografic, cu excepţia cazului în care

condiţiile naturale împiedică realizarea la timp a obiectivelor stabilite.

(1b) Valorile prag stabilite în conformitate cu articolul 3 alineatul (1) litera (b) şi valorile prag

enumerate în partea D din anexa II sunt luate în considerare de la începutul perioadei la care se referă

următorul plan de gestionare a bazinului hidrografic elaborat după data la care a fost stabilită valoarea

prag, în scopul atingerii unei stări chimice bune a apelor subterane în raport cu substanţele

corespunzătoare până la sfârşitul perioadei planului de gestionare a bazinului hidrografic respectiv şi
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în scopul prevenirii deteriorării stării chimice a corpurilor de apă subterană în raport cu substanţele

respective.

- Articolul 4 alineatele (4)-(9) din Directiva 2000/60/CE se aplică mutatis mutandis substanţelor

menţionate la primul paragraf de la prezentul alineat. În ceea ce priveşte prelungirile termenelor

prevăzute la articolul 4 alineatul (4) din directiva respectivă, acestea se limitează la cel mult o

actualizare suplimentară a planului de gestionare a bazinului hidrografic, cu excepţia cazului în care

condiţiile naturale împiedică realizarea la timp a obiectivelor stabilite."

(c)alineatul (2) se înlocuieşte cu următorul text:

"(2) Valorile prag menţionate la alineatul (1) litera (b) pot fi stabilite la nivel naţional, la nivelul

districtului hidrografic sau al părţii districtului hidrografic internaţional aflate pe teritoriul unui stat

membru ori la nivelul unui corp sau grup de corpuri de apă subterană.

Valorile prag menţionate la alineatul (1) literele (b) şi (c) se aplică la nivelul care este relevant pentru

prezenţa poluantului."

(d)alineatul (5) se înlocuieşte cu următorul text:

"(5) Statele membre publică toate valorile prag menţionate la alineatul (1) litera (b) de la prezentul

articol în planurile lor de gestionare a bazinelor hidrografice care urmează să fie întocmite în temeiul

articolului 13 din Directiva 2000/60/CE, alături de un rezumat al informaţiilor prevăzute în partea C

din anexa II la prezenta directivă.

Până la 22 decembrie 2027, statele membre informează Comisia cu privire la listele lor de poluanţi

care prezintă motive de îngrijorare la nivel naţional şi valorile prag naţionale menţionate la alineatul

(1) litera (b). Comisia se asigură că respectivele informaţii sunt puse la dispoziţia publicului.

Actualizările ulterioare ale listei valorilor prag naţionale se publică în conformitate cu primul paragraf

de la prezentul alineat."

(e)la alineatul (6), primul paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"(6) Statele membre modifică lista valorilor prag aplicate pe teritoriile lor atunci când din informaţiile

noi despre poluanţi, grupuri de poluanţi sau indicatorii poluării reiese, luând în considerare şi

principiul precauţiei, că este necesar să se stabilească o valoare prag pentru o nouă substanţă, că este

necesar să se modifice o valoare prag existentă sau că este necesar să se reintroducă o valoare prag

eliminată anterior de pe listă. Dacă valorile prag relevante sunt stabilite sau modificate la nivelul

Uniunii, statele membre adaptează la valorile respective lista valorilor prag aplicate pe teritoriile lor."

5. Articolul 4 se modifică după cum urmează:

(a)la alineatul (2), litera (b) se înlocuieşte cu următorul text:
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"(b) valorile corespunzătoare standardelor de calitate a apelor subterane enumerate în anexa I şi

valorile prag menţionate la articolul 3 alineatul (1) literele (b) şi (c) nu sunt depăşite în niciun punct de

control din corpul sau grupul de corpuri de apă subterană; sau"

(b)se introduce următorul alineat:

"(2a) Comisia este împuternicită să adopte un act de punere în aplicare pentru a stabili o listă a

metaboliţilor de pesticide care ar putea să se găsească în apele subterane şi în privinţa cărora a fost

efectuată în Uniune o evaluare a relevanţei, care să indice dacă aceştia sunt relevanţi sau nu sunt

relevanţi, până la 11 mai 2028. Lista nu include metaboliţii care au fost evaluaţi ca neprezentând

motive de îngrijorare. Lista se bazează pe datele obţinute în cursul procesului de aprobare a

substanţelor active desfăşurat în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului

European şi al Consiliului (*21) şi al Regulamentului (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European şi

al Consiliului (*22) şi pe rezultatele ştiinţifice asociate provenite de la Autoritatea Europeană pentru

Siguranţa Alimentară (AESA) şi de la Agenţia Europeană pentru Produse Chimice (ECHA) şi, dacă

sunt disponibile, pe noile date ştiinţifice referitoare la metaboliţii existenţi sau la metaboliţii

neidentificaţi anterior care au fost descoperiţi recent. Comisia adoptă cel puţin o dată la şase ani un act

de punere în aplicare pentru actualizarea listei. Actul de punere în aplicare menţionat la prezentul

alineat se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 9 alineatul (2) din

prezenta directivă.

(*21)Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 21 octombrie

2009 privind introducerea pe piaţă a produselor fitosanitare şi de abrogare a Directivelor 79/117/CEE

şi 91/414/CEE

ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

(*22)Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 mai 2012

privind punerea la dispoziţie pe piaţă şi utilizarea produselor biocide (JO L 167, 27.6.2012, p. 1, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj)."

6. Se introduce următorul articol:

"Articolul 6a: Lista de supraveghere

(1) Comisia este împuternicită să adopte acte de punere în aplicare pentru a stabili, având în vedere

rapoartele ştiinţifice elaborate de ECHA în conformitate cu alineatul (2) de la prezentul articol, o listă

de supraveghere a substanţelor pentru care statele membre urmează să colecteze date de monitorizare

la nivelul Uniunii în scopul sprijinirii revizuirilor viitoare ale anexelor I şi II şi pentru a stabili

formatele care trebuie să fie utilizate de statele membre pentru raportarea către Comisie a rezultatelor
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monitorizării respective şi a informaţiilor conexe. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în

conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 9 alineatul (2).

Lista de supraveghere conţine maximum cinci substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori ai poluării

în acelaşi timp şi posibilele metode de analiză pentru fiecare substanţă. Respectivele metode nu trebuie

să determine costuri excesive pentru autorităţile competente. Substanţele care urmează să fie introduse

în lista de supraveghere se selectează dintre substanţele care, conform informaţiilor disponibile, ar

putea prezenta un risc semnificativ la nivelul Uniunii pentru mediul acvatic sau prin intermediul

acestuia şi pentru care datele de monitorizare sunt insuficiente. Această listă de supraveghere include

substanţele care prezintă motive de îngrijorare emergente. În înţelesul prezentului paragraf, «indicator

al poluării» înseamnă un parametru care poate fi monitorizat în vederea obţinerii unei valori

reprezentative pentru nivelul sau concentraţia unui poluant sau a unui grup de poluanţi şi, prin urmare,

pentru riscul prezentat de aceştia.

Pe baza rapoartelor ştiinţifice elaborate de ECHA în conformitate cu alineatul (2), Comisia include pe

lista de supraveghere microplasticele şi indicatori adecvaţi ai existenţei, evoluţiei sau transmiterii

rezistenţei la agenţi antimicrobieni (denumiţi în continuare «indicatorii rezistenţei la agenţi

antimicrobieni»), cu condiţia să fie disponibile metode de prelevare şi analiză fiabile şi care nu

presupun costuri excesive. Până la 1 decembrie 2027, Comisia identifică astfel de metode de prelevare

şi analiză.

(2) ECHA întocmeşte rapoarte ştiinţifice pentru a ajuta Comisia la selectarea substanţelor şi a

indicatorilor care urmează să fie incluşi în lista de supraveghere menţionată la alineatul (1) de la

prezentul articol, ţinând seama de următoarele informaţii:

a) anexa I la Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (*23) şi rezultatele

celei mai recente revizuiri a anexei respective, precum şi rezultatele celei mai recente revizuiri a

anexei I la prezenta directivă;

(*23)Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2008 privind

standardele de calitate a mediului în domeniul apei, de modificare şi de abrogare a Directivelor 

82/176/CEE, 83/513/CEE, 84/156/CEE, 84/491/CEE, 86/280/CEE ale Consiliului şi de modificare a

Directivei 2000/60/CE (JO L 348, 24.12.2008, p. 84, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj).

b) listele de supraveghere stabilite în conformitate cu Directivele 2008/105/CE şi (UE) 2020/2184;

c) cerinţele referitoare la combaterea poluării solului, inclusiv datele de monitorizare conexe;

d) caracterizarea districtelor hidrografice efectuată de către statele membre în conformitate cu articolul

5 din Directiva 2000/60/CE şi rezultatele programelor de monitorizare elaborate în conformitate cu
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articolul 8 din directiva respectivă;

e) informaţii privind volumele de producţie, modurile tipice de utilizare, proprietăţile intrinsece

(inclusiv mobilitatea în soluri şi, când este relevant, dimensiunea particulelor), concentraţiile în mediu

şi efectele negative asupra sănătăţii umane şi asupra mediului acvatic ale unei substanţe sau ale unui

grup de substanţe anume, inclusiv informaţiile colectate în conformitate cu Directiva 2001/83/CE a

Parlamentului European şi a Consiliului (*24), Regulamentele (CE) nr. 1907/2006 (*25) şi (CE) nr. 

1107/2009, Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (*26) şi Regulamentele

(UE) nr. 528/2012, (UE) 2019/6 (*27) şi (UE) 2022/2379 (*28) ale Parlamentului European şi ale

Consiliului;

(*24)Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de

instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (JO L 311, 28.11.2001, p. 67,

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/83/oj).

(*25)Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 18 decembrie

2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH), de

înfiinţare a Agenţiei Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE şi de

abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului şi a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al

Comisiei, precum şi a Directivei 76/769/CEE a Consiliului şi a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 

93/105/CE şi 2000/21/CE ale Comisiei (JO L 396, 30.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/

reg/2006/1907/oj).

(*26)Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 21 octombrie 2009 de

stabilire a unui cadru de acţiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor (JO L 309,

24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

(*27)Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European şi al Consiliului din 11 decembrie 2018

privind produsele medicinale veterinare şi de abrogare a Directivei 2001/82/CE (JO L 4, 7.1.2019, p.

43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj).

(*28)Regulamentul (UE) 2022/2379 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23 noiembrie

2022 privind statisticile referitoare la factorii de producţie şi la producţia agricolă, de modificare a

Regulamentului (CE) nr. 617/2008 al Comisiei şi de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 1165/2008,

(CE) nr. 543/2009 şi (CE) nr. 1185/2009 ale Parlamentului European şi ale Consiliului şi a Directivei 

96/16/CE a Consiliului (JO L 315, 7.12.2022, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2379/oj).

f) proiecte de cercetare şi publicaţii ştiinţifice, inclusiv informaţii referitoare la tendinţe şi previziuni

bazate pe modelare sau alte evaluări de prognoză, precum şi informaţii şi date colectate prin
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intermediul tehnologiilor de teledetecţie, al observării Pământului, cum ar fi serviciile Copernicus, al

senzorilor şi dispozitivelor in situ sau al datelor ştiinţifice cetăţeneşti, valorificând oportunităţile

oferite de inteligenţa artificială şi de analiza şi prelucrarea avansată a datelor;

g) recomandări formulate de părţile interesate;

h) recomandările grupurilor de lucru instituite în cadrul Strategiei comune de punere în aplicare a

Directivei 2000/60/CE;

i) informaţiile privind emisiile, evacuările şi pierderile disponibile în cadrul Portalului emisiilor

industriale prevăzut de Regulamentul (UE) 2024/1244 al Parlamentului European şi al Consiliului (
*29), precum şi orice informaţii suplimentare disponibile privind substanţele care fac obiectul

autorizaţiilor prevăzute de Directiva 2010/75/UE a Parlamentului European şi a Consiliului (*30).

(*29)Regulamentul (UE) 2024/1244 al Parlamentului European şi al Consiliului din 24 aprilie 2024

privind raportarea datelor despre mediu provenite de la instalaţii industriale, de înfiinţare a Portalului

emisiilor industriale şi de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 166/2006 (JO L, 2024/1244, 2.5.2024,

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1244/oj).

(*30)Directiva 2010/75/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 24 noiembrie 2010 privind

emisiile industriale şi emisiile generate de creşterea animalelor (prevenirea şi controlul integrat al

poluării) (JO L 334, 17.12.2010, p. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj).

(3) Rapoartele ştiinţifice întocmite de ECHA în conformitate cu alineatul (2) prezintă o listă de

substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori care ar putea fi incluşi pe listă, o metodă orientativă de

analiză şi o limită de cuantificare acceptabilă maximă pentru fiecare dintre acestea, cu trimiteri

justificative la bibliografia sau orientările ştiinţifice.

(4) Până la 1 februarie 2028 şi, ulterior, o dată la trei ani, ECHA elaborează un raport care sintetizează

constatările din rapoartele ştiinţifice întocmite în conformitate cu alineatul (2) şi pune raportul

respectiv la dispoziţia publicului.

(5) Până la 1 iunie 2028, Comisia întocmeşte prima listă de supraveghere menţionată la alineatul (1) şi

o actualizează ulterior, o dată la trei ani.

Când actualizează lista de supraveghere, Comisia elimină din aceasta orice substanţă, grup de

substanţe sau indicator, în cazul în care consideră că este posibil ca riscul pentru mediul acvatic să fie

evaluat fără date de monitorizare suplimentare. Cu toate acestea, este posibil să se menţină pe lista de

supraveghere o substanţă individuală, un grup de substanţe sau un indicator timp de încă trei ani, în

cazul în care sunt necesare date de monitorizare suplimentare pentru evaluarea riscului pentru mediul

acvatic.
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De asemenea, Comisia poate adăuga una sau mai multe substanţe suplimentare, unul sau mai multe

grupuri de substanţe suplimentare ori unul sau mai mulţi indicatori suplimentari în cazul în care

consideră, având în vedere rapoartele ştiinţifice ale ECHA, că ar putea exista un risc pe scară largă

pentru mediul acvatic, cu condiţia ca lista de supraveghere actualizată să conţină maximum cinci

substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori, în conformitate cu alineatul (1).

Microplasticele şi indicatorii rezistenţei la agenţi antimicrobieni nu se menţin pe lista de supraveghere

pentru o a doua perioadă consecutivă de trei ani, cu excepţia cazului în care este disponibilă o

metodologie armonizată şi fiabilă de evaluare a riscurilor care, atunci când este aplicată, arată că

datele de monitorizare colectate în cursul primei perioade de monitorizare sunt insuficiente pentru a

evalua riscul pe care acestea îl prezintă pentru mediul acvatic sau prin intermediul acestuia.

(6) Statele membre monitorizează fiecare substanţă, grup de substanţe şi indicator din lista de

supraveghere menţionată la alineatul (1) în cadrul anumitor staţii de monitorizare reprezentative,

pentru o perioadă de 24 de luni. Perioada de monitorizare începe în termen de şase luni de la stabilirea

listei de supraveghere, dar nu este necesar ca prelevarea şi analiza să debuteze la începutul perioadei

respective.

Fiecare stat membru selectează cel puţin două staţii de monitorizare, plus numărul de staţii egal cu

rezultatul obţinut prin împărţirea suprafeţei totale a corpurilor de apă subterană, exprimată în km2, la

45 000, rotunjit la cel mai apropiat număr întreg.

La alegerea staţiilor de monitorizare reprezentative, a frecvenţei şi a calendarului de monitorizare

pentru fiecare substanţă, grup de substanţe sau indicator, statele membre ţin seama de variabilitatea

sezonieră a precipitaţiilor, de nivelurile apei, de modurile tipice de utilizare şi de posibilitatea

prezenţei substanţei, a grupului de substanţe sau a indicatorului. Frecvenţa monitorizării trebuie să fie

de cel puţin o dată pe an.

Dacă un stat membru este în măsură să genereze, din programele sau studiile de monitorizare

existente, date de monitorizare suficiente, comparabile, reprezentative şi recente pentru o anumită

substanţă, grup de substanţe sau indicator, respectivul stat membru poate decide să nu efectueze o

monitorizare suplimentară în cadrul mecanismului listelor de supraveghere pentru substanţa, grupul de

substanţe sau indicatorul în cauză, cu condiţia ca substanţa, grupul de substanţe sau indicatorul să fi

fost monitorizat printr-o metodologie conformă cu metodele de analiză menţionate în actul de punere

în aplicare prin care este stabilită lista de supraveghere.

(7) Statele membre pun la dispoziţie în fiecare an rezultatele monitorizării menţionate la alineatul (6)

de la prezentul articol în conformitate cu articolul 8 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE şi cu actul
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de punere în aplicare prin care este stabilită lista de supraveghere, astfel cum a fost adoptat în temeiul

alineatului (1) de la prezentul articol. Statele membre pun de asemenea la dispoziţie informaţii cu

privire la reprezentativitatea staţiilor de monitorizare şi la strategia de monitorizare.

(8) La sfârşitul perioadei de 24 de luni menţionate la alineatul (6), ECHA analizează rezultatele

monitorizării şi evaluează ce substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori trebuie să fie monitorizaţi

timp de încă 24 de luni şi, prin urmare, trebuie să fie păstraţi pe lista de supraveghere şi ce substanţe,

grupuri de substanţe sau indicatori pot fi eliminaţi de pe lista de supraveghere.

În cazul în care Comisia, pe baza evaluării efectuate de ECHA, astfel cum se menţionează la primul

paragraf de la prezentul alineat, ajunge la concluzia că nu este necesară monitorizarea suplimentară

pentru analizarea mai detaliată a riscului pentru mediul acvatic, evaluarea efectuată de ECHA este

luată în considerare în cadrul revizuirii anexei I sau II menţionate la articolul 8."

7. Articolul 8 se înlocuieşte cu următorul text:

"Articolul 8: Revizuirea anexelor I-IV şi dispoziţii specifice pentru anumite substanţe

(1) Comisia revizuieşte lista poluanţilor şi a indicatorilor poluării, precum şi standardele de calitate

corespunzătoare pentru poluanţii respectivi stabilite în anexa I până la 11 mai 2032 şi, ulterior, o dată

la şase ani şi, atunci când este cazul, însoţeşte revizuirea de o propunere legislativă de actualizare a

listei poluanţilor şi a standardelor de calitate corespunzătoare.

(2) Comisia revizuieşte lista poluanţilor şi a indicatorilor poluării pentru care statele membre trebuie să

aibă în vedere stabilirea valorilor prag naţionale prevăzute în anexa II partea B până la 11 mai 2032 şi,

ulterior, o dată la şase ani şi, atunci când este cazul, însoţeşte revizuirea de o propunere legislativă de

actualizare a listei poluanţilor din anexa II partea B.

(3) Comisia revizuieşte registrul cu valori prag armonizate din anexa II partea D până la 11 mai 2032

şi, ulterior, o dată la şase ani şi, atunci când este cazul, însoţeşte revizuirea de o propunere legislativă

de actualizare a registrului şi a valorilor prag armonizate corespunzătoare din anexa II partea D.

(4) Atunci când efectuează revizuirile menţionate la alineatele (1), (2) şi (3), Comisia ţine seama de

rapoartele ştiinţifice elaborate de ECHA în temeiul alineatului (6).

(5) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 8a pentru a

modifica anexa II părţile A şi C şi anexele III şi IV în ceea ce priveşte orientările pentru stabilirea de

către statele membre a unor valori prag, informaţiile care trebuie furnizate de statele membre cu

privire la poluanţii şi indicatorii poluării pentru care au fost stabilite valori prag, evaluarea stării

chimice a apelor subterane şi identificarea şi inversarea tendinţelor ascendente semnificative şi

durabile în vederea adaptării acestora la progresele ştiinţifice şi tehnice.
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(6) Pentru a sprijini Comisia în ceea ce priveşte revizuirea anexelor I şi II, ECHA elaborează rapoarte

ştiinţifice. În respectivele rapoarte se ţine seama de următoarele:

a) avizul Comitetului pentru evaluarea riscurilor (CER) şi al Comitetului pentru analiză

socioeconomică (CASE) din cadrul ECHA;

b) rezultatele programelor de monitorizare elaborate în conformitate cu articolul 8 din Directiva 

2000/60/CE;

c) revizuirea rezultatelor monitorizării în conformitate cu articolul 6a alineatul (8) din prezenta

directivă;

d) rezultatul revizuirilor anexelor la Directiva 2008/105/CE şi la Directiva (UE) 2020/2184;

e) informaţii şi cerinţe privind combaterea poluării solului;

f) programele de cercetare şi publicaţiile ştiinţifice ale Uniunii, inclusiv cele mai recente informaţii

disponibile furnizate de tehnologiile de teledetecţie, de observarea Pământului, cum ar fi serviciile

Copernicus, de senzori şi dispozitive in situ şi de date ştiinţifice cetăţeneşti, valorificând oportunităţile

oferite de noile tehnologii, care ar putea include inteligenţa artificială şi analiza şi prelucrarea avansată

a datelor;

g) observaţiile şi informaţiile provenite de la părţile interesate relevante, inclusiv de la autorităţile

naţionale de reglementare şi de la alte organisme competente;

h) recomandările grupurilor de lucru instituite în cadrul Strategiei comune de punere în aplicare a

Directivei 2000/60/CE.

Rapoartele ştiinţifice menţionate la primul paragraf includ propuneri de standarde de calitate sau valori

prag pentru respectivii poluanţi sau indicatori ai poluării, precum şi o metodă analitică adecvată.

(7) O dată la şase ani, ECHA redactează şi pune la dispoziţia publicului un raport în care sintetizează

constatările din rapoartele ştiinţifice întocmite în temeiul alineatului (6). Primul raport se transmite

Comisiei până la 11 mai 2030.

(8) Atunci când efectuează următoarea revizuire menţionată la alineatul (1) de la prezentul articol,

Comisia ia în considerare posibilitatea stabilirii unui standard de calitate pentru PFAS total în apele

subterane şi urmăreşte să completeze orientările privind monitorizarea PFAS total în apa potabilă,

elaborate în conformitate cu articolul 13 alineatul (7) din Directiva (UE) 2020/2184, pentru ca acestea

să poată fi aplicate în ceea ce priveşte monitorizarea PFAS total în apele subterane. Statele membre

sunt încurajate să aplice deja respectivele orientări pentru a monitoriza PFAS total în apele subterane

şi să raporteze datele în conformitate cu articolul 8 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE. Având în

vedere toxicitatea, persistenţa şi prevalenţa acidului trifluoroacetic (TFA) în mediu, Comisia ia în
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considerare, cu ocazia următoarei revizuiri, şi posibilitatea stabilirii unui standard de calitate pentru

TFA separat, sau ca parte a unei sume, în anexa I la prezenta directivă.

(9) Atunci când efectuează următoarea revizuire menţionată la alineatul (1), Comisia, analizează

oportunitatea stabilirii unor standarde de calitate pentru suma (sumele) anumitor produse farmaceutice

selectate în funcţie de modul de acţiune şi pentru suma bisfenolilor; din acest motiv, în anexa V la

Directiva 2006/118/CE figurează «suma (sumele) anumitor produse farmaceutice selectate în funcţie

de modul de acţiune» şi «suma bisfenolilor». Comisia analizează, de asemenea, dacă ar putea fi

adoptată o abordare bazată pe riscuri în ceea ce priveşte stabilirea unor standarde de calitate pentru

totalul produselor farmaceutice şi pentru totalul bisfenolilor din apele subterane, susţinute de metode

de monitorizare adecvate.

(10) Atunci când efectuează următoarea revizuire menţionată la alineatul (1), Comisia analizează

oportunitatea revizuirii standardelor de calitate din anexa I pentru pesticidele individuale, totalul

pesticidelor şi metaboliţii nerelevanţi din apele subterane."

8. Se introduce următorul articol:

"Articolul 8a: Exercitarea delegării de competenţe

(1) Competenţa de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în condiţiile stabilite la prezentul

articol.

(2) Competenţa de a adopta acte delegate menţionată la articolul 8 alineatul (5) se conferă Comisiei pe

o perioadă de şase ani de la 10 mai 2026. Comisia elaborează un raport privind delegarea de

competenţe cu cel puţin nouă luni înainte de încheierea perioadei de şase ani. Delegarea de competenţe

se prelungeşte tacit cu perioade de timp identice, cu excepţia cazului în care Parlamentul European sau

Consiliul se opune prelungirii respective cu cel puţin trei luni înainte de încheierea fiecărei perioade.

(3) Delegarea de competenţe menţionată la articolul 8 alineatul (5) poate fi revocată oricând de

Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competenţe

specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menţionată în decizie. Decizia nu

aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare.

(4) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experţii desemnaţi de fiecare stat membru

în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituţional din 13 aprilie 2016 privind o mai

bună legiferare.

(5) De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European şi

Consiliului.
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(6) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 8 alineatul (5) intră în vigoare numai în cazul în care

nici Parlamentul European şi nici Consiliul nu au formulat obiecţii în termen de două luni de la

notificarea acestuia către Parlamentul European şi Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării

termenului respectiv, Parlamentul European şi Consiliul au informat Comisia că nu vor formula

obiecţii. Respectivul termen se prelungeşte cu două luni la iniţiativa Parlamentului European sau a

Consiliului."

9. Articolul 9 se înlocuieşte cu următorul text:

"Articolul 9: Procedura comitetului

(1) Comisia este asistată de un comitet. Respectivul comitet reprezintă un comitet în înţelesul

Regulamentului (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului (*31).

(*31) Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 februarie

2011 de stabilire a normelor şi principiilor generale privind mecanismele de control de către statele

membre al exercitării competenţelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).""

(2)În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul

(UE) nr. 182/2011.

În cazul în care comitetul nu emite un aviz, Comisia nu adoptă proiectul de act de punere în aplicare şi

se aplică articolul 5 alineatul (4) al treilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

(*31)Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 februarie

2011 de stabilire a normelor şi principiilor generale privind mecanismele de control de către statele

membre al exercitării competenţelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj)."

10. Articolul 10 se elimină.

11. Anexa I se înlocuieşte cu textul care figurează în anexa III la prezenta directivă.

12. Anexa II se modifică în conformitate cu anexa IV la prezenta directivă.

13. La punctul 2 din anexa III, litera (c) se înlocuieşte cu următorul text:

"(c) orice alte informaţii relevante, inclusiv o comparaţie a mediei aritmetice anuale a concentraţiei

poluanţilor relevanţi într-un punct de control cu standardele de calitate a apelor subterane stabilite în

anexa I şi cu valorile prag menţionate la articolul 3 alineatul (1) literele (b) şi (c)."

14. În partea B punctul 1 din anexa IV, textul introductiv se înlocuieşte cu următorul text:

"1. nivelul de bază pentru punerea în aplicare a măsurilor menite să inverseze tendinţele ascendente
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semnificative şi durabile corespunde unei concentraţii a poluantului care echivalează cu 75 % din

valorile parametrilor referitori la standardele de calitate a apelor subterane stabilite în anexa I şi din

valorile prag menţionate la articolul 3 alineatul (1) literele (b) şi (c), cu excepţia cazului în care:"

15. Textul care figurează în anexa V la prezenta directivă se adaugă ca anexa V.

Art. 3: Modificarea Directivei 2008/105/CE

Directiva 2008/105/CE se modifică după cum urmează:

1. Titlul se înlocuieşte cu următorul text:

"Directiva 2008/105/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 16 decembrie 2008 privind

standardele de calitate a mediului şi privind prevenirea şi controlul poluării apelor de suprafaţă, de

modificare şi, ulterior, de abrogare a Directivelor 82/176/CEE, 83/513/CEE, 84/156/CEE, 84/491/

CEE, 86/280/CEE ale Consiliului şi de modificare a Directivei 2000/60/CE a Parlamentului European

şi a Consiliului"

2. La articolul 2 se adaugă următorul punct:

"3. «indicator al poluării» înseamnă un parametru care poate fi monitorizat în vederea obţinerii unei

valori reprezentative pentru nivelul sau concentraţia unui poluant sau a unui grup de poluanţi şi, prin

urmare, pentru riscul prezentat de aceştia."

3. Articolul 3 se modifică după cum urmează:

(a)alineatul (1a) se modifică după cum urmează:

(i)la primul paragraf se adaugă următoarele puncte:

"(iii)substanţele cu numerele 5, 9, 13, 15, 17, 21, 23, 24, 28, 30, 34, 37, 41 şi 43 din anexa I partea A,

pentru care sunt prevăzute SCM-uri revizuite, cu începere de la 22 decembrie 2027, în scopul atingerii

unei stări chimice bune a apelor de suprafaţă în ceea ce priveşte substanţele respective până la 22

decembrie 2033 şi în scopul prevenirii deteriorării stării chimice a corpurilor de apă de suprafaţă în

raport cu respectivele substanţe prin intermediul programelor de măsuri incluse în planurile de

gestionare a bazinelor hidrografice pentru 2027 elaborate în conformitate cu articolul 13 alineatul (7)

din Directiva 2000/60/CE;

(iv)substanţele nou-identificate numerotate de la 46 la 70 în partea A din anexa I, cu începere de la 22

decembrie 2027, în scopul atingerii unei stări chimice bune a apelor de suprafaţă în ceea ce priveşte

substanţele respective până la 22 decembrie 2039 şi în scopul prevenii deteriorării stării chimice a

corpurilor de apă de suprafaţă în ceea ce priveşte substanţele respective; în acest scop, statele membre

stabilesc, până la 22 decembrie 2027, un program suplimentar de monitorizare şi, până la 22
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decembrie 2030, un program preliminar de măsuri care să acopere aceste substanţe; un program final

de măsuri, în conformitate cu articolul 11 din Directiva 2000/60/CE, este inclus în planul de

gestionare a bazinelor hidrografice pentru 2033 elaborat în conformitate cu articolul 13 alineatul (7)

din respectiva directivă."

(ii)al doilea paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"- Articolul 4 alineatele (4)-(9) din Directiva 2000/60/CE se aplică mutatis mutandis în ceea ce

priveşte substanţele enumerate la punctele (i) şi (ii) de la primul paragraf de la prezentul alineat.

- Articolul 4 alineatele (4)-(9) din Directiva 2000/60/CE se aplică, de asemenea, mutatis mutandis în

ceea ce priveşte substanţele enumerate la punctele (iii) şi (iv) de la primul paragraf de la prezentul

alineat. În ceea ce priveşte prelungirile termenelor prevăzute la articolul 4 alineatul (4) din directiva

respectivă, acestea se limitează la cel mult o actualizare suplimentară a planului de gestionare a

bazinului hidrografic, cu excepţia cazului în care condiţiile naturale împiedică realizarea obiectivelor

în perioada la care se referă respectivul plan de gestionare a bazinului hidrografic."

(b)se adaugă următorul alineat:

"(1b) SCM-urile stabilite la nivelul Uniunii pentru poluanţii specifici unui bazin hidrografic în

conformitate cu articolul 16 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE şi enumerate în partea C din anexa

II la prezenta directivă sau poluanţii specifici unui bazin hidrografic suplimentari şi SCM-urile

corespunzătoare identificate de statele membre în conformitate cu articolul 8d alineatul (1) din

prezenta directivă produc efecte de la începutul perioadei la care se referă următorul plan de gestionare

a bazinului hidrografic de după data la care au fost stabilite SCM-urile, în scopul atingerii unei stări

chimice bune a apelor de suprafaţă în raport cu poluanţii respectivi până la sfârşitul perioadei la care

se referă respectivul plan de gestionare a bazinului hidrografic şi în scopul prevenirii deteriorării stării

chimice a corpurilor de apă de suprafaţă în raport cu poluanţii respectivi.

Articolul 4 alineatele (4)-(9) din Directiva 2000/60/CE se aplică mutatis mutandis poluanţilor

menţionaţi la primul paragraf al prezentului alineat. În ceea ce priveşte prelungirile termenelor

prevăzute la articolul 4 alineatul (4) din directiva respectivă, acestea se limitează la cel mult o

actualizare suplimentară a planului de gestionare a bazinului hidrografic, cu excepţia cazului în care

condiţiile naturale împiedică realizarea obiectivelor în perioada la care se referă respectivul plan de

gestionare a bazinului hidrografic."

(c)alineatul (2) se înlocuieşte cu următorul text:

"(2) În ceea ce priveşte substanţele pentru care este stabilit un SCM pentru biotă sau un SCM pentru

sedimente în anexa I partea A, statele membre aplică respectivul SCM pentru biotă sau SCM pentru
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sedimente.

În ceea ce priveşte alte substanţe decât cele menţionate la primul paragraf, statele membre aplică

SCM-urile pentru apă stabilite în anexa I partea A."

(d)la alineatul (6), primul paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"(6) Statele membre iau măsuri pentru analizarea tendinţelor pe termen lung ale concentraţiilor

substanţelor prioritare identificate în anexa I partea A ca substanţe care tind să se acumuleze în

sedimente sau în biotă, pe baza monitorizării sedimentelor şi biotei din cadrul monitorizării stării

apelor de suprafaţă efectuate în conformitate cu articolul 8 din Directiva 2000/60/CE. Statele membre

iau măsuri al căror scop este să asigure, sub rezerva articolului 4 din Directiva 2000/60/CE, faptul că

astfel de concentraţii nu cresc în mod considerabil în sedimente sau în biotă."

(e)alineatul (7) se elimină;

(f)alineatul (8) se înlocuieşte cu următorul text:

"(8) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu articolul 9a, pentru a

modifica punctul 3 din partea B din anexa I în vederea adaptării la progresele ştiinţifice sau tehnice."

4. Articolul 5 se înlocuieşte cu următorul text:

"Articolul 5: Inventarul emisiilor, al evacuărilor şi al pierderilor

(1) Pe baza informaţiilor obţinute în conformitate cu articolele 5 şi 8 din Directiva 2000/60/CE şi a

altor date disponibile, fiecare stat membru stabileşte un inventar al emisiilor, al evacuărilor şi al

pierderilor pentru toate substanţele prioritare care figurează pe lista din partea A din anexa I la

prezenta directivă şi pentru toate substanţele identificate de statul membru ca fiind poluanţi specifici

bazinelor hidrografice, pentru fiecare district hidrografic sau parte a unui district hidrografic de pe

teritoriul acestora.

Primul paragraf nu se aplică în cazul emisiilor, al evacuărilor şi al pierderilor raportate, anual, prin

mijloace electronice în Portalul emisiilor industriale instituit în temeiul Regulamentului (UE) 

2024/1244 al Parlamentului European şi al Consiliului (*32), în conformitate cu articolul 7 din

regulamentul respectiv.

(*32)Regulamentul (UE) 2024/1244 al Parlamentului European şi al Consiliului din 24 aprilie 2024

privind raportarea datelor despre mediu provenite de la instalaţii industriale, de înfiinţare a Portalului

emisiilor industriale şi de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 166/2006 (JO L, 2024/1244, 2.5.2024,

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1244/oj).

(2) Statele membre îşi actualizează inventarele în cadrul revizuirilor prevăzute la articolul 5 alineatul
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(2) din Directiva 2000/60/CE.

Perioada de referinţă pentru stabilirea valorilor în cadrul inventarelor actualizate este anul anterior

anului în care trebuie încheiate revizuirile prevăzute la articolul 5 alineatul (2) din Directiva 

2000/60/CE.

Ca parte a acestor actualizări, statele membre se asigură că emisiile din surse punctiforme în apă care

nu se încadrează în domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) 2024/1244 sau care se situează sub

pragurile de raportare anuală stabilite în regulamentul respectiv, precum şi emisiile de poluanţi din

surse difuze, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul 12 din regulamentul respectiv, în apă sunt,

de asemenea, raportate Comisiei prin mijloace electronice, pentru a fi puse la dispoziţie pe Portalul

emisiilor industriale instituit în temeiul regulamentului respectiv, cel puţin o dată la şase ani, şi

agregate la nivelul fiecărui district hidrografic sau al unei părţi a acestuia de pe teritoriul unui stat

membru.

Comisia adoptă un act de punere în aplicare pentru stabilirea formatului raportării menţionate la al

treilea paragraf de la prezentul alineat. Respectivul act de punere în aplicare se adoptă în conformitate

cu procedura de examinare menţionată la articolul 9 alineatul (2) din prezenta directivă. Atunci când

elaborează acest act de punere în aplicare, Comisia este asistată, în cazul în care este necesar, de AEM.

(3) Statele membre se asigură că planurile de gestionare a bazinelor hidrografice stabilite în

conformitate cu articolul 13 din Directiva 2000/60/CE includ o trimitere clară sau un link către toate

informaţiile privind emisiile în apă care sunt puse la dispoziţie pe Portalul emisiilor industriale în

conformitate cu alineatele (1) şi (4) de la prezentul articol."

5. La articolul 7a, alineatul (1) se înlocuieşte cu următorul text:

"(1) Pentru substanţele prioritare care se încadrează în domeniul de aplicare al Directivei 2001/83/CE

a Parlamentului European şi a Consiliului (*33), al Regulamentelor (CE) nr. 1907/2006 (*34) sau

(CE) nr. 1107/2009 (*35) ale Parlamentului European şi ale Consiliului, al Directivelor 2009/128/CE

(*36) sau 2010/75/UE (*37) ale Parlamentului European şi ale Consiliului sau al Regulamentelor

(UE) nr. 528/2012 (*38) sau (UE) 2019/6 ale Parlamentului European şi ale Consiliului (*39),

Comisia evaluează, ţinând seama de datele de monitorizare menţionate la articolul 8 alineatul (4) din

Directiva 2000/60/CE şi în cadrul raportului menţionat la articolul 18 alineatul (1) din directiva

respectivă, dacă măsurile în vigoare la nivelul Uniunii şi al statelor membre sunt suficiente pentru a

atinge SCM-urile aferente substanţelor prioritare şi pentru îndeplinirea obiectivului de stopare sau

eliminare treptată a evacuărilor, emisiilor şi pierderilor de substanţe periculoase prioritare în

conformitate cu articolul 4 alineatul (1) litera (a) din Directiva 2000/60/CE.
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(*33)Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de

instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (JO L 311, 28.11.2001, p. 67,

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/83/oj).

(*34)Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European şi al Consiliului din 18 decembrie

2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea şi restricţionarea substanţelor chimice (REACH), de

înfiinţare a Agenţiei Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE şi de

abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului şi a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al

Comisiei, precum şi a Directivei 76/769/CEE a Consiliului şi a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 

93/105/CE şi 2000/21/CE ale Comisiei (JO L 396, 30.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/

reg/2006/1907/oj).

(*35)Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 21 octombrie

2009 privind introducerea pe piaţă a produselor fitosanitare şi de abrogare a Directivelor 79/117/CEE

şi 91/414/CEE

ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

(*36)Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 21 octombrie 2009 de

stabilire a unui cadru de acţiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor (JO L 309,

24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

(*37)Directiva 2010/75/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 24 noiembrie 2010 privind

emisiile industriale şi emisiile generate de creşterea animalelor (prevenirea şi controlul integrat al

poluării) (JO L 334, 17.12.2010, p. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj).

(*38)Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 mai 2012

privind punerea la dispoziţie pe piaţă şi utilizarea produselor biocide (JO L 167, 27.6.2012, p. 1, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj).

(*39)Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European şi al Consiliului din 11 decembrie 2018

privind produsele medicinale veterinare şi de abrogare a Directivei 2001/82/CE (JO L 4, 7.1.2019, p.

43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj)."

6. Articolele 8, 8a şi 8b se înlocuiesc cu următorul text:

"Articolul 8: Revizuirea anexelor I şi II

(1) Comisia ia în considerare stabilirea unor standarde de calitate pentru PFAS total în apele de

suprafaţă cu ocazia următoarei revizuiri a anexei I la prezenta directivă, care urmează să fie efectuată

în conformitate cu articolul 16 din Directiva 2000/60/CE, şi urmăreşte să completeze orientările

privind monitorizarea PFAS total în apa potabilă, elaborate în conformitate cu articolul 13 alineatul (7)
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din Directiva (UE) 2020/2184 a Parlamentului European şi a Consiliului (*40), pentru ca acestea să

poată fi aplicate în ceea ce priveşte monitorizarea PFAS total în apele de suprafaţă. Statele membre

sunt încurajate să aplice deja respectivele orientări pentru a monitoriza PFAS total în apele de

suprafaţă şi să raporteze datele în conformitate cu articolul 8 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE.

Având în vedere toxicitatea, persistenţa şi prevalenţa acidului trifluoroacetic (TFA) în mediu, Comisia

ia în considerare stabilirea unui standard de calitate pentru TFA separat în anexa I la prezenta

directivă, cu ocazia următoarei revizuiri.

(*40)Directiva 2006/118/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind

prevenirea şi controlul poluării apelor subterane i (JO L 372, 27.12.2006, p. 19, ELI: http://

data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj).

(2) În anexa III la prezenta directivă se includ un parametru denumit «suma bisfenolilor» şi parametri

aferenţi sumei (sumelor) anumitor pesticide selectate în funcţie de modul de acţiune şi a anumitor

produse farmaceutice selectate în funcţie de modul de acţiune. Comisia reexaminează posibilitatea

includerii acestor parametri în lista substanţelor prioritare, cu ocazia următoarei revizuiri a anexei I la

prezenta directivă care urmează să fie efectuată în conformitate cu articolul 16 din Directiva 

2000/60/CE şi stabileşte SCM-uri, după caz. Comisia analizează, de asemenea, cu ocazia următoarei

revizuiri, dacă ar putea fi adoptată o abordare bazată pe riscuri în ceea ce priveşte stabilirea unor

SCM-uri pentru totalul bisfenolilor, totalul pesticidelor şi totalul produselor farmaceutice din apele de

suprafaţă, susţinută de metode de monitorizare adecvate.

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu articolul 9a, pentru a

modifica anexa II partea B în vederea adaptării acesteia la progresele ştiinţifice şi tehnologice.

Articolul 8a: Dispoziţii specifice pentru anumite substanţe

(1) În planurile de gestionare a bazinelor hidrografice elaborate în conformitate cu articolul 13 din

Directiva 2000/60/CE, fără a aduce atingere cerinţelor de la punctul 1.4.3 din anexa V la respectiva

directivă cu privire la prezentarea stării chimice globale şi nici obiectivelor şi obligaţiilor prevăzute la

articolul 4 alineatul (1) litera (a), la articolul 11 alineatul (3) litera (k) şi la articolul 16 alineatul (6) din

directiva respectivă, statele membre pot pune la dispoziţie hărţi suplimentare pentru a prezenta starea

chimică astfel cum se prevede la punctul 1.4.3 din anexa V la Directiva 2000/60/CE.

(2) Statele membre pot să efectueze, în cazul substanţelor identificate în partea A din anexa I la

prezenta directivă ca substanţe care se comportă ca PBT-uri omniprezente, o monitorizare mai puţin

intensă decât cea prevăzută pentru substanţele prioritare în conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din

prezenta directivă şi cu anexa V la Directiva 2000/60/CE, cu condiţia ca monitorizarea să fie
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reprezentativă şi să fie disponibilă o bază solidă statistică privind prezenţa acestor substanţe în mediul

acvatic. Cu titlu de indicaţie, în conformitate cu articolul 3 alineatul (6) al doilea paragraf din prezenta

directivă, monitorizarea ar trebui să fie efectuată cel puţin o dată la trei ani, cu excepţia cazului în care

utilizarea sau emisia substanţei ori cunoştinţele tehnice şi opinia experţilor justifică un alt interval.

(3) În cursul unei perioade de doi ani începând cu data de 1 ianuarie 2030, statele membre

monitorizează prezenţa substanţelor estrogene în corpurile de apă, utilizând metode de monitorizare

bazate pe efecte. Nu este necesar ca prelevarea de probe şi analiza să debuteze la începutul respectivei

perioade de doi ani, dar ele trebuie să fie efectuate cel puţin de patru ori pe an. Statele membre

efectuează monitorizarea în anumite locuri care au fost selectate, unde se monitorizează cei trei

hormoni estrogeni, 17-beta-estradiolul (E2), estrona (E1) şi 17-alfa-etinilestradiolul (EE2), incluşi pe

lista din partea A din anexa I la prezenta directivă, utilizând metode analitice convenţionale în

conformitate cu articolul 8 din Directiva 2000/60/CE şi cu anexa V la aceasta, pentru a obţine

rezultate comparative pentru o serie de concentraţii. Datele se raportează împreună şi în conformitate

cu articolul 8 alineatul (4) din directiva respectivă. Numărul de locuri în care se efectuează

monitorizarea nu poate fi mai mic decât cel specificat la articolul 8b alineatul (3) din prezenta

directivă pentru monitorizarea substanţelor care figurează pe lista de supraveghere. Statele membre

pot începe monitorizarea înainte de data de 1 ianuarie 2030, cu condiţia ca specificaţiile tehnice

menţionate la alineatul (4) de la prezentul articol să fi fost adoptate. Statele membre nu utilizează

rezultatele bazate pe efecte obţinute în perioada de monitorizare comparativă de doi ani în scopul

clasificării stării chimice a corpurilor de apă monitorizate, astfel cum este descrisă la punctul 1.4.3 din

anexa V la Directiva 2000/60/CE.

(4) Până la 1 decembrie 2027, Comisia adoptă un act de punere în aplicare prin care stabileşte

specificaţiile tehnice pentru monitorizarea substanţelor estrogene prin utilizarea metodelor de

monitorizare bazate pe efecte. Actul de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de

examinare menţionată la articolul 9 alineatul (2).

(5) În termen de 18 luni de la raportarea datelor de către statele membre, Comisia publică un raport

care compară rezultatele obţinute prin metodele analitice convenţionale şi cele obţinute prin metodele

bazate pe efecte şi analizează posibilitatea de a utiliza, în ceea ce priveşte estrogenii, metode de

monitorizare bazate pe efecte împreună cu o valoare declanşatoare bazată pe efecte, astfel cum este

definită la articolul 2 punctul 35a din Directiva 2000/60/CE, în scopul realizării unui screening pentru

a sprijini evaluarea stării chimice.

În contextul viitoarelor revizuiri ale listei poluanţilor în conformitate cu articolul 16 alineatul (2) din

Directiva 2000/60/CE, ţinând seama de analiza cuprinsă în raportul menţionat la primul paragraf de la
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prezentul alineat, Comisia ia în considerare stabilirea unei valori declanşatoare pentru estrogeni în

scopul realizării unui screening şi pentru evaluarea stării chimice. Odată ce metodele bazate pe efecte

sunt gata de utilizare şi pentru alte substanţe, Comisia ia în considerare, în contextul revizuirilor

viitoare, să impună statelor membre utilizarea acestora, dacă este necesar, cel puţin într-o primă fază în

paralel cu metodele analitice convenţionale şi ia în considerare stabilirea unor valori declanşatoare

corespunzătoare.

Articolul 8b: Lista de supraveghere

(1) Comisia este împuternicită să adopte acte de punere în aplicare pentru a stabili, având în vedere

rapoartele ştiinţifice elaborate de Agenţia Europeană pentru Produse Chimice (ECHA) în conformitate

cu alineatul (1a) de la prezentul articol, o listă de supraveghere a substanţelor pentru care este necesar

să se colecteze date de monitorizare la nivelul Uniunii de la statele membre în scopul sprijinirii

viitoarelor revizuiri în conformitate cu articolul 16 alineatul (2) din Directiva 2000/60/CE şi pentru a

stabili formatele care trebuie utilizate de către statele membre pentru raportarea către Comisie a

rezultatelor monitorizării respective şi a informaţiilor conexe. Respectivele acte de punere în aplicare

se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 9 alineatul (2).

Lista de supraveghere conţine maximum 10 substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori ai poluării în

orice moment şi precizează, pentru fiecare substanţă, matricele de monitorizare şi posibilele metode de

analiză. Respectivele matrice de monitorizare şi metode nu trebuie să determine costuri excesive

pentru autorităţile competente. Substanţele care urmează să fie introduse în lista de supraveghere se

selectează dintre substanţele care, conform informaţiilor disponibile, ar putea prezenta un risc

semnificativ la nivelul Uniunii pentru mediul acvatic sau prin intermediul acestuia şi pentru care datele

de monitorizare sunt insuficiente. Lista de supraveghere include substanţele care prezintă motive de

îngrijorare emergente.

Pe baza rapoartelor ştiinţifice elaborate de ECHA în conformitate cu alineatul (1a), Comisia include pe

lista de supraveghere microplasticele şi indicatori adecvaţi ai existenţei, evoluţiei sau transmiterii

rezistenţei la agenţi antimicrobieni (denumiţi în continuare «indicatorii rezistenţei la agenţi

antimicrobieni»), cu condiţia să fie disponibile metode de prelevare şi analiză fiabile şi care nu

presupun costuri excesive. Până la 1 decembrie 2027, Comisia identifică aceste metode de prelevare şi

analiză.

(1a) ECHA întocmeşte rapoarte ştiinţifice pentru a ajuta Comisia la selectarea substanţelor şi a

indicatorilor care urmează să fie incluşi în lista de supraveghere menţionată la alineatul (1) de la

prezentul articol, ţinând seama de următoarele informaţii:
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a) anexa I la Directiva 2006/118/CE a Parlamentului European şi a Consiliului (*40) şi rezultatele

celei mai recente revizuiri a anexei respective, precum şi rezultatele celei mai recente revizuiri

periodice a anexei I la prezenta directivă;

b) listele de supraveghere stabilite în conformitate cu Directivele 2006/118/CE şi (UE) 2020/2184;

c) recomandări formulate de părţile interesate;

d) caracterizarea districtelor hidrografice efectuată de către statele membre în conformitate cu articolul

5 din Directiva 2000/60/CE şi rezultatele programelor de monitorizare elaborate în conformitate cu

articolul 8 din directiva respectivă;

e) informaţiile privind volumele de producţie, modurile tipice de utilizare, proprietăţile intrinsece,

inclusiv, când este relevant, dimensiunea particulelor, concentraţiile în mediu şi efectele negative

asupra sănătăţii umane şi asupra mediului acvatic ale unei substanţe, inclusiv informaţii colectate în

conformitate cu Directiva 2001/83/CE, Regulamentul (CE) nr. 1907/2006, Regulamentul (CE) nr. 

1272/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului (*41), Regulamentul (CE) nr. 1107/2009,

Directiva 2009/128/CE, Regulamentul (UE) nr. 528/2012 şi Regulamentul (UE) 2022/2379 al

Parlamentului European şi al Consiliului (*42);

(*41)Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 16 decembrie

2008 privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi a amestecurilor, de modificare şi de

abrogare a Directivelor 67/548/CEE şi 1999/45/CE, precum şi de modificare a Regulamentului (CE)

nr. 1907/2006 (JO L 353, 31.12.2008, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

(*42)Regulamentul (UE) 2022/2379 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23 noiembrie

2022 privind statisticile referitoare la factorii de producţie şi la producţia agricolă, de modificare a

Regulamentului (CE) nr. 617/2008 al Comisiei şi de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 1165/2008,

(CE) nr. 543/2009 şi (CE) nr. 1185/2009 ale Parlamentului European şi ale Consiliului şi a Directivei 

96/16/CE a Consiliului (JO L 315, 7.12.2022, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2379/oj).

f) proiecte de cercetare şi publicaţii ştiinţifice, inclusiv informaţii despre tendinţele şi previziunile

bazate pe modelare sau alte evaluări de prognoză, precum şi informaţii şi date furnizate de tehnologiile

de teledetecţie, de observarea Pământului, cum ar fi serviciile Copernicus, de senzori şi dispozitive in

situ sau de date ştiinţifice cetăţeneşti, valorificând oportunităţile oferite de inteligenţa artificială şi de

analiza şi prelucrarea avansată a datelor;

g) recomandările grupurilor de lucru instituite în cadrul Strategiei comune de punere în aplicare a

Directivei 2000/60/CE;

h) informaţiile privind emisiile, evacuările şi pierderile disponibile în cadrul Portalului emisiilor
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industriale prevăzut de Regulamentul (UE) 2024/1244, precum şi orice informaţii suplimentare

disponibile privind substanţele care fac obiectul autorizaţiilor prevăzute de Directiva 2010/75/UE.

(1b) Rapoartele ştiinţifice întocmite de ECHA în conformitate cu alineatul (1a) prezintă o listă de

substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori, matricea de monitorizare recomandată şi o metodă

orientativă de analiză, precum şi o limită de cuantificare acceptabilă maximă pentru fiecare dintre

acestea, însoţite de o trimitere justificativă la bibliografia sau orientările ştiinţifice.

(1c) Până la 1 februarie 2028 şi, ulterior, o dată la trei ani, ECHA elaborează un raport care

sintetizează constatările din rapoartele ştiinţifice întocmite în conformitate cu alineatul (1a) şi pune

raportul respectiv la dispoziţia publicului.

(2) Comisia actualizează lista de supraveghere menţionată la alineatul (1) până la 1 mai 2028 şi,

ulterior, o dată la trei ani.

Când actualizează lista de supraveghere, Comisia elimină din aceasta orice substanţă sau indicator

pentru care poate fi efectuată o evaluare bazată pe riscuri, astfel cum se menţionează la articolul 16

alineatul (2) din Directiva 2000/60/CE, fără date de monitorizare suplimentare. Cu toate acestea, este

posibil să se menţină pe lista de supraveghere o substanţă individuală, un grup de substanţe sau un

indicator pentru o perioadă suplimentară de maximum trei ani, în cazul în care sunt necesare date de

monitorizare suplimentare pentru evaluarea riscului pentru mediul acvatic.

Fiecare listă de supraveghere actualizată include, de asemenea, una sau mai multe substanţe

suplimentare, unul sau mai multe grupuri de substanţe suplimentare ori unul sau mai mulţi indicatori

suplimentari cu privire la care Comisia consideră, pe baza rapoartelor ştiinţifice ale ECHA, că ar putea

exista un risc pe scară largă pentru mediul acvatic sau prin intermediul acestuia, cu condiţia ca lista de

supraveghere actualizată să conţină maximum zece substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori, în

conformitate cu alineatul (1).

Microplasticele şi indicatorii rezistenţei la agenţi antimicrobieni nu se menţin pe listă pentru o a doua

perioadă consecutivă de trei ani, cu excepţia cazului în care este disponibilă o metodologie armonizată

şi fiabilă de evaluare a riscurilor care, atunci când este aplicată, arată că datele de monitorizare

colectate în cursul primei perioade de monitorizare sunt insuficiente pentru a evalua riscul pe care

acestea îl prezintă pentru mediul acvatic sau prin intermediul acestuia.

(3) Statele membre monitorizează fiecare substanţă, grup de substanţe şi indicatori din lista de

supraveghere menţionată la alineatul (1) în cadrul anumitor staţii de monitorizare reprezentative,

pentru o perioadă de 24 de luni. Perioada de monitorizare începe în termen de şase luni de la

includerea substanţei pe listă, dar nu este necesar ca prelevarea şi analiza să debuteze la începutul
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perioadei respective.

Fiecare stat membru selectează cel puţin o staţie de monitorizare, plus încă o staţie dacă statul membru

respectiv are peste un milion de locuitori, plus numărul de staţii egal cu rezultatul obţinut prin

împărţirea suprafeţei sale geografice în km2la 60 000, rotunjit la numărul întreg cel mai apropiat, plus

numărul de staţii egal cu rezultatul obţinut prin împărţirea populaţiei sale la cinci milioane, rotunjit la

numărul întreg cel mai apropiat.

La alegerea staţiilor de monitorizare reprezentative, a frecvenţei şi a calendarului de monitorizare

pentru fiecare substanţă, grup de substanţe sau indicator, statele membre ţin seama de variabilitatea

sezonieră a precipitaţiilor, de nivelurile apei, de modurile tipice de utilizare şi de posibilitatea

prezenţei substanţei, a grupului de substanţe sau a indicatorului. Monitorizarea are loc cel puţin de

două ori pe an atunci când este efectuată în apă şi cel puţin o dată pe an atunci când este efectuată în

sedimente sau în biotă. În cazul în care sunt necesare frecvenţe mai mari, precum în cazul substanţelor

sensibile la variaţiile climatice sau sezoniere, creşterea frecvenţei este stabilită şi justificată din punct

de vedere tehnic în actul de punere în aplicare de stabilire a listei de supraveghere adoptat în temeiul

alineatului (1).

Dacă un stat membru este în măsură să genereze, din programele sau studiile de monitorizare

existente, şi să transmită Comisiei date de monitorizare suficiente, comparabile, reprezentative şi

recente pentru o anumită substanţă, un anumit grup de substanţe sau un anumit indicator, respectivul

stat membru poate decide să nu efectueze o monitorizare suplimentară în cadrul mecanismului listelor

de supraveghere pentru substanţa, grupul de substanţe sau indicatorul în cauză, cu condiţia ca

substanţa, grupul de substanţe sau indicatorul să fi fost monitorizat printro metodologie care este

conformă cu matricele de monitorizare şi metodele de analiză menţionate în actul de punere în aplicare

prin care este stabilită lista de supraveghere, precum şi cu Directiva 2009/90/CE a Comisiei (*43).

(*43)Directiva 2009/90/CE a Comisiei din 31 iulie 2009 de stabilire, în temeiul Directivei 2000/60/

CE a Parlamentului European şi a Consiliului, a specificaţiilor tehnice pentru analiza chimică şi

monitorizarea stării apelor (JO L 201, 1.8.2009, p. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/90/oj).

(4) Statele membre pun la dispoziţie în fiecare an rezultatele monitorizării menţionate la alineatul (3)

de la prezentul articol în conformitate cu articolul 8 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE şi cu actul

de punere în aplicare prin care este stabilită lista de supraveghere adoptat în temeiul alineatului (1) de

la prezentul articol. Statele membre pun de asemenea la dispoziţie informaţii cu privire la

reprezentativitatea staţiilor de monitorizare şi la strategia de monitorizare.

(5) La sfârşitul perioadei de 24 de luni menţionate la alineatul (3), ECHA analizează rezultatele
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monitorizării şi evaluează ce substanţe, grupuri de substanţe sau indicatori trebuie să fie monitorizaţi

timp de încă 24 de luni şi, prin urmare, urmează să fie păstraţi pe lista de supraveghere şi ce substanţe,

grupuri de substanţe sau indicatori pot fi eliminaţi de pe lista de supraveghere.

În cazul în care Comisia, pe baza evaluării efectuate de ECHA, astfel cum se menţionează la primul

paragraf de la prezentul alineat, ajunge la concluzia că nu este necesară monitorizarea suplimentară

pentru evaluarea mai detaliată a riscului pentru mediul acvatic, această evaluare efectuată de ECHA

este luată în considerare în cadrul revizuirii listelor substanţelor din anexa I sau din partea C din anexa

II la prezenta directivă, în conformitate cu articolul 16 din Directiva 2000/60/CE."

7. Se introduce următorul articol:

"Articolul 8d: Poluanţi specifici bazinelor hidrografice

(1) Statele membre stabilesc şi aplică SCM-uri pentru poluanţii specifici bazinelor hidrografice din

categoriile incluse pe lista din partea A din anexa II la prezenta directivă, în cazul în care identifică

poluanţii respectivi ca prezentând un risc pentru corpuri de apă din unul sau mai multe dintre

districtele lor hidrografice, pe baza analizelor şi revizuirilor efectuate în temeiul articolului 5 din

Directiva 2000/60/CE, în conformitate cu procedura prevăzută în partea B din anexa II la prezenta

directivă.

Până la 22 decembrie 2027, statele membre informează Comisia cu privire la lista lor de poluanţi

specifici bazinelor hidrografice şi la SCM-urile stabilite în temeiul primului paragraf de la prezentul

alineat. Comisia se asigură că respectivele informaţii sunt puse la dispoziţia publicului.

Actualizările ulterioare ale listei de poluanţi specifici bazinelor hidrografice identificaţi de statele

membre în conformitate u primul paragraf şi SCM-urile corespunzătoare acestora se includ în

planurile de gestionare a bazinelor hidrografice care urmează să fie elaborate în temeiul articolului 13

din Directiva 2000/60/CE.

(2) În cazul în care pentru poluanţii specifici bazinelor hidrografice au fost stabilite SCM-uri la nivelul

Uniunii, în conformitate cu articolul 16 alineatul (4) din Directiva 2000/60/CE, şi incluse pe lista din

partea C din anexa II la prezenta directivă, respectivele SCM-uri prevalează asupra SCM-urilor pentru

poluanţii specifici bazinelor hidrografice stabilite la nivel naţional în conformitate cu alineatul (1) de

la prezentul articol. Statele membre aplică respectivele SCM-uri stabilite la nivelul Uniunii şi pentru a

stabili dacă poluanţii specifici bazinelor hidrografice incluşi pe lista din partea C din anexa II la

prezenta directivă prezintă vreun risc.

(3) Conformitatea cu SCM-urile naţionale aplicabile sau, atunci când este relevant, cu SCM-urile

stabilite la nivelul Uniunii este necesară pentru ca un corp de apă să atingă o stare chimică bună a apei
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de suprafaţă, astfel cum este definită la articolul 2 punctul 24 din Directiva 2000/60/CE."

8. Articolul 9a se modifică după cum urmează:

(a)alineatele (2) şi (3) se înlocuiesc cu următorul text:

"(2) Competenţa de a adopta acte delegate menţionată la articolul 3 alineatul (8) şi la articolul 8

alineatul (3) se conferă Comisiei pe o perioadă de şase ani începând cu 10 mai 2026. Comisia

elaborează un raport privind delegarea de competenţe cel târziu cu nouă luni înainte de încheierea

perioadei de şase ani. Delegarea de competenţe se prelungeşte tacit cu perioade de timp identice, cu

excepţia cazului în care Parlamentul European sau Consiliul se opune prelungirii respective cu cel

puţin trei luni înainte de încheierea fiecărei perioade.

(3) Delegarea de competenţe menţionată la articolul 3 alineatul (8) şi la articolul 8 alineatul (3) poate

fi revocată oricând de Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt

delegării de competenţe specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează

datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menţionată

în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor delegate deja în vigoare.

(3a) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experţii desemnaţi de fiecare stat membru

în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituţional din 13 aprilie 2016 privind o mai

bună legiferare."

(b)alineatul (5) se înlocuieşte cu următorul text:

"(5) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 3 alineatul (8) sau al articolului 8 alineatul (3) intră în

vigoare numai în cazul în care nici Parlamentul European şi nici Consiliul nu au formulat obiecţii în

termen de două luni de la notificarea acestuia către Parlamentul European şi Consiliu sau în cazul în

care, înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European şi Consiliul au informat Comisia

că nu vor formula obiecţii. Respectivul termen se prelungeşte cu două luni la iniţiativa Parlamentului

European sau a Consiliului."

9. Articolul 10 se elimină.

10. Anexa I se modifică în conformitate cu anexa VI la prezenta directivă.

11. Textul care figurează în anexa VII la prezenta directivă se adaugă ca anexa II.

12. Textul care figurează în anexa VIII la prezenta directivă se adaugă ca anexa III.

Art. 4: Transpunere 

(1)Statele membre asigură intrarea în vigoare a actelor cu putere de lege şi a actelor administrative

necesare pentru a se conforma prezentei directive până la 21 decembrie 2027. Statele membre
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comunică de îndată Comisiei textul dispoziţiilor respective.

Atunci când statele membre adoptă dispoziţiile respective, acestea conţin o trimitere la prezenta directivă

sau sunt însoţite de o asemenea trimitere la data publicării lor oficiale. Statele membre stabilesc

modalitatea de efectuare a unei astfel de trimiteri.

(2)Comisiei îi sunt comunicate de către statele membre textele principalelor dispoziţii de drept intern pe

care le adoptă în domeniul reglementat de prezenta directivă.

Art. 5: Intrare în vigoare 

Prezenta directivă intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii

Europene.

Art. 6: Destinatari 

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

-****-

Adoptată la Bruxelles, 30 martie 2026.

Pentru Parlamentul European

Preşedinta

R. METSOLA

Pentru Consiliu

Preşedintele

M. PANAYIOTOU

ANEXA I:

- Anexa V la Directiva 2000/60/CE se modifică după cum urmează:

1.Punctele 1.1.1-1.1.4 se înlocuiesc cu următorul text:

"1.1.1. Râuri

Parametri biologici

Compoziţia şi abundenţa florei acvatice

Compoziţia şi abundenţa faunei bentonice nevertebrate
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Compoziţia, abundenţa şi structura pe vârste a faunei piscicole

Parametri hidromorfologici care susţin parametrii biologici

Regim hidrologic

cantitatea şi dinamica debitului

legături cu corpurile de apă subterană

Continuitatea râului

Condiţii morfologice

variaţii în adâncimea şi deschiderea râului

structura şi substratul patului râului

structura zonei riverane

Parametri fizico-chimici generali care susţin parametrii biologici

Condiţii termice

Condiţii de oxigenare

Salinitate

Acidifiere

Concentraţia nutrienţilor

1.1.2. Lacuri

Parametri biologici

Compoziţia, abundenţa şi biomasa fitoplanctonului

Compoziţia şi abundenţa florei acvatice (alta decât fitoplanctonul)

Compoziţia şi abundenţa faunei bentonice nevertebrate
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Compoziţia, abundenţa şi structura pe vârste a faunei piscicole

Parametri hidromorfologici care susţin parametrii biologici

Regim hidrologic

cantitatea şi dinamica debitului

timpul de rezidenţă

legături cu corpurile de apă subterană

Condiţii morfologice

variaţii în adâncimea lacului

cantitatea, structura şi substratul patului lacului

structura malului lacului

Parametri fizico-chimici generali care susţin parametrii biologici

Transparenţă

Condiţii termice

Condiţii de oxigenare

Salinitate

Acidifiere

Concentraţia nutrienţilor

1.1.3. Ape tranzitorii

Parametri biologici

Compoziţia, abundenţa şi biomasa fitoplanctonului

Compoziţia şi abundenţa florei acvatice (alta decât fitoplanctonul)

Compoziţia şi abundenţa faunei bentonice nevertebrate
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Compoziţia şi abundenţa faunei piscicole

Parametri hidromorfologici care susţin parametrii biologici

Condiţii morfologice

variaţii în adâncime

cantitatea, structura şi substratul patului

structura zonei delimitate de maree

Regimul mareei

fluxul de apă dulce

expunerea la valuri

Parametri fizico-chimici generali care susţin parametrii biologici

Transparenţă

Condiţii termice

Condiţii de oxigenare

Salinitate

Concentraţia nutrienţilor

1.1.4. Ape costiere

Parametri biologici

Compoziţia, abundenţa şi biomasa fitoplanctonului

Compoziţia şi abundenţa florei acvatice (alta decât fitoplanctonul)

Compoziţia şi abundenţa faunei bentonice nevertebrate

Parametri hidromorfologici care susţin parametrii biologici
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Condiţii morfologice

variaţii în adâncime

structura şi substratul patului de coastă

structura zonei delimitate de maree

Regimul mareei

direcţia curenţilor dominanţi

expunerea la valuri

Parametri fizico-chimici generali care susţin parametrii biologici

Transparenţă

Condiţii termice

Condiţii de oxigenare

Salinitate

Concentraţia nutrienţilor"

2.La punctul 1.2.1, tabelul "Elemente calitative fizico-chimice" se înlocuieşte cu următorul

tabel:

"Elemente calitative fizico-chimice generale

Element Stare foarte bună Stare bună Stare moderată

Condiţii

generale

Valorile elementelor

fizicochimice generale

corespund în totalitate sau

aproape în totalitate

condiţiilor neperturbate.

Concentraţiile nutrienţilor

rămân în limitele asociate în

mod normal condiţiilor

Temperatura, condiţiile de oxigenare,

pH-ul, capacitatea de neutralizare a

acizilor şi nivelul salinităţii nu

depăşesc limitele stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului

specific acestui tip şi pentru a obţine

valorile specificate anterior pentru

elementele calitative biologice.

Condiţii adecvate

atingerii valorilor

specificate

anterior pentru

elementele

calitative

biologice.
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neperturbate.

Nivelul salinităţii, pH-ul,

condiţiile de oxigenare,

capacitatea de neutralizare a

acizilor şi temperatura nu

indică modificări antropice şi

se menţin în limitele asociate

în mod normal condiţiilor

neperturbate.

Concentraţiile nutrienţilor nu

depăşesc nivelurile stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului şi

pentru a obţine valorile specificate

anterior pentru elementele calitative

biologice.

"

3.La punctul 1.2.2, tabelul "Elemente calitative fizico-chimice" se înlocuieşte cu următorul

tabel:

"Elemente calitative fizico-chimice generale

Element Stare foarte bună Stare bună Stare moderată

Condiţii

generale

Valorile elementelor

fizicochimice generale

corespund în totalitate sau

aproape în totalitate condiţiilor

neperturbate.

Concentraţiile nutrienţilor

rămân în limitele asociate în

mod normal condiţiilor

neperturbate.

Nivelul salinităţii, pH-ul,

condiţiile de oxigenare,

capacitatea de neutralizare a

acizilor, transparenţa şi

temperatura nu indică

modificări antropice şi se

menţin în limitele asociate în

Temperatura, condiţiile de

oxigenare, pH-ul, capacitatea de

neutralizare a acizilor, transparenţa

şi nivelul salinităţii nu depăşesc

limitele stabilite pentru a asigura

funcţionarea ecosistemului şi pentru

a obţine valorile specificate anterior

pentru elementele calitative

biologice.

Concentraţiile nutrienţilor nu

depăşesc nivelurile stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului

şi pentru a obţine valorile

specificate anterior pentru

elementele calitative biologice.

Condiţii adecvate

atingerii valorilor

specificate

anterior pentru

elementele

calitative

biologice.

02.06.2026 



mod normal condiţiilor

neperturbate.

"

4.La punctul 1.2.3, tabelul "Elemente calitative fizico-chimice" se înlocuieşte cu următorul

tabel:

"Elemente calitative fizico-chimice generale

Element Stare foarte bună Stare bună Stare moderată

Condiţii

generale

Elementele fizico-chimice

generale corespund în

totalitate sau aproape în

totalitate condiţiilor

neperturbate.

Concentraţiile nutrienţilor

rămân în limitele asociate în

mod normal condiţiilor

neperturbate.

Temperatura, condiţiile de

oxigenare şi transparenţa nu

indică modificări antropice şi

se menţin în limitele asociate

în mod normal condiţiilor

neperturbate.

Temperatura, condiţiile de

oxigenare şi transparenţa nu

depăşesc limitele stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului

şi pentru a obţine valorile

specificate anterior pentru

elementele calitative biologice.

Concentraţiile nutrienţilor nu

depăşesc nivelurile stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului

şi pentru a obţine valorile

specificate anterior pentru

elementele calitative biologice.

Condiţii adecvate

atingerii valorilor

specificate anterior

pentru elementele

calitative biologice.

"

5.La punctul 1.2.4, tabelul "Elemente calitative fizico-chimice" se înlocuieşte cu următorul

tabel:

"Elemente calitative fizico-chimice generale

Element Stare foarte bună Stare bună Stare moderată

Condiţii Elementele fizico-chimice Temperatura, condiţiile de Condiţii adecvate
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generale generale corespund în

totalitate sau aproape în

totalitate condiţiilor

neperturbate.

Concentraţiile nutrienţilor

rămân în limitele asociate în

mod normal condiţiilor

neperturbate.

Temperatura, condiţiile de

oxigenare şi transparenţa nu

indică modificări antropice şi

se menţin în limitele asociate

în mod normal condiţiilor

neperturbate.

oxigenare şi transparenţa nu

depăşesc limitele stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului

şi pentru a obţine valorile

specificate anterior pentru

elementele calitative biologice.

Concentraţiile nutrienţilor nu

depăşesc nivelurile stabilite pentru a

asigura funcţionarea ecosistemului

şi pentru a obţine valorile

specificate anterior pentru

elementele calitative biologice.

atingerii valorilor

specificate anterior

pentru elementele

calitative biologice.

"

6.La punctul 1.2.5, tabelul se modifică după cum urmează:

(a)al cincilea rând, aferent rubricii "Poluanţi sintetici specifici", se elimină;

(b)al şaselea rând, aferent rubricii "Poluanţi nesintetici specifici", se elimină;

(c)al şaptelea rând, aferent notei de tabel (1), se elimină.

7. Punctul 1.2.6 se elimină.

8.La punctul 1.3 se introduc următoarele paragrafe:

"În cazul în care reţeaua de monitorizare implică, în locul punctelor de prelevare locale,

observarea Pământului şi teledetecţia sau alte tehnici inovatoare, harta reţelei de monitorizare

include informaţii despre elementele calitative şi corpurile de apă sau grupurile de corpuri de apă

care au fost monitorizate prin astfel de metode de monitorizare. Se face trimitere la standardele

CEN, standardele ISO sau alte standarde internaţionale sau naţionale care au fost aplicate pentru a

se asigura că datele temporale şi spaţiale obţinute sunt la fel de fiabile ca cele obţinute prin

metode convenţionale de monitorizare aplicate în puncte de prelevare şi de măsurare locale.

Statele membre pot aplica metode de prelevare pasivă pentru monitorizarea poluanţilor chimici,

atunci când este cazul, în special în scopul screeningului şi pentru evaluarea pe termen lung, cu
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condiţia ca respectivele metode de prelevare să nu subestimeze concentraţiile de poluanţi pentru

care se aplică standarde de calitate a mediului şi, prin urmare, să identifice în mod fiabil faptul că

«nu s-a atins starea bună» şi ca analiza chimică a probelor de apă, de biotă sau de sedimente, în

conformitate cu standardele de calitate a mediului aplicate, să fie efectuată ori de câte ori se

constată că nu s-a obţinut o stare bună. Statele membre pot să aplice, în aceleaşi condiţii, şi

metode de monitorizare bazate pe efecte."

9.La punctul 1.3.1, ultimul paragraf, "Selectarea elementelor calitative", se înlocuieşte cu

următorul text:

"Selectarea elementelor calitative

Controlul de monitorizare este efectuat pentru fiecare sit de monitorizare pe o perioadă de un an,

pe parcursul perioadei acoperite de planul de gestionare a bazinului hidrografic. Controlul de

monitorizare acoperă următoarele:

(a) parametrii indicatori pentru toate elementele calitative biologice;

(b) parametrii indicatori pentru toate elementele calitative hidromorfologice;

(c) parametrii indicatori pentru toate elementele calitative fizico-chimice;

(d) substanţele prioritare care sunt evacuate sau se depun în alt mod în bazinul sau subbazinul

hidrografic;

(e) poluanţii specifici bazinelor hidrografice.

În cazul în care exerciţiul anterior de control de monitorizare a arătat că respectivul corp de apă a

atins starea bună şi că nu există dovezi, în urma analizei impactului activităţii umane, astfel cum

este menţionată în anexa II, că impacturile asupra corpului de apă s-au modificat, controlul de

monitorizare se efectuează o dată în cursul perioadei acoperite de trei planuri consecutive de

gestionare a bazinului hidrografic."

10.Punctul 1.3.2 se modifică după cum urmează:

(a)în al treilea paragraf, "Selectarea siturilor de control", partea introductivă se înlocuieşte

cu următorul text:

"Se efectuează controale operaţionale pentru toate corpurile de apă care, fie pe baza evaluării de

impact efectuate în conformitate cu anexa II, fie în urma unui control de monitorizare, sunt
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identificate ca prezentând riscul de a nu atinge obiectivele de mediu specifice prevăzute la

articolul 4 şi pentru corpurile de apă în care sunt evacuate sau se depun în alt mod substanţe

prioritare sau în care sunt evacuaţi sau se depun în alt mod în cantităţi semnificative poluanţi

specifici bazinelor hidrografice. Pentru substanţele prioritare, punctele de control sunt selectate

în conformitate cu dispoziţiile legale care stabilesc standardul de calitate a mediului pentru

substanţele în cauză. În toate celelalte cazuri, inclusiv pentru substanţele prioritare pentru care

legislaţia nu oferă indicaţii specifice, punctele de control sunt selectate după cum urmează:"

(b)în al patrulea paragraf, "Selectarea elementelor calitative", a doua liniuţă se înlocuieşte

cu următorul text:

"- toate substanţele prioritare evacuate sau depuse în alt mod în corpurile de apă şi toţi poluanţii

specifici bazinelor hidrografice evacuaţi sau depuşi în alt mod în corpurile de apă în cantităţi

semnificative;"

11.La punctul 1.3.4, al patrulea paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"Frecvenţa controalelor se ajustează, dacă este necesar, pentru a ţine seama de variabilitatea

parametrilor care rezultă din variaţia condiţiilor antropice şi naturale.

Momentele în care se efectuează controalele sunt stabilite astfel încât să se ţină seama de impactul

variaţiilor sezoniere ale utilizării substanţelor sau ale nivelurilor apei asupra rezultatelor

controalelor şi, astfel, să se asigure că rezultatele reflectă în mod eficient orice modificare a

corpului de apă cauzată de presiunile antropice şi de variaţiile climatice. În ceea ce priveşte

substanţele prioritare ale căror concentraţii sunt susceptibile de a atinge valori de vârf în intervale

scurte ca urmare a fluctuaţiilor sezoniere ale utilizării lor, controalele se efectuează, în aceste

perioade de vârf, la intervale mai scurte decât în cazul altor substanţe, dacă este necesar, pentru a

se asigura că se obţin informaţii adecvate cu privire la concentraţia acestor substanţe."

12. La punctul 1.3.4, pe al şaselea rând al rubricii "Fizico-chimic" din tabel, cuvintele "Alţi

poluanţi" se înlocuiesc cu "Poluanţi specifici bazinelor hidrografice".

13.Punctul 1.4.1 se modifică după cum urmează:

(a)la subpunctul (vii), a doua teză se elimină;

(b)subpunctul (viii) se elimină;

(c)subpunctul (ix) se înlocuieşte cu următorul text:

"(ix)Rezultatele exerciţiului de intercalibrare şi valorile pentru clasificările sistemului de control
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al statelor membre stabilite în conformitate cu punctele (i)-(viii) se publică în termen de şase

luni de la adoptarea actului de punere în aplicare în conformitate cu articolul 21."

14.La punctul 1.4.2 se adaugă un nou subpunct:

"(iv)Statele membre pot pune la dispoziţie hărţi suplimentare care să prezinte informaţii privind

calitatea ecologică pentru unul sau mai multe dintre următoarele elemente calitative, separat:

- parametri biologici;

- parametri hidromorfologici care susţin parametrii biologici;

- parametri fizico-chimici care susţin parametrii biologici.

Statele membre pot de asemenea pune la dispoziţie hărţi sau tabele care să indice gradul de

modificare în ceea ce priveşte elementele calitative respective în comparaţie cu ciclul de

planificare anterior."

15.La punctul 1.4.3, primul paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"Un corp de apă se înregistrează ca având o stare chimică bună în cazul în care are o stare chimică

bună a apei de suprafaţă, astfel cum este definită la articolul 2 punctul 24. În caz contrar, corpul

respectiv este înregistrat ca nereuşind să atingă o stare chimică bună."

16.La punctul 1.4.3, după tabelul cu "Clasificarea stării chimice" şi "Cod culoare", se

introduc următoarele paragrafe:

"Statele membre pot pune la dispoziţie hărţi suplimentare care să prezinte informaţii privind starea

chimică pentru una sau mai multe dintre următoarele substanţe separat de informaţiile pentru

restul substanţelor identificate în partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE:

(a) substanţele prioritare identificate în partea A din anexa I la Directiva 2008/105/CE drept

substanţe care se comportă ca substanţe persistente, bioacumulative şi toxice omniprezente (PBT

omniprezente);

(b) substanţele prioritare nou-identificate cu ocazia ultimei revizuiri efectuate de Comisie în

conformitate cu articolul 16 alineatul (2) din prezenta directivă;

(c) substanţele prioritare pentru care s-au stabilit SCM-uri revizuite şi mai stricte cu ocazia ultimei

revizuiri efectuate în conformitate cu articolul 16 alineatul (2) din prezenta directivă;
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(d) substanţele identificate ca poluanţi specifici bazinelor hidrografice în conformitate cu articolul

8d din Directiva 2008/105/CE şi pe baza evaluării presiunilor şi a impactului asupra corpurilor de

apă de suprafaţă efectuate în conformitate cu anexa II la prezenta directivă.

Statele membre pot prezenta şi amploarea oricărei devieri de la valorile SCM pentru substanţele

menţionate la literele (a)-(d) de la primul paragraf în cadrul planurilor de gestionare a bazinelor

hidrografice. Statele membre care pun la dispoziţie astfel de hărţi suplimentare urmăresc să

asigure posibilitatea ca acestea să fie comparate între ele la nivelul bazinului hidrografic şi la

nivelul Uniunii."

17.La punctul 2.2.1 se adaugă următorul paragraf:

"În cazul în care reţeaua de monitorizare implică, în locul punctelor de prelevare locale, metode de

observare a Pământului şi teledetecţia sau alte tehnici inovatoare, se face trimitere la standardele

CEN, standardele ISO sau alte standarde internaţionale sau naţionale care au fost aplicate pentru a

se asigura că datele temporale şi spaţiale obţinute sunt la fel de fiabile ca cele obţinute prin

metode convenţionale de monitorizare aplicate în puncte de prelevare locale."

18.Punctul 2.3.2 se înlocuieşte cu următorul text:

"2.3.2. Definirea stării chimice bune a apelor subterane

Element Stare bună

Concentraţia

poluanţilor

Compoziţia chimică a corpului de apă subterană este astfel încât concentraţiile

poluanţilor, conform specificaţiilor de mai jos:

- nu indică efecte ale unor intruziuni saline sau ale altor intruziuni

- nu depăşesc standardele de calitate a apelor subterane, astfel cum sunt

menţionate în anexa I la Directiva 2006/118/CE, valorile prag pentru poluanţii

apelor subterane şi indicatorii poluării stabiliţi în temeiul articolului 3 alineatul

(1) litera (b) din directiva menţionată sau valorile prag la nivelul Uniunii stabilite

în temeiul articolului 8 alineatul (3) din directiva menţionată

- nu duc la nerealizarea obiectivelor de mediu prevăzute la articolul 4 pentru

apele de suprafaţă asociate, la diminuarea semnificativă a calităţii ecologice sau

chimice a corpurilor respective sau la deteriorarea semnificativă a ecosistemelor

terestre care depind direct de corpul de apă subterană.

02.06.2026 

#/dokument/79118092
#/dokument/79129946


Conductivitate Modificările de conductivitate nu indică intruziuni saline sau de alt tip în corpul

de apă subterană.

"

19.La punctul 2.4.1 se adaugă următorul paragraf:

"În cazul în care reţeaua de monitorizare implică, în locul punctelor de prelevare locale,

observarea Pământului şi teledetecţia sau alte tehnici inovatoare, se face trimitere la standardele

CEN, standardele ISO sau alte standarde internaţionale sau naţionale care au fost aplicate pentru a

se asigura că datele temporale şi spaţiale obţinute sunt la fel de fiabile ca cele obţinute prin

metode convenţionale de monitorizare aplicate în puncte de prelevare locale."

20.La punctul 2.4.3, intitulat "Controale operaţionale", paragraful privind "Frecvenţa

controalelor" se înlocuieşte cu următorul text:

"Frecvenţa controalelor

Controalele operaţionale se efectuează în perioadele dintre programele de control de monitorizare,

cu o frecvenţă suficientă pentru a detecta impactul presiunilor în cauză, inclusiv, după caz, al

variaţiei sezoniere a utilizării substanţelor şi al variaţiilor de realimentare pe termen scurt şi lung

care ar putea afecta parametrii stării chimice, şi cu o frecvenţă de cel puţin o dată pe an, cu

excepţia cazului în care ar fi justificate intervale mai mari pe baza cunoştinţelor tehnice şi a

avizului experţilor, în special dacă se poate demonstra că, în ani succesivi, nu a fost detectată nicio

depăşire sau tendinţă ascendentă susţinută pentru un anumit parametru."

21.Punctul 2.4.5 se înlocuieşte cu următorul text:

"2.4.5. Interpretarea şi prezentarea stării chimice a apelor subterane

Pentru evaluarea stării chimice a apelor subterane, rezultatele obţinute din punctele individuale de

monitorizare dintr-un corp de apă subterană sunt totalizate pentru corp ca întreg. Valoarea medie a

rezultatelor monitorizării în fiecare punct din corpul sau grupul de corpuri de apă subterană se

calculează pentru următorii parametri:

(a) parametrii chimici pentru care au fost stabilite standarde de calitate în anexa I la Directiva 

2006/118/CE;

(b) parametrii chimici pentru care au fost stabilite valori prag naţionale în temeiul articolului 3
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alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/118/CE;

(c) parametrii chimici pentru care au fost stabilite valori prag la nivelul Uniunii în temeiul

articolului 8 alineatul (3) din Directiva 2006/118/CE.

Valorile medii menţionate la primul paragraf se utilizează pentru a se demonstra conformitatea cu

o stare chimică bună a apelor subterane, definită prin trimitere la standardele de calitate şi la

valorile prag menţionate la primul paragraf.

Sub rezerva punctului 2.5, statele membre furnizează o hartă pe care starea chimică a apelor

subterane este indicată prin culori, după cum urmează:

slabă: roşu

bună: verde

Statele membre pot pune la dispoziţie hărţi suplimentare care să prezinte informaţii privind starea

chimică pentru una sau mai multe dintre următoarele substanţe separat de informaţiile pentru

restul substanţelor identificate în Directiva 2006/118/CE:

a) substanţele nou-identificate cu ocazia ultimei revizuiri efectuate în conformitate cu articolul 8

din Directiva 2006/118/CE;

b) substanţele pentru care se stabilesc standarde de calitate (SC) sau valori prag revizuite şi mai

stricte în conformitate cu articolul 8 din Directiva 2006/118/CE.

Statele membre pot prezenta şi amploarea oricărei devieri de la SC-urile sau valorile prag pentru

substanţele menţionate la literele (a) şi (b) de la primul paragraf în cadrul planurilor de gestionare

a bazinelor hidrografice. Statele membre care pun la dispoziţie astfel de hărţi suplimentare

urmăresc să asigure posibilitatea ca acestea să fie comparate între ele la nivelul bazinului

hidrografic şi la nivelul Uniunii.

Statele membre indică, de asemenea, printr-un punct negru pe hartă, corpurile de apă care sunt

supuse unei tendinţe de creştere semnificativă şi durabilă a concentraţiei oricărui poluant ca

urmare a impactului activităţilor umane. Inversarea unei astfel de tendinţe se indică printr-un

punct albastru pe hartă.

Aceste hărţi se includ în planurile de gestionare a bazinelor hidrografice."
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ANEXA II:

- Anexa VIII la Directiva 2000/60/CE se modifică după cum urmează:

1. Punctele 11 şi 12 se elimină.

2.Se adaugă următorul punct:

"13. Microorganisme, gene sau material genetic care reflectă prezenţa unor microorganisme

rezistente la agenţi antimicrobieni, în special microorganisme patogene pentru oameni sau

animale."

ANEXA III:

- Anexa I la Directiva 2006/118/CE se înlocuieşte cu următorul text:

"- ANEXA I: STANDARDE DE CALITATE (SC) PENTRU POLUANŢII DIN APELE

SUBTERANE ŞI INDICATORII POLUĂRII

Atunci când, pentru un anumit corp de apă subterană, se consideră că standardele de calitate a apelor

subterane ar putea împiedica realizarea obiectivelor de mediu specificate la articolul 4 din Directiva 

2000/60/CE pentru apele de suprafaţă asociate sau ar putea determina o deteriorare semnificativă a

calităţii ecologice sau chimice a acestor corpuri de apă, sau daune semnificative ecosistemelor terestre

care depind direct de corpul de apă subterană respectiv, se stabilesc valori prag mai stricte în

conformitate cu articolul 3 din prezenta directivă şi cu anexa II la prezenta directivă. Cu condiţia să fie

disponibilă o metodologie fiabilă de evaluare a prezenţei ecosistemelor de apă subterană, se stabilesc,

de asemenea, standarde de calitate mai stricte pentru corpurile de apă subterană în care sunt prezente

astfel de ecosisteme, cu excepţia cazului în care standardele de calitate a apelor subterane au fost

stabilite pentru a proteja sănătatea umană şi sunt deja suficient de stricte pentru a proteja ecosistemele

respective.

1. 2. 3. 4. 5. 6.

N

r.

cr

t.

Denumirea substanţei Categoria de

substanţe

Numărul

CAS (1)

Numărul

UE (2)

Standard de calitate (3) [

g/l, dac nu se indică

altfel]

1 Nitraţi Nutrienţi Nu se

aplică

Nu se

aplică

50 mg/l
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2 Substanţe active din pesticide,

inclusiv metaboliţii, produşii

de degradare şi produşii de

reacţie relevanţi (4)

Pesticide Nu se

aplică

Nu se

aplică

0,1 (individual)

0,5 (total) (5)

3 PFAS

3.1 Suma PFAS Substanţe

industriale

A se

vedea nota

de tabel 6

A se

vedea nota

de tabel 6

Parametrul valoric astfel

cum este definit în partea

B din anexa I la

Directiva (UE) 

2020/2184 (6)

3.2 Suma a 4 PFAS (7) Substanţe

industriale

A se

vedea nota

de tabel 7

A se

vedea nota

de tabel 7

0,0044 (7)

4 Carbamazepină Produse

farmaceutice

298-46-4 Nu se

aplică

2,5 (12)

5 Sulfametoxazol Produse

farmaceutice

723-46-6 Nu se

aplică

0,1 (12)

6 Primidonă Produse

farmaceutice

125-33-7 2,5 (12)

7 Metaboliţi nerelevanţi ai

pesticidelor (Mnruri) (4)

Pesticide Nu se

aplică

Nu se

aplică

1 sau până la 5 (8)

(individual)

5 (9) sau 12,5 (10)

(total) (11)

8 Tricloretilenă şi

tetracloretilenă (suma celor

două)

Substanţe

industriale

79-01-6 şi

12718-4

201-167-4

şi

204825-9

10 (total) (13)

(1) CAS: serviciul de catalogare a substanţelor chimice (Chemical Abstract Service).

(2) Numărul UE: Inventarul european al substanţelor chimice existente introduse pe piaţă (EINECS)

sau Lista europeană a substanţelor chimice notificate (ELINCS).
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(3) Acest parametru reprezintă SC exprimat ca valoare medie anuală. Dacă nu se specifică altfel,

acesta se aplică concentraţiei totale a tuturor substanţelor şi izomerilor.

(4) «Pesticide» înseamnă produsele fitosanitare şi, respectiv, produsele biocide, astfel cum sunt

menţionate la articolul 2 din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 şi, respectiv, la articolul 3 din

Regulamentul (UE) nr. 528/2012.

Pentru parametrul respectiv, statele membre monitorizează substanţele active prezente în produsele

pesticide utilizate în prezent sau anterior pe teritoriul lor şi orice substanţe constatate a fi prezente ca

urmare a poluării transfrontaliere, precum şi metaboliţii şi produşii lor de degradare şi de reacţie

relevanţi şi nerelevanţi, pe baza listei care urmează să fie stabilită în conformitate cu articolul 4

alineatul (2a) din prezenta directivă, atunci când această listă este disponibilă. Statele membre pot

înceta monitorizarea anumitor substanţe active şi a metaboliţilor acestora în cazul în care acestea nu

mai sunt utilizate pe teritoriul lor, cu condiţia ca monitorizarea anterioară să fi demonstrat în mod

constant că substanţele şi metaboliţii respectivi nu sunt prezenţi în corpul de apă subterană.

Un metabolit al unui pesticid este considerat relevant dacă există motive să se considere că acesta are

proprietăţi intrinseci comparabile cu cele ale substanţei-mamă active din punctul de vedere al

toxicităţii sale pentru dăunătorul vizat sau că fie acesta, fie produsele sale de transformare generează

un risc de sănătate pentru consumatori sau pentru mediu.

(5) «Total» înseamnă suma tuturor pesticidelor individuale detectate şi cuantificate în cadrul

procedurii de monitorizare, inclusiv metaboliţii, produşii de degradare şi produşii de reacţie relevanţi

ai respectivelor pesticide.

(6) Acesta se referă la PFAS enumerate în partea B punctul 3 din anexa III la Directiva (UE) 2020/21

84. Parametrul şi standardul de calitate se actualizează în conformitate cu modificările aduse

directivei respective.

(7) Sunt vizaţi următorii compuşi, enumeraţi alături de numărul CAS şi numărul UE: acid

perfluorohexansulfonic (PFHxS), (CAS 355-46-4, UE 206-587-1); acid perfluorooctansulfonic

(PFOS) (CAS 1763-23-1, UE 217-179-8); acid perfluorooctanoic (PFOA) (CAS 335-67-1, UE

206-397-9); acid perfluorononanoic (PFNA) (CAS 375-95-1, UE 206-801-3). Pentru suma celor 4

PFAS, numerele CAS enumerate se referă numai la forma protonată a PFAS individuale, dar suma se

aplică concentraţiei totale a substanţelor dizolvate, inclusiv a formelor protonate şi deprotonate şi a

izomerilor liniari şi ramificaţi ai acestora.

(8) Statele membre aplică un standard de calitate implicit de 1 g/l, cu excepţia cazului în care

furnizează dovezi fiabile, inclusiv în urma testelor de toxicitate acută şi cronică asupra grupului
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taxonomic despre care se estimează cu încredere că este cel mai sensibil, conform cărora se justifică

un standard mai strict sau mai puţin strict, caz în care aplică standardul respectiv, până la valoarea

maximă de 5 g/l.

(9) Concentraţia totală a Mnr-urilor pentru care se aplică standardul de calitate implicit de 1 g/l

pentru Mnr-uri individuale sau un standard mai strict nu trebuie să depăşească 5 g/l.

(10) Concentraţia totală a Mnr-urilor pentru care se aplică standarde de peste 1 şi de până la 5 g/l

pentru Mnr-uri individuale nu trebuie să depăşească 12,5 g/l.

(11) «Total» înseamnă suma tuturor Mnr-urilor individuale din fiecare categorie individuală de

standarde de calitate detectate şi cuantificate în cadrul procedurii de monitorizare, care ar trebui să

acopere cel puţin Mnr-urile enumerate în conformitate cu articolul 4 alineatul (2a).

(12) Atunci când este disponibilă o metodologie fiabilă, statele membre evaluează prezenţa

ecosistemelor de apă subterană în corpurile de apă subterană ale căror caracteristici ar putea susţine

existenţa acestora şi stabilesc, în cazul prezenţei unor astfel de ecosisteme şi în conformitate cu

articolul 3 alineatul (1) litera (b), o valoare prag mai strictă pentru această substanţă, care să fie

adecvată pentru protejarea ecosistemelor respective.

(13) «Total» înseamnă suma concentraţiilor de tricloretilenă şi tetracloroetilenă.

"

ANEXA IV:

- Anexa II la Directiva 2006/118/CE se modifică după cum urmează:

1.În partea A, după primul paragraf se introduce următorul paragraf:

"În conformitate cu articolul 15 din Directiva 2000/60/CE, statele membre se asigură că

autorităţile competente informează Comisia cu privire la valorile prag pentru poluanţi şi pentru

indicatorii poluării."

2.În partea B, punctul 2 se înlocuieşte cu următorul text:

"2. Substanţe sintetice artificiale (*1)

(*1)inclusiv substanţe sintetice cu omologi naturali identici care pot fi prezente în apele subterane,

dar în cazul cărora orice concentraţie a fondului natural este, cel mult, scăzută.

Tricloretilenă
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Tetraclorotilenă"

3.În partea C, titlul se înlocuieşte cu următorul text:

"Informaţii care trebuie furnizate de către statele membre cu privire la poluanţii şi indicatorii

poluării pentru care s-au stabilit valori prag de către statele membre"

4.Se adaugă următoarea parte:

"- Partea D: Registrul cu valori prag armonizate pentru substanţele sintetice artificiale (*) din

apele subterane care prezintă motive de îngrijorare la nivel naţional, regional sau local

(*)inclusiv substanţe sintetice cu omologi naturali identici care pot fi prezente în apele subterane,

dar în cazul cărora orice concentraţie a fondului natural este, cel mult, scăzută.

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr.

crt.

Denumirea substanţei Categoria de

substanţe

Numărul

CAS (1)

Numărul

UE (2)

Valoarea prag

[ g/l, dac nu

se indică altfel]

Substanţe active

farmaceutice individuale (
3)

Produse

farmaceutice

2,5 (4)

(1) CAS: serviciul de catalogare a substanţelor chimice (Chemical Abstract Service).

(2) Numărul UE: Inventarul european al substanţelor chimice existente introduse pe piaţă

(EINECS) sau Lista europeană a substanţelor chimice notificate (ELINCS).

(3) Substanţe active farmaceutice, astfel cum sunt definite în Directiva 2001/83/CE şi în

Regulamentul (UE) 2019/6.

(4) Statele membre aplică această valoare prag, cu excepţia cazului în care a fost stabilită în mod

specific o valoare standard sau o valoare prag pentru substanţa în cauză la nivelul Uniunii sau la

nivel naţional, fie pentru apele de suprafaţă, fie pentru apele subterane. Atunci când este

disponibilă o metodologie fiabilă, statele membre evaluează prezenţa ecosistemelor de apă

subterană în corpurile de apă subterană ale căror caracteristici ar putea susţine existenţa acestora şi

stabilesc, în cazul prezenţei unor astfel de ecosisteme şi în conformitate cu articolul 3 alineatul (1)

litera (b), o valoare prag mai strictă dacă aceasta este necesară pentru protejarea ecosistemelor
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respective.

"

ANEXA V:

Următoarea anexă se adaugă la Directiva 2006/118/CE:

"- ANEXA V: SUBSTANŢE SUPUSE REVIZUIRII ÎN VEDEREA UNEI POSIBILE INCLUDERI

ÎN ANEXA I CU UN STANDARD DE CALITATE A APELOR SUBTERANE LA NIVELUL

UNIUNII

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Nr.

crt.

Denumirea substanţei Categoria de

substanţe

Numărul

CAS (1)

Numărul

UE (2)

Valoarea prag

[ g/l, dac n

u se indică

altfel]

Suma (sumele) anumitor produse

farmaceutice selectate în funcţie de

modul de acţiune

Produse

farmaceutice

Suma bisfenolilor Substanţe

industriale

(1) CAS: serviciul de catalogare a substanţelor chimice (Chemical Abstract Service).

(2) Numărul UE: Inventarul european al substanţelor chimice existente introduse pe piaţă (EINECS)

sau Lista europeană a substanţelor chimice notificate (ELINCS).

"

ANEXA VI:

- Anexa I la Directiva 2008/105/CE se modifică după cum urmează:

1.Titlul se înlocuieşte cu următorul text:

"STANDARDE DE CALITATE A MEDIULUI (SCM) PENTRU SUBSTANŢELE

PRIORITARE DIN APELE DE SUPRAFAŢĂ"
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2.Partea A se modifică după cum urmează:

"- PARTEA A: STANDARDE DE CALITATE A MEDIULUI

(

1)

(2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13)

N

r.

c

rt.

Denumirea

substanţei

Categori

a de

substanţe

Nu

măr

ul

CA

S (1

)

Nu

mă

rul

UE

(2)

SCM-

MA (
3)

Ape

interi

oare

de

supraf

aţă (4

)

[ g/

l]

SCM-

MA (
3)

Alte

ape de

supraf

aţă

[ g/

l]

SC

M-

CM

A (
5)

Ape

inter

ioar

e de

supr

afaţ

ă (4

)

[ g

/l]

SC

M-

CM

A (
5)

Alte

ape

de

supr

afaţă

[

g/l]

SCM

Biotă

(6)

[ g/

kg

greuta

te

umed

]

sau

SCM

pentru

sedim

ente [

g/

kg

greuta

te

uscat

],

dacă

se

indică

astfel

Ident

ificat

ă ca

subst

anţă

peric

uloas

ă

priori

tară

Identifi

cată ca

substan

ţă

persist

entă,

bioacu

mulati

vă şi

toxică

omnipr

ezentă

(PBT

omnipr

ezentă)

Ident

ificat

ă ca

subst

anţă

care

tinde

să se

acum

uleze

în

sedi

ment

e şi/

sau

biotă

1. Substanţa Alaclor a fost mutată în anexa II partea C.

2. Antracen Substanţ 120- 20 0,1 0,1 0,1 0,1 X X
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e

industriale

12-7 4-3

71-1

3. Substanţa Atrazin a fost mutată în anexa II partea C.

4. Benzen Substanţ

e

industriale

71-4

3-2

20

0-7

53-7

10 8 50 50

5. Difenileteri

bromuraţi (7

)

Substanţ

e

industriale

Nu

se

apli

că

Nu

se

apl

ică

0,14 0,01

4 (7

)

0,000

28 (7)

X (8

)

X X

6. Cadmiu şi

compuşii săi

(în funcţie de

clasele de

duritate a

apei) (9)

Metale 744

0-43

-9

23

1-1

52-8

< =

0,08

(clasa

1)

0,08

(clasa

2)

0,09

(clasa

3)

0,15

(clasa

4)

0,25

(clasa

5)

0,2 < =

0,45

(cla

sa

1)

0,45

(cla

sa

2)

0,6

(cla

sa

3)

0,9

(cla

sa

4)

1,5

(cla

sa

5)

< =

0,45

(cla

sa

1)

0,45

(cla

sa

2)

0,6

(cla

sa

3)

0,9

(cla

sa

4)

1,5

(cla

sa

5)

X X
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6

a.

Substanţa Tetraclorură de carbon a fost mutată în anexa II partea C.

7. Cloroalcani

C10-13 (10)

Substanţ

e

industriale

855

35-8

4-8

28

7-4

76-5

0,4 0,4 1,4 1,4 X X

8. Substanţa Clorfenvinfos a fost mutată în anexa II partea C.

9. Clorpirifos

(clorpirifos-

etil)

Pesticide

-

organofo

sfatice

292

1-88

-2

22

0-8

64-4

4,6 ×

10-4
4,6 ×

10-5
0,00

26

5,2

×

10
-4

X X X

9

a.

Pesticide

ciclodiene:

Aldrin

Dieldrin

Endrin

Izodrin

Pesticide

-

organocl

orurate

309-

00-2

60-5

7-1

72-2

0-8

465-

73-6

20

6-2

15-8

20

0-4

84-5

20

0-7

75-7

20

7-3

66-2

=

0,01

=

0,005

Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X

9

b.

DDT total (
11)

Pesticide

-

organocl

orurate

Nu

se

apli

că

Nu

se

apl

ică

0,025 0,025 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X

para-para-

DDT

50-2

9-3

20

0-0

24-3

0,01 0,01 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X
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1

0.

1,2-

dicloretan

Substanţ

e

industriale

107-

06-2

20

3-4

58-1

10 10 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X

1

1.

Diclormetan Substanţ

e

industriale

75-0

9-2

20

0-8

38-9

20 20 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

1

2.

Di(2-

etilhexil)ftala

t (DEHP)

Substanţ

e

industriale

117-

81-7

20

4-2

11-0

1,3 1,3 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X X

1

3.

Diuron Pesticide

- erbicide

330-

54-1

20

6-3

54-4

0,049 0,0049 0,27 0,054

1

4.

Endosulfan Pesticide

-

organocl

orurate

115-

29-7

20

4-0

79-4

0,005 0,0005 0,01 0,004 X

1

5.

Fluoranten Substanţ

e

industriale

206-

44-0

20

5-9

12-4

7,62 ×

10-4
7,62 ×

10-4
0,12 0,012 6,1 X X X

1

6.

Hexaclorben

zen

Pesticide

-

organocl

orurate

118-

74-1

20

4-2

73-9

0,5 0,05 8 -

peşte

AD

1 -

peşte

AS

X X

1

7.

Hexaclorbuta

dienă

Substanţ

e

87-6

8-3

20

1-7

9,5 x

10-4
9,5 ×

10-4
0,6 0,06 21 X X
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industrial

e

(solvenţi)

65-5

1

8.

Hexaclorcicl

ohexan

Pesticide

-

insecticide

608-

73-1

21

0-1

68-9

0,02 0,002 0,04 0,02 X X

1

9.

Izoproturon Pesticide

- erbicide

341

23-5

9-6

25

1-8

35-4

0,3 0,3 1,0 1,0

2

0.

Plumb şi

compuşii săi

Metale 743

9-92

-1

23

1-1

00-4

1,2 (
12)

1,3 14 14 X X

2

1.

Mercur şi

compuşii săi

Metale 743

9-97

-6

23

1-1

06-7

0,07 0,07 11 X X X

2

2.

Naftalină Substanţ

e

industriale

91-2

0-3

20

2-0

49-5

2 2 130 130

2

3.

Nichel şi

compuşii săi

Metale 744

0-02

-0

23

1-1

11-4

2 (12) 3,1 8,2 8,2

2

4.

Nonilfenoli (
13) (4-

nonilfenol)

Substanţ

e

industriale

A se

ved

ea

nota

de

subs

ol

13

A

se

ve

dea

not

a

de

sub

sol

0,037 0,0018 2,1 0,17 X
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13

2

5.

Octilfenoli (
14) [(4-

(1,1',3,3'-

tetrametilbuti

l)-fenol)]

Substanţ

e

industriale

A se

ved

ea

nota

de

subs

ol

14

A

se

ve

dea

not

a

de

sub

sol

14

0,1 0,01 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X

2

6.

Pentaclorben

zen

Substanţ

e

industriale

608-

93-5

21

0-1

72-0

0,007 0,0007 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X X

2

7.

Pentaclorfen

ol

Pesticide

-

organocl

orurate

87-8

6-5

20

1-7

78-6

0,4 0,4 1 1 X

2

8.

Hidrocarburi

poliaromatic

e (PAH) (15)

Produşi

de

combustie

Nu

se

apli

că

Nu

se

apl

ică

Nu se

aplică

Nu se

aplică

Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

Suma

echiv

alenţil

or de

benzo

(a)pir

en 0,6

(16)

X X X

Benzo(a)piren 50-3

2-8

20

0-0

28-5

0,5 0,05 0,6

Benzo(b)fluo 205- 20 0,017 0,017 A se
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ranten 99-2 5-9

11-9

vedea

nota

de

subsol

16

Benzo(k)fluo

ranten

207-

08-9

20

5-9

16-6

0,017 0,017 A se

vedea

nota

de

subsol

16

Benzo(g,h,i)

perilen

191-

24-2

20

5-8

83-8

8,2

× 10
-3

8,2

×

10
-4

A se

vedea

nota

de

subsol

16

Indeno[1,2,3

-cd]piren

193-

39-5

20

5-8

93-2

Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

A se

vedea

nota

de

subsol

16

Crisen 218-

01-9

20

5-9

23-4

0,07 0,007 A se

vedea

nota

de

subsol

16

Benzo(a)antr

acen

56-5

5-3

20

0-2

0,1 0,01 A se

vedea
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80-6 nota

de

subsol

16

Dibenz[a,h]a

ntracen

53-7

0-3

20

0-1

81-8

0,014 0,00

14

A se

vedea

nota

de

subsol

16

Fluoranten 206-

44-0

20

5-9

12-4

0,12 0,012 A se

vedea

nota

de

subsol

16

2

9.

Substanţa Simazin a fost mutată în anexa II partea C.

2

9

a.

Tetracloretile

nă

Substanţ

e

industriale

127-

18-4

20

4-8

25-9

10 10 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

2

9

b.

Tricloretilenă Substanţ

e

industriale

79-0

1-6

20

1-1

67-4

10 10 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X

3

0.

Compuşi

tributilstanici

(17) (cation

tributilstaniu)

Pesticide

- biocide

366

43-2

8-4

Nu

se

apl

ică

0,0002 0,0002 0,00

15

0,00

15

1,6 (
18)

X X X
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3

1.

Substanţa Triclorbenzeni a fost mutată în anexa II partea C.

3

2.

Triclormetan Substanţ

e

industriale

67-6

6-3

20

0-6

63-8

2,5 2,5 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

3

3.

Trifluralin Pesticide

- erbicide

158

2-09

-8

21

6-4

28-8

0,03 0,03 Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

X

3

4.

Dicofol Pesticide

-

organocl

orurate

115-

32-2

20

4-0

82-0

4,45 ×

10-3
0,185

× 10
-3

Nu

se

apli

că (
19)

Nu

se

apli

că (
19)

111 -

peşte

AD

4,6 -

peşte

AS

X X

3

5.

Acid

perfluoroctan

sulfonic

(PFOS) şi

derivaţii săi

Substanţ

e

industriale

176

3-23

-1

21

7-1

79-8

Incluşi în grupul de substanţe 65 [substanţe

perfluoroalchilate şi polifluoroalchilate (PFAS) - suma a

25]

3

6.

Chinoxifen Pesticide

-

fungicide

124

495-

18-7

Nu

se

apl

ică

0,15 0,015 2,7 0,54 X X

3

7.

Dioxine şi

compuşi de

tip dioxină (
20)

Produse

secundar

e

industriale

Nu

se

apli

că

Nu

se

apl

ică

Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

Suma

echiv

alenţil

or de

PCD

D-uri

X X X
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+

PCDF

-uri +

PCB-

DL-

uri

3,5 x

10-5(
21)

3

8.

Aclonifen Pesticide

- erbicide

740

70-4

6-5

27

7-7

04-1

0,12 0,012 0,12 0,012

3

9.

Bifenox Pesticide

- erbicide

425

76-0

2-3

25

5-8

94-7

0,012 0,0012 0,04 0,004

4

0.

Cibutrin Pesticide

- biocide

281

59-9

8-0

24

8-8

72-3

0,0025 0,0025 0,016 0,016

4

1.

Cipermetrin (
22)

Pesticide

-

piretroide

523

15-0

7-8

25

7-8

42-9

3 × 10
-5

3 × 10
-6

6 ×

10
-4

6 ×

10
-5

X

4

2.

Diclorvos Pesticide

-

organofo

sfatice

62-7

3-7

20

0-5

47-7

6 × 10
-4

6 × 10
-5

7 ×

10
-4

7 ×

10
-5

4

3.

Hexabromoc

iclododecan

(HBCDD) (
23)

Substanţ

e

industriale

A se

ved

ea

nota

de

A

se

ve

dea

not

4,6 ×

10-4
2 × 10
-5

0,5 0,05 90 -

peşte

AD

3,5 -

peşte

X X X
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subs

ol

23

a

de

sub

sol

23

AS

4

4.

Heptaclor şi

heptaclor

epoxid

Pesticide

-

organocl

orurate

76-4

4-8/

102

4-57

-3

20

0-9

62-

3/2

13-

83

1-0

1,7 ×

10-7
1,7 ×

10-7
3 ×

10
-4

3 ×

10
-5

0,013 X X X

4

5.

Terbutrin Pesticide

- biocide

886-

50-0

21

2-9

50-5

0,065 0,0065 0,34 0,034

4

6.

17-alfa-

etinilestradio

l (EE2)

Produse

farmaceu

tice -

hormoni

estrogeni

57-6

3-6

20

0-3

42-2

1,7 ×

10-5
1,6 ×

10-6
ned

eriv

at

ned

eriv

at

4

7.

17-beta-

estradiol

(E2)

Produse

farmaceu

tice -

hormoni

estrogeni

50-2

8-2

20

0-0

23-8

0,000

18

9 × 10
-6

ned

eriv

at

ned

eriv

at

4

8.

Acetamipridă Pesticide

-

neonicoti

noide

135

410-

20-7

/160

430-

64-8

60

3-9

21-1

0,037 0,0037 0,16 0,016
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4

9.

Azitromicină Produse

farmaceu

tice -

antibiotic

e

macrolide

839

05-0

1-5

61

7-5

00-5

0,019 0,0019 0,18 0,018 X

5

0.

Bifentrin Pesticide

-

piretroide

826

57-0

4-3

61

7-3

73-6

9,5 ×

10-5
9,5 ×

10-6
0,011 0,001 X

5

1.

Bisfenol A

(BPA)

Substanţ

e

industriale

80-0

5-7

20

1-2

45-8

1,7 x

10-4
1,7 x

10-4
130 51 0,025 X

5

2.

Carbamazepi

nă

Produse

farmaceu

tice -

anticonv

ulsivante

298-

46-4

20

6-0

62-7

2,5 0,25 1,6

× 10
3

160

5

3.

Claritromicină Produse

farmaceu

tice -

antibiotic

e

macrolide

811

03-1

1-9

65

8-0

34-2

0,13 0,013 0,13 0,013 X

5

4.

Clotianidin Pesticide

-

neonicoti

noide

210

880-

92-5

43

3-4

60-1

0,01 0,001 0,34 0,034

5

5.

Deltametrin Pesticide

-

piretroide

529

18-6

3-5

25

8-2

56-6

1,7 ×

10-6
1,7 ×

10-7
1,7

× 10
-5

3,4

×

10
-6

X
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5

6.

Diclofenac Produse

farmaceu

tice -

antiinfla

matoare

153

07-8

6-5/

153

07-7

9-6

23

9-3

48-

5/2

39-

34

6-4

0,04 0,004 250 25 X

5

7.

Eritromicină Produse

farmaceu

tice -

antibiotic

e

macrolide

114-

07-8

20

4-0

40-1

0,5 0,05 1 0,1 X

5

8.

Esfenvalerat Pesticide

-

piretroide

662

30-0

4-4

61

3-9

11-9

1,7 ×

10-5
1,7 ×

10-6
0,00

85

0,00

085

X

5

9.

Estronă (E1) Produse

farmaceu

tice -

hormoni

estrogeni

53-1

6-7

20

0-1

64-5

3,6 ×

10-4
1,8 ×

10-5
ned

eriv

at

ned

eriv

at

6

0.

Glifosat Pesticide

- erbicide

107

1-83

-6

21

3-9

97-4

0,1 (
24)

86,7 (
25)

8,67 Nu

se

apli

că (
24)

398,

6 (
25)

39,86

6

1.

Ibuprofen Produse

farmaceu

156

87-2

23

9-7

0,14 0,014 X
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tice -

antiinfla

matoare

7-1 84-6

6

2.

Imidaclopridă Pesticide

-

neonicoti

noide

138

261-

41-3

/105

827-

78-9

42

8-0

40-8

0,0068 6,8 ×

10-4
0,057 0,00

57

6

3.

Nicosulfuron Pesticide

- erbicide

111

991-

09-4

60

1-1

48-4

0,0087 8,7 ×

10-4
0,23 0,023

6

4.

Permetrin Pesticide

-

piretroide

526

45-5

3-1

25

8-0

67-9

2,7 ×

10-4
2,7 ×

10-5
0,00

25

2,5

×

10
-4

X

6

5.

Substanţe

perfluoroalch

ilate şi

polifluoroalc

hilate

(PFAS) -

suma a 25 de

PFAS (26) (
29)

Substanţ

e

industriale

Nu

se

apli

că

Nu

se

apl

ică

Suma

echiv

alenţil

or de

PFOA

0,004

4 (27)

Suma

echiv

alenţil

or de

PFOA

0,004

4 (27)

Nu

se

apli

că

Nu

se

apli

că

Suma

echiv

alenţil

or de

PFOA

0,077

(27)

X X X

6

6.

Argint Metale 744

0-22

-4

23

1-1

31-3

0,01 0,006

(salini

tate

10‰)

0,17

(salini

tate

0,022 ned

eriv

at
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30‰)

6

7.

Tiacloprid Pesticide

-

neonicoti

noide

111

988-

49-9

60

1-1

47-9

0,01 0,001 0,05 0,005

6

8.

Tiametoxam Pesticide

-

neonicoti

noide

153

719-

23-4

42

8-6

50-4

0,04 0,004 0,77 0,077

6

9.

Triclosan Pesticide

- biocide

338

0-34

-5

22

2-1

82-2

0,02 0,002 0,02 0,002

7

0.

Suma

substanţelor

active din

pesticidele (
28)

enumerate în

prezentul

tabel (29) (
30)

Pesticide Nu

se

apli

că

Nu

se

apl

ică

0,2 (
30)

(1) CAS: serviciul de catalogare a substanţelor chimice (Chemical Abstract Service).

(2) Numărul UE: Inventarul european al substanţelor chimice existente introduse pe piaţă

(EINECS) sau Lista europeană a substanţelor chimice notificate (ELINCS).

(3) Acest parametru reprezintă standardul de calitate a mediului exprimat ca valoare medie anuală

(SCM-MA). Dacă nu se specifică altfel, acesta se aplică concentraţiei totale a tuturor substanţelor

şi izomerilor.

(4) Apele interioare de suprafaţă cuprind râurile şi lacurile, precum şi corpurile de apă artificiale

sau modificate substanţial care au legătură cu acestea.

(5) Acest parametru reprezintă standardul de calitate a mediului exprimat sub formă de

concentraţie maximă admisibilă (SCM-CMA). Dacă nu se specifică altfel, acesta se aplică
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concentraţiei totale a tuturor substanţelor şi izomerilor. Atunci când pentru SCM-CMA apare

indicaţia «nu se aplică», se consideră că valorile SCM-MA asigură protecţie împotriva vârfurilor

de poluare pe termen scurt care apar în cazul evacuărilor continue, deoarece acestea sunt

semnificativ mai scăzute decât valorile obţinute pe baza toxicităţii acute.

(6) Dacă se indică un SCM pentru biotă sau pentru sedimente, acesta se utilizează în locul SCM-

ului pentru apă, fără a se aduce atingere articolului 3 alineatul (3) din prezenta directivă, care

permite monitorizarea, în schimb, a unui taxon alternativ al biotei sau a unei alte matrice, atâta

vreme cât SCM-urile aplicate oferă un nivel de protecţie echivalent. Dacă nu se specifică altfel,

acesta se aplică concentraţiei totale a tuturor substanţelor şi izomerilor. Dacă nu se indică altfel,

SCM-ul pentru biotă se referă la peşti. «peşte AD» indică SCM-ul pentru biotă aferent peştilor de

apă dulce monitorizaţi în apele interioare; «peşte AS» indică SCM-ul pentru biotă aferent peştilor

de apă sărată monitorizaţi în alte ape de suprafaţă. Pentru substanţele cu numerele 15 (fluoranten),

28 (HAP) şi 51 (bisfenol A), SCM-ul pentru biotă se referă la crustacee şi moluşte. În vederea

evaluării stării chimice, monitorizarea fluorantenului, a HAP-urilor şi a bisfenolului A în peşti nu

este adecvată. Pentru substanţa cu numărul 37 (dioxine şi compuşi asemănători dioxinei), SCM-ul

pentru biotă se referă la peşti, crustacee şi moluşte, în conformitate cu punctul 4.1.5 din anexa I la

Regulamentul (UE) 2023/915 al Comisiei (*).

(*) Regulamentul (UE) 2023/915 al Comisiei din 25 aprilie 2023 privind nivelurile maxime pentru

anumiţi contaminanţi din produsele alimentare şi de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 

1881/2006 (JO L 119, 5.5.2023, p. 103, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/915/oj).

(7) Pentru grupul de substanţe prioritare reprezentat de difenileterii bromuraţi (nr. 5), SCM-urile

se referă la suma concentraţiilor izomerilor de poziţie cu numerele 28, 47, 99, 100, 153 şi 154.

(8) Tetra-, penta-, hexa-, hepta-, octa- şi, respectiv decabromodifenileter (numerele CAS

40088-47-9, 32534-81-9, 36483-60-0, 68928-80-3, 32536-52-0 şi, respectiv, 1163-19-5).

(9) Pentru cadmiu şi compuşii săi (nr. 6), valorile SCM variază în funcţie de duritatea apei,

împărţită în cinci clase (clasa 1: < 40 mg CaCO3/l, clasa 2: între 40 şi < 50 mg CaCO3/l, clasa 3:

între 50 şi < 100 mg CaCO3/l, clasa 4: între 100 şi < 200 mg CaCO3/l şi clasa 5: > = 200 mg

CaCO3/l.

(10) Nu este prevăzut niciun parametru orientativ pentru acest grup de substanţe. Parametrul sau

parametrii orientativi se definesc prin metoda analitică.

(11) DDT total cuprinde suma izomerilor următori: 1,1,1-tricloro 2,2 bis (p-clorofenil)etan (număr

CAS 50 29 3, număr UE 200 024 3); 1,1,1tricloro-2-(o-clorfenil)-2-(p-clorfenil)etan (număr CAS
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789 02 6, număr UE 212 332 5); 1,1-dicloro-2,2-bis(p-clorfenil)etilenă (număr CAS 72 55 9,

număr UE 200 784 6) şi 1,1-dicloro-2,2-bis(p-clorfenil)etan (număr CAS 72 54 8, număr UE 200

783 0).

(12) Aceste SCM-uri se referă la concentraţiile biodisponibile ale substanţelor.

(13) Nonilfenol (număr CAS 25154-52-3, număr UE 246-672-0), inclusiv izomerii 4-nonilfenol

(număr CAS 104-40-5, număr UE 203-199-4) şi 4nonilfenol (ramificat) (număr CAS 84852-15-3,

număr UE 284-325-5).

(14) Octilfenol (număr CAS 1806-26-4, număr UE 217-302-5), inclusiv izomerul 4-(1,1’,3,3’-

tetrametilbutil)-fenol (număr CAS 140-66-9, număr UE 205-426-2).

(15) Benzo(a)piren (număr CAS 50-32-8) (FPR 1), benzo(b)fluoranten (număr CAS 205-99-2)

(FPR 0,1), benzo(k)fluoranten (număr CAS 207089) (FPR 0,1), benzo(g,h,i)perilen (număr CAS

191-24-2) (FPR 0), indeno(1,2,3-cd)piren (număr CAS 193-39-5) (FPR 0,1), crisen (număr CAS

218-01-9) (FPR 0,01), benzo(a)antracen (număr CAS 56-55-3) (FPR 0,1), dibenz(a,h)antracen

(număr CAS 53-70-3) (FPR 1) şi fluoranten (număr CAS 206-44-0) (FPR 0,01). Fluorantenul

apare separat şi în rândul 15. HAP-urile antracen şi naftalină sunt incluse în listă doar separat,

deoarece nu este disponibil niciun FPR.

(16) Pentru grupul de hidrocarburi aromatice policiclice (HAP) (nr. 28), SCM-urile pentru biotă se

referă la suma concentraţiilor a opt din cele nouă HAP-uri enumerate în nota de subsol 15 şi

exprimate ca echivalenţi ai benzo(a)pirenului pe baza potenţelor cancerigene ale substanţelor în

raport cu cea a benzo(a)pirenului, şi anume a FPR-urilor din nota de subsol 15. Nu este necesar să

se măsoare benzo(g,h,i)perilenul din biotă pentru a se stabili conformitatea cu SCM-urile generale

pentru biotă. SCM-urile pentru biotă pentru fluoranten din rândul 15 trebuie, de asemenea, să fie

respectate.

(17) Compuşi tributilstanici, inclusiv cationul tributilstaniu (număr CAS 36643-28-4).

(18) SCM pentru sedimente.

(19) Nu sunt disponibile suficiente informaţii pentru a se stabili un SCM-CMA pentru aceste

substanţe.

(20) Sunt vizaţi următorii compuşi:

7 dibenzoparadioxine policlorurate (PCDD): 2,3,7,8-T4CDD (număr CAS 1746-01-6, număr UE

217-122-7), 1,2,3,7,8-P5CDD (număr CAS 40321-76-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDD (număr CAS

39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (număr CAS 57653-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (număr CAS

19408-74-3), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (număr CAS 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD (număr
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CAS 3268-87-9);

10 dibenzofurani policloruraţi (PCDF): 2,3,7,8-T4CDF (număr CAS 51207-31-9), 1,2,3,7,8-

P5CDF (număr CAS 57117-41-6), 2,3,4,7,8P5CDF (număr CAS 57117-31-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDF

(număr CAS 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (număr CAS 57117-44-9), 1,2,3,7,8,9-H6CDF

(număr CAS 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (număr CAS 60851-34-5), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDF

(număr CAS 67562-39-4), 1,2,3,4,7,8,9-H7CDF (număr CAS 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-

O8CDF (număr CAS 39001-02-0);

12 bifenili policloruraţi asemănători dioxinelor (PCB-DL): 3,3’,4,4’-T4CB (PCB 77, număr CAS

32598-13-3), 3,3’,4’,5-T4CB (PCB 81, număr CAS 70362-50-4), 2,3,3',4,4'-P5CB (PCB 105,

număr CAS 32598-14-4), 2,3,4,4',5-P5CB (PCB 114, număr CAS 74472-37-0), 2,3',4,4',5-P5CB

(PCB 118, număr CAS 31508-00-6), 2,3',4,4',5'-P5CB (PCB 123, număr CAS 65510-44-3),

3,3’,4,4’,5-P5CB (PCB 126, număr CAS 57465-28-8), 2,3,3',4,4',5-H6CB (PCB 156, număr CAS

38380-08-4), 2,3,3',4,4',5'-H6CB (PCB 157, număr CAS 69782-90-7), 2,3',4,4',5,5'-H6CB (PCB

167, număr CAS 52663-72-6), 3,3’,4,4’,5,5’-H6CB (PCB 169, număr CAS 32774-16-6),

2,3,3',4,4',5,5'-H7CB (PCB 189, număr CAS 39635-31-9).

(21) Pentru grupul dioxinelor şi al compuşilor asemănători dioxinelor (nr. 37), SCM-urile pentru

biotă se referă la suma concentraţiilor substanţelor enumerate în nota de subsol 20 şi exprimate ca

echivalenţi toxici pe baza factorilor de echivalenţă toxică din 2005 ai Organizaţiei Mondiale a

Sănătăţii.

(22) Numărul CAS 52315-07-8 se referă la un amestec de izomeri de cipermetrin, alfa-cipermetrin

(număr CAS 67375-30-8, număr UE 2578429), beta-cipermetrin (număr CAS 65731-84-2, număr

UE 265-898-0), teta-cipermetrin (număr CAS 71691-59-1) şi zetacipermetrin (număr CAS

1315501-18-8, număr UE 257-842-9).

(23) Sunt vizaţi 1,3,5,7,9,11-hexabromociclododecanul (număr CAS 25637-99-4, număr UE

247-148-4), 1,2,5,6,9,10-hexabromociclododecanul (număr CAS 3194-55-6, număr UE

221-695-9), -hexabromociclododecanul (număr CAS 134237-50-6), -

hexabromociclododecanul (număr CAS 134237-51-7) şi -hexa bromociclododecanul (număr

CAS 134237-52-8).

(24) Pentru apa dulce captată pentru prepararea de apă potabilă.

(25) Pentru apa dulce care nu este captată pentru prepararea de apă potabilă.

(26) Sunt vizaţi următorii compuşi, enumeraţi alături de numărul CAS, numărul UE şi factorul de

potenţă relativă (FPR):
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Acid perfluorooctanoic (PFOA) (număr CAS 335-67-1, UE 206-397-9) (FPR 1), acid

perfluorooctansulfonic (PFOS) (număr CAS 1763-23-1, UE 217-179-8) (FPR 2), acid

perfluorohexansulfonic (PFHxS) (număr CAS 355-46-4, UE 206-587-1) (FPR 0,6), acid

perfluorononanoic (PFNA) (număr CAS 375-95-1, UE 206-801-3) (FPR 10), acid

perfluorobutansulfonic (PFBS) (număr CAS 375-73-5, UE 206-793-1) (FPR 0,001), acid

perfluorohexanoic (PFHxA) (număr CAS 307-24-4, UE 206-196-6) (FPR 0,01), acid

perfluorobutanoic (PFBA) (număr CAS 375-22-4, UE 206-786-3) (FPR 0,05), acid

perfluoropentanoic (PFPeA) (număr CAS 2706-90-3, UE 220-300-7) (FPR 0,03), acid

perfluoropentansulfonic (PFPeS) (număr CAS 2706-91-4, UE 220-301-2) (FPR 0,3005), acid

perfluorodecanoic (PFDA) (număr CAS 335762, UE 206-400-3) (FPR 7), acid

perfluorododecanoic (PFDoDA sau PFDoA) (număr CAS 307-55-1, UE 206-203-2) (FPR 3), acid

perfluoroundecanoic (PFUnDA sau PFUnA) (număr CAS 2058-94-8, UE 218-165-4) (FPR 4),

acid perfluoroheptanoic (PFHpA) (număr CAS 375-85-9, UE 206-798-9) (FPR 0,505), acid

perfluorotridecanoic (PFTrDA) (număr CAS 72629-94-8, UE 276-745-2) (FPR 1,65), acid

perfluoroheptansulfonic (PFHpS) (număr CAS 375-92-8, UE 206-800-8) (FPR 1,3), acid

perfluorodecansulfonic (PFDS) (număr CAS 33577-3, UE 206-401-9) (FPR 2), acid

perfluorotetradecanoic (PFTeDA) (număr CAS 376-06-7, UE 206-803-4) (FPR 0,3), acid

perfluorohexadecanoic (PFHxDA) (număr CAS 67905-19-5, UE 267-638-1) (FPR 0,02), acid

perfluorooctadecanoic (PFODA) (număr CAS 16517-11-6, UE 240-582-5) (FPR 0,02), acid

2,3,3,3-tetrafluoro-2-(heptafluoropropoxi)propionic (HFPO-DA) (număr CAS 13252-13-6) (FPR

0,06), acid 2,2,3-trifluoro-3-(1,1,2,2,3,3-hexafluoro-3-(trifluorometoxi)propoxi)propionic (număr

CAS 919005-14-4) (FPR 0,03), alcool 2-(perfluorohexil)etilic (6:2 FTOH) (număr CAS 647-42-7,

UE 211-477-1) (FPR 0,02), 2-(perfluorooctil)etanol (8:2 FTOH) (număr CAS 678-39-7, UE

211-648-0) (FPR 0,04) şi acid 2,2-difluoro-2-[(2,2,4,5-tetrafluoro-5-(trifluorometoxi)-1,3-

dioxolan-4-il)oxi]acetic (C6O4) (număr CAS 1190931-41-9) (FPR 0,06), acid trifluoroacetic

(TFA) (număr CAS 76-05-1, UE 200-929-3) (FPR 0,002).

(27) Pentru grupul de PFAS (nr. 65), SCM-urile se referă la suma concentraţiilor celor 25 de

PFAS enumerate în nota de subsol 26, exprimate ca echivalenţi ai PFOA pe baza potenţelor

substanţelor în raport cu cea a PFOA, şi anume a FPR-urilor din nota de subsol 26. SCM-ul critic

este SCM-ul pentru biotă (referitor la consumul de peşte) şi, prin urmare, trebuie să fie respectat.

SCM-MA nu asigură o protecţie echivalentă.

(28) «Pesticide» înseamnă produsele fitosanitare, astfel cum sunt menţionate la articolul 2 din

Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, şi produsele biocide, astfel cum sunt definite la articolul 3 din
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Regulamentul (UE) nr. 528/2012.

(29) Criteriile minime de performanţă stabilite în Directiva 2009/90/CE se aplică fiecărei

substanţe individuale din grupul de substanţe, dar ţinând seama de necesitatea de a cuantifica

contribuţia fiecărei substanţe la concentraţia totală în vederea comparării cu SCM-urile.

(30) Cu următoarele excepţii: cele patru pesticide care trebuie monitorizate în biotă sau sedimente,

şi anume substanţele cu numerele 16, 30, 34 şi 44, precum şi glifosatul.

"

3.Partea B se modifică după cum urmează:

(a)la punctul 1, primul paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"Pentru orice corp de apă de suprafaţă, aplicarea SCM-MA-urilor înseamnă că, pentru fiecare

punct de monitorizare reprezentativ din respectivul corp de apă, media aritmetică a

concentraţiilor măsurate în diferite perioade ale anului nu depăşeşte valoarea standard."

(b)la punctul 2, primul paragraf se înlocuieşte cu următorul text:

"Pentru orice corp de apă de suprafaţă, aplicarea SCM-CMA-urilor înseamnă că, în orice punct

de monitorizare reprezentativ din respectivul corp de apă, concentraţia măsurată nu depăşeşte

valoarea standard."

ANEXA VII:

La Directiva 2008/105/CE se adaugă următoarea anexă:

"- ANEXA II: STANDARDE DE CALITATE A MEDIULUI PENTRU POLUANŢII SPECIFICI

BAZINELOR HIDROGRAFICE

- PARTEA A: LISTA ORIENTATIVĂ A CATEGORIILOR DE POLUANŢI SPECIFICI

BAZINELOR HIDROGRAFICE

1. Compuşi organohalogenaţi şi substanţe care pot forma astfel de compuşi în mediul acvatic.

2. Compuşi organofosforici.

3. Compuşi organostanici.
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4. Substanţe şi preparate sau compuşii de descompunere ai acestora, pentru care s-a demonstrat

caracterul cancerigen sau mutagen sau proprietăţile care pot afecta funcţiile steroidogene,

tiroidiene, de reproducere sau alte funcţii de tip endocrin în sau prin mediul acvatic.

5. Hidrocarburi persistente şi substanţe organice toxice persistente şi bioacumulabile

6. Cianuri.

7. Metale şi compuşii acestora.

8. Arsen şi compuşii acestuia.

9. Produse biocide şi produse de protecţie a plantelor.

10. Materii în suspensie, inclusiv microplastice/nanoplastice.

1

1.

Microorganisme, gene sau material genetic care reflectă prezenţa unor microorganisme

rezistente la agenţi antimicrobieni, în special microorganisme patogene pentru oameni sau

animale.

- PARTEA B: PROCEDURA DE CALCULARE A STANDARDELOR DE CALITATE A

MEDIULUI PENTRU POLUANŢII SPECIFICI BAZINELOR HIDROGRAFICE

Metodele utilizate pentru stabilirea de SCM-uri pentru poluanţii specifici bazinelor hidrografice includ

următoarele etape:

(a)identificarea receptorilor şi a compartimentelor sau matricelor în pericol din cauza substanţei care

prezintă motive de îngrijorare;

(b)compararea şi evaluarea calităţii datelor referitoare la proprietăţile substanţei care prezintă motive de

îngrijorare, inclusiv la (eco)toxicitatea acesteia, în special din rapoartele studiilor de laborator, de

mezocosmos şi de teren care acoperă efectele cronice şi efectele acute atât în mediul de apă dulce, cât

şi în mediul de apă sărată;

(c)extrapolarea datelor de (eco)toxicitate la concentraţii fără efect sau similare, cu ajutorul unor metode
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deterministe sau probabilistice, precum şi selectarea şi aplicarea unor factori de evaluare adecvaţi

pentru abordarea incertitudinilor şi pentru calcularea SCM-urilor;

(d)compararea SCM-urilor pentru diferiţi receptori şi diferite compartimente şi selectarea SCM-urilor

critice, şi anume a SCM-urilor prin care se asigură protecţia celui mai sensibil receptor din

compartimentul sau matricea cu cea mai mare relevanţă.

- PARTEA C: REGISTRUL CU STANDARDE ARMONIZATE DE CALITATE A MEDIULUI

PENTRU POLUANŢII SPECIFICI BAZINELOR HIDROGRAFICE.

N

r.

cr

t.

Denumirea

substanţei

Categoria

de

substanţe

Număr

ul CAS

(1)

Număr

ul UE (
2)

SCM-

MA (3)

Ape

interioar

e de

suprafaţ

ă (4)

[ g/l]

SCM-

MA (3)

Alte ape

de

suprafaţă

[ g/l]

SCM-

CMA (5

)

Ape

interioar

e de

suprafaţ

ă (4)

[ g/l]

SCM-

CMA (5

)

Alte ape

de

suprafaţă

[ g/l]

SCM

biotă (6)

[ g/kg

greutate

umed ]

sau SCM

pentru

sediment

e [ g/kg

greutate

uscat ],

dacă se

indică

astfel

1 Alaclor (7) Pesticide 15972-

60-8

240-11

0-8

0,3 0,3 0,7 0,7

2 Tetraclorură

de carbon (7)

Substanţe

industriale

56-23-5 200-26

2-8

12 12 Nu se

aplică

Nu se

aplică

3 Clorfenvinfos

(7)

Pesticide 470-90

-6

207-43

2-0

0,1 0,1 0,3 0,3

4 Simazin (7) Pesticide 122-34

-9

204-53

5-2

1 1 4 4
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5 Triclorbenzen

i (7)

Substanţe

industrial

e -

solvenţi

12002-

48-1

234-41

3-4

0,4 0,4 Nu se

aplică

Nu se

aplică

6 Atrazin (7) Pesticide

- erbicide

1912-2

4-9

217-61

7-8

0,6 0,6 2,0 2,0

(1) CAS: serviciul de catalogare a substanţelor chimice (Chemical Abstract Service).

(2) Numărul UE: Inventarul european al substanţelor chimice existente introduse pe piaţă (EINECS)

sau Lista europeană a substanţelor chimice notificate (ELINCS).

(3) Acest parametru reprezintă standardul de calitate a mediului exprimat ca valoare medie anuală

(SCM-MA). Dacă nu se specifică altfel, acesta se aplică concentraţiei totale a tuturor substanţelor şi

izomerilor.

(4) Apele interioare de suprafaţă cuprind râurile şi lacurile, precum şi corpurile de apă artificiale sau

modificate substanţial care au legătură cu acestea.

(5) Acest parametru reprezintă standardul de calitate a mediului exprimat sub formă de concentraţie

maximă admisibilă (SCM-CMA). Atunci când pentru SCM-CMA apare indicaţia «nu se aplică», se

consideră că valorile SCM-MA asigură protecţie împotriva vârfurilor de poluare pe termen scurt care

apar în cazul evacuărilor continue, deoarece acestea sunt semnificativ mai scăzute decât valorile

obţinute pe baza toxicităţii acute.

(6) Dacă se indică un SCM pentru biotă, în locul SCM-ului pentru apă se utilizează respectivul SCM

pentru biotă, fără a se aduce atingere articolului 3 alineatul (3) din prezenta directivă, ceea ce

înseamnă că se poate monitoriza în loc un taxon alternativ al biotei sau o altă matrice, atâta vreme cât

SCM-urile aplicate oferă un nivel de protecţie echivalent. Dacă nu se indică altfel, SCM-ul pentru

biotă se referă la peşti.

(7) Substanţă inclusă anterior pe lista de substanţe prioritare din anexa X la Directiva 2000/60/CE sa

u din anexa I la Directiva 2008/105/CE.

"

ANEXA VIII:

Următoarea anexă se adaugă la Directiva 2008/105/CE:
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"- ANEXA III: SUBSTANŢE SUPUSE REVIZUIRII ÎN VEDEREA UNEI POSIBILE

IDENTIFICĂRI CA SUBSTANŢE PRIORITARE

Denumirea substanţei Numărul CAS (
1)

Numărul UE (
2)

Suma bisfenolilor Nu se aplică Nu se aplică

Suma (sumele) anumitor pesticide selectate în funcţie de modul de

acţiune

Nu se aplică Nu se aplică

Suma (sumele) anumitor produse farmaceutice selectate în funcţie

de modul de acţiune

Nu se aplică Nu se aplică

(1) CAS: serviciul de catalogare a substanţelor chimice (Chemical Abstract Service).

(2) Numărul UE: Inventarul european al substanţelor chimice existente introduse pe piaţă (EINECS)

sau Lista europeană a substanţelor chimice notificate (ELINCS)."
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